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AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT
WASHINGTON.D C 20523

ORIGINAL

AUG _g 1985

2 AUG 1985

Mr. Warren Wiggins
President

New Transcentury Foundation
1724 Kalorama Road, N.W.
Washington, D.C. 2009-2624

Dear Mr. Wiggins,
Y
SUBJECT: Cooperative Agreement No. 685-0260-A-00-4067-00

Pursuant to the authority contained in the Foreign Assistance
Act of 1961, as amended, the Agency for International
Development (hereinafter referred to as "A.I.D.") hereby grants
New Transcentury Foundation [{(NTF) hereinafter referred to as
"Recipient"], the sum of $2,000,000 to provide technical
assistance to the Government of Senegal as fully described in
Attachment One, '"Schedule,'" and Attachment Two, '"Program
Description'.

This Cooperative Agreement is effective and obligation is made
as of July 1, 1985 and shall apply to commitments made by the
Recipient in furtherance of program objectives during the
period beginning with the effective date and ending not later
than October 31, 1986.

This Cooperative Agreement is made to New Transcentury
Foundation on condition that ithe funds be administered in
accordance with the terms and conditions set forth in
Attachment 1, entitled '"'Schedule'", Attachment 2, entitled
"Program Description,'" Attachment 3 entitled "Standard
Provisions," and Attachment 4 - Sample Format for PVO Subgrants
which have been agreed to by your organization.

The total estimated amount of the program is $8,623,397, of
which $2,000,000 is hereby obligated. A.I.D. shall not be
liable for reimbursing the Recipient for any costs in excess of
the obligated amount. However, subject to the availability of
funds, A.I.D. may provide additional funds during the
Cooperative Agreement period up to a maximum of an additional
$6,623,397. It is anticipated that the obligated amount will
be sufficient through October 31, 1986.



Please sign the original and seven (7) copies of this letter to
acknowledge your receipt of the Cooperative Agreement, and

return the original and six (6) copies to the Agreement Office
listed below.

Sincerely yours,

h~_,C222B¢%~———

Stephen A. Dean

Agreement Officer

Regional Operations Division, Africa
Office of Contract Management

Attachments:

. Schedule.
. Program Description.

1
2
3. Standard Provisions, dated 2/82 and Alterations dated 11/84.
4. Sample Format For PVO Subgrants.

—



ACKNOWLEDGED :

New Transcentury Foundation

BY:_ //Vﬂ'ﬂﬂ()

Title: President

V4

Date: August 6, 1985

FISCAL DATA

Appropriation ¢ 72-11X1012
Budget Plan Code : GSHX-84-21685-KG13
PIO/T No. : 685-0260-3-40067
Project No. : 685-0260

Total Estimated Amount : $8,623,397

Total Obligated Amount : $2,000,000

IRS Employer Identification Number : 52-0891377
LOC-FRB Number ¢ .72-00-1410
Funding Source : USAID/Senegal
Technical Office : USAID/Senegal
DUNS NUMBER ¢ 09-133-14623
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Attachment 1

SCHEDULE

Purpose of Agreement

The purpose of this Cooperative Agreement is to provide
technical assistance to the Government of Senegal's
Community and Enterprise Development Project, as more
specifically described in Attachment 2 of this Agreement
entitled "Program Description".

Period of Agreement

1.

The effective date of this Cooperative Agreement is
July 1, 1985. The estimated completion date is
January 31, 1990.

Funds obligated hereunder are available for estimated
program expenditures for the period from July 1, 1985,
to Octcber 31,1986 as shown in the Financial Plan
below.

Amount of Agreement

1.

The total estimated amount of this Cooperative
Agreement for the period shown in B.1 above is
$8,623,397.

A.I1.D. hereby obligates the amount of $2,000,000 for
program expenditures during the reriod set forth in
B.2 above and as shown in the Financial Plan below.

Additional funds up to the total amount of this
Agreement shown in C.1 above may be obligated by
A.I.D. during the Agrecment period, subject to the
availability of funds, and to the requirements of the
Standard Provision of this Agreement entitled
"Revision of Financial Plans'".

Financial Plan:

1.

-

The following is the Financial Plan for this
Cooperative Agreement. Revision to this Plan shall be
made in accordance with the Standard Provision of this
Cooperative Agreement, entitled "Revision of Financial
Plans."



New Transcentury Budget Number 1
Est. Additional
PIO/T 685-0260-3-40067 Amount-

Line Item (est.7/1/85 - 10/31/86) 11/1/86 - 1/31/90

Project Total

1. Personnel

SN
. L]

(a) Field Staff 173,152 $ 455,510 $ 628,662
(b) Home Office 36,694 62,248 98,942
(c) Local Hire 181,363 536,326 717,689
2. Allowances 145,139 267,328 412,467
Consultants 68,020 86,220 154,240
Travel, Transportation
and Per Diem 51,294 80, 831 132,125
5. Other Direct 102,721 319,824 422,545
6. Equipment and Supplies 128,625 16,275 144,900
7. Overhead 72,962 175,002 247,964
8. G § A = 204,015 468,728 672,743
G. Subrecipient (Management,
Systems International) 438,895 852,225 1,291,120
Subtotal $1,602,880 $3,320,517 $4,923,397
10. Revolving Credit Fund for 50,000 400,000 450,000
Small Entrepreneurs
11. Revolving Credit Fund for
Village Organizations 97,120 652,880 750,000
12, PVO Subgrants 250,000 2,250,000 2,500,000
Total $2,000.000 $6,623,397 $8.623.397

* Note: The disbursement of the subgrant/credit funds and the corresponding G§A calculation

assume institutionalization of those project components in Year four of the project.

That

is, in Year four, alternative local disbursement mechanisms have been identified and are

functioning for the remainder of the project.

Should this not be the case,

the GEA

calculated on grant/loan funds for Years four and five would be subject to renegotiation

between NTF and AID.
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BUDGET NO. 2
NEW TRANSCENTURY FOUNDATION

BUDGET - SENEGAL COMMUNITY AND ENTERPRISE DEVELOPMENT PROJECT (685-00260)
SUMMARY SCHEDULE

Year 1 Year 2 Year 3 Year 4 Year 4 Year 5 Year 5 Total Total Total
Schedule AID AlD AID AID Reflows AID Reflows Years 1-5 AID Reflows
Field Staff - Salaries & Fringe 1 137150 144008 151208 126220 32548 37528 628662 558586 70076
Overhead @ 30% I 41145 43202 45362 37866 9764 11259 188598 167575 21023
Home Office Support -
Salaries & Fringe 11 31067 22506 17441 14559 3754 9614 98942 85574 13368
Overhead 8 60% I 18640 13504 10465 8735 2253 5769 59366 51344 8022
Consultants 111 58540 37920 37920 11066 2854 5940 154240 145446 8794
Local-Hire Field Staff Iv 143370 151972 161091 135751 35005 90501 717689 592183 125506
Travel & Transportation v 30125 8810 10776 16035 4135 12719 82600 65746 16854
Per Diem vl 16481 9940 8988 5934 1530 6652 49525 41343 8182
Allowances VIl 123850 85155 86263 69504 17922 - 29774 412467 364771 47696
Other Dirert Costs VIII 204433 93951 84080 63726 16433 37330 499954 446191 53763
Subcontract:
Management Systems International 356641 329014 228763 173940 44852 157910 1291120 1088358 202762
Subgrants & Credit Funds - Year 1/2/3 190000 570000 760000 1520000 1520000
Subtotal 1351442 1509982 1602356 663336 171050 404996 5703163 5127117 576046
G&A @ 11.8% 159470 178178 189078 78274 20184 47790 672974 605000 67974
Subtotal 1510913 1688160 1791434 741610 191234 452786 637€137 5732117 644020

Subgrants & Credit Funds - Years 4/5 1140000 1040000 2180000 2180000

Year 4 - G&%A only on 570,000 67260 67260 67260
Year 5 - no G&A e e b b
Total 1510913 1688160 1791434 1948870 191234 1040000 452786 | 8623397 | 7979377 644020

..3..



Total USAID-funded expenditures shall not exceed the
total of the USAID funds obligated. However, within
the total obligated, the Recipient may reasonably
adjust line items within each category without prior
written approval of the USAID Mission Director with
the exception of items 6, 7, 8, 9, 10, 11, and 12
provided that tne total amount of the Cooperative
Agreement shall not exceed $8,623,397,

New Transcentury Foundation's financial accounting
under this agreement is to include a separate account
for both the $750,000 Revolving Credit Fund as well as
the $450,000 Revolving Credit Fund and the PVO
subgrants fund of $2,500,000.

Double entry bookkeeping must be utilized and monthly
financial statements for the funds will be required.
Financial statements will include a balance sheet, a
statement of profit and loss, a statement of cash
flow, and an age-trial balance.

As funds are disbursed by the Management Unit to
Sub-grantees they will be considered as disbursed
under the cooperative agreement. All funds disbursed
by the Management Unit to borrowers will be considered
as a disbursement under the Cooperative Agreement.

All funds for the credit program will first be placed
in a segregated local bank account pending
disbursement to borrowers. The account should receive
interest at the highest legal rate for such an account
in Senegal. All interest on this account shall be
returned to the U.S. Treasury. A second bank account
will be maintained for repayment from borrowers. This
account shall also earn interest. However, the bank
interest earned on this account shall not be remitted
to the U.S. Treasury but instead will become part of
the credit fund to be used for program expenses as set
out in the Financial Plan.

In the event that a special project or subgrant bank
account controlled by the Management Unit is set up to
implement a subgrant, it will earn interest and such
interest shall be remitted to the U.S. Treasury. The
creation of the account will not constitute a
disbursement under the agreement. Only disbursements
to the subgrantee or others from the account will be
considered as disbursements under the agreement.

-4-



4, If as anticipated loan reflows see Budget Number 2 of
$644,000 in excess of credit needs exist in the final
year of the project, these reflows would be used for
program expenses. Given interest rates and
administrative charges for loans and levels of
repayments, these funds may or may not be available.
If these funds do not become available for any reason,
AID is, under no commitment to provide additional
funds for the progranm.

5. PVO Subgrants

The PVO subgrants awarded to non-U.S. Organizations
shall be awarded in a forrst similar to that included
as Attachment 4 with the iiaclusion of the Standard
Provisions Forms AID 1420-53 and -54 dated 1/85. For
U.S. Organizations Standard Provisions Form AID
1420-52 dated 2/82 and Alterations dated 11/84 shall

aprply.

USAID/Senegal reserves the right to disapprove
Subgrants to individual PVOs under the Agreement, if
it determines that the PVO cannot meet the objectives
of the project because of

1) insufficient financial and internal controls,

2) inadequate performance under past or current
grants, or

3) other reasons which the Mission considers important
enough to warrant such action.

Method of Payment

Payment shall be made to the Recipient in Accordance with
the following provisions:

Payment - Letter of Credit (August 1984)

(This provision is applicable only when the following
conditions are met: (i) the total advances under all the
recipient's cost-reimbursement contracts and assistance
instruments with AID exceed $120,000 per annum, (ii) AID
has. or expects to have a continuing relationship with the
recipient for at least one year; (iii) the grantee has the
ability to maintain procedures that will minimize the time
elapsing between the transfer of funds and the disbursement



thereof; (iv) the recipient's financial management system
meets the standards for fund control and accountability
required under the standard provision of this agreement,
entitled "Accounting, Audit, and Records" and either (v)
the foreign currency portion of the total advance under
this agreement is less than 50% or (vi) the foreign
currency portion of the total advance under this agreement
is more than 50% but more than one foreign currency country
is involved.)

(a)

(b)

(c)

Payment under this agreement shall be by means of a
Letter of Credit (LOC) in accordance with the terms
and conditions of the LOC and any instructions issued
by AID's Office of Financial Management, Program
Accounting Division (M/FM/PAFD).

As long as the LOC is in effect, the terms and
conditions of the LOC and any instructions issued by
M/FM/PAFD constitute payment conditions of this
agreement, superseding and taking precedence over any
other provision of this agreement concerning payment.

Reporting:

1) A "Financial Status Report" SF-269, shall be
prepared on an accrual basis and submitted quarterly
no later than 30 days after the end of the period, in
an original and two copies to AID/M/FM/PAFD,
Washington, D.C. 20523. If the recipient's accounting
records are not normally kept on the accrual basis,
the recipient's shall not be required to convert its
accounting system, but shall develop such accrual
information through best estimates based on an
analysis of the documentation on hand. The final
report must be submitted within 90 days after the
conclusion of the agreement to M/FM/PAFD. In cases
where agreements are Mission funded, the recipient
will forward an information copy to the AID Mission
accounting station and the AID Project Officer at the
same time the original and one copy are mailed to
M/FM/PAFD, AID Washington.

2) The recipient shall submit an original and one
copy of SF-272, "Federal Cash Transactions Report,"
within 15 working days following the end of each
quarter to M/FM/PAFD. Recipient's receiving advances
totaling more than $1 million per year shall submit
the SF-272 on a monthly basis within 15 working days

-6-



(d)

following the close of the month. Recipient's shall
report all cash advances in the Remarks section of
SF-272. Those cash advances in excess of immediate
disbursement requirements in the hands of
subrecipients or the recipient's field organizations
shall be supported by short narrative explanations of
action taken by the recipient to reduce the excess
balances.

Revocation of the LOC is at the discretion of the
authorized LOC certifying officer of M/FM/PAFD zfter
consultation with the agreement officer. Notification
of revocation must be in writing and must specify the
reason for revocation. FM/PAFD shall provide the
agreement officer a copy of the revocation notice and
a recommendation for an alternative method of payment
(periodic advance or cost reimbursement) based upon
the reasons for the revocation. The agreement officer
shall immediately amend this agreement to provide for
an appropriate alternative method of payment. The
recipient may appeal any such revocation to the
agreement officer.

SUBSTANTIAL INVOLVEMENT

The following constitutes the substantial involvement of
the USAID in project implementation.

USAID/Senegal will judge the performance of NTF on the
basis of the following criteria. If USAID/Senegal judges
the recipient's performance to be unsatisfactory on any one
or more of these criteria, AID reserves the right to
terminate the Agreement with the recipient.

NTF is expected to:

1.

Submit required reports, in the required numbers of
copies and languages, on time and with the necessary
information and analysis,

Provide key personnel who are highly qualified and who
perform in a manner satisfactory to USAID/Senegal.

Prepare and submit the first annual workplan which is
acceptable to AID within 90 days of the MU Manager's

arrival or the arrival of any three of the long-term

expatriate staff.



10.
11.

12,

Field a complete team, carry out necessary logistical
arrangements for the team's personal living situation,
and establish a functioning MU office including the
hiring of necessary local staff as soon as possible
but in any case no later than three months after the
award of the Cooperative Agreement is made. Provide
satisfactory logistical and administrative backstopping
from the home office for the Management Unit Staff as
a whole NOTE: This does not allow for lengthy French
language training for key personnel who do not receive
the required FSI test scores in French.

Establish an approved financial management system
within six (6) months of the team's arrival in country.

Manage the project's financial accounts and reporting
in a satisfactory manner, which means that annual
financial audits to be performed will not disccver
glaring deficiencies.

Establish an approved monitoring and evaluation system
for project activities, including appropriate
collection of baseline data, within six months of MU
team's arrival.

Establish a project management system for coordinating
and interrelating all project activities within six
months of the MU team's arrival.

Be responsible for managing per diem, advance and
reimbursements as well as gas for GOS employees
monitoring project activities for the National Project
Committee.

Be responsible for reviewing PVO financial systems.

Have responsibility for reviewing PVO financial
management and internal control systems to determine
if they are adequate for managing and allocating for
funds provided by the project and reporting to the
Mission on its decision.

Establish close consultative working relationships
with important national and regional institutions and
individuals. These include the following:



13.

14,

- the members of the National Project Committee
and their seconds and other appropriate members
of their Ministries,

- the Governors of Kaolack and Fatick regions,
their adjoints and the regional chiefs of major
technical services and parastatal organizations
involved in agricultural or entrepreneurial
development,

- the Prefets of all six departments in the two
regions and those Sous-Prefets in whose areas
project activities exist, or are planned.

- local agents of technical services, Rural Council
members, and other important local leaders in
whose areas project activities are going on, and

- staff of PVOs involved in project activities.

Make arrangements for and prepare background material
and presentations as required for Annual Project
Reviews. These reviews will involve representatives
of the National Project Committee, USAID, regional and
local authorities, PVOs, and village organizations and
entrepreneurs.

Achieve the indicators at the Purpose and Qutput
levels of the logical framework or inforsm USAID as
soon as it is known, but in any case no later than the
end of year three of the cooperative agreement,
recommendations for how these indicators or other
aspects of the project elements should be revised.

G. Reporting

1.

Financial Reporting

a. Financial reporting requirements shall be in
accordance with the provision at paragraph D and E
above.

b. The original and two copies of all financial
reports shall be submitted to AID, Office of
Financial Management, Program Accounting and
Finance Division (FM/PAFD), Washington, D.C.
20523, 1In addition twc copies of all financial

-9~
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(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

reports shall be submitted to the Technical
Office specified in the Cover Letter of this
Agreement. The final "SF-269-Financial Status
Report" shall include an attachment that shows
expenditures for this Cooperative Agreement by
line item.

The Recipient will also submit the following
reports. Five (5) copies in french and five (5)
copies in English will be submitted.

Monthly financial reports for the revolving
Credit Fund. Monthly financial statements will
include a balance sheet, a statement of profit
aud loss, a statement of cash flow, and an
age-trial balance. These reports will also
include the financial status of all sub-grants
and other sub-activities.

Quarterly program reports indicating the
activities undertaken, progress in meeting
workplan and project objectives, problems and
proposed solutions, overall financial status of
the Cooperative Agreement, and findings of the
monitoring and evaluation system.

Ninety-days after the MU team's arrival, the
recipient will submit a workplan for the coming
year for USAID approval.

An_annual workplan of projected activities by
project component for each project year to be
submitted eight weeks in advance of the beginning
of each project year. The work plan will include
an annual budget by task.

A twelve-month progress report for each project
year is to be submitted within six weeks after
the completion of that year. This report shall
be a substantive report covering the status of
the work under the Cooperative Agreement,
indicating progress made with respect thereto,
setting forth plans for the ensuing period,
including recommendations for meeting project
objectives.

-10-



(£) A final report to be submitted within 45 days of
*he completion of all work hereunder unless the
period is extended in writing by the Grant
Officer. This final report shall summarize the
accomplishments of the project, methods of work
used, and recommendations regarding unfinished
work and/or program continuation.

(g) All reports by outside independent auditors are
to be submitted to USAID/Senegal.

Documents or decisions to be submitted to USAID/Senegal for
approval

(a) Annual workplans and financial plans which will be
reviewed by the USAID/Senegal Project Officer, Project
Committee, and other relevant Mission staff and which
will be discussed with the recipient organization and
modified as needed, prior to Project Officer approval.

(b) Key personnel, substitutions for key personnel prior
to award, and replacements of key personnel after
activities under the Agreement have begun.

(c) The financial management system for all project
activities, which will be reviewed by the Project
Committee and particularly by the USAID/Senegal
Controller.

(d) Principal funding instruments, such as sub-granting,
sub-contracting, and credit agreements.

(e) The monitoring and evaluation system which the MU will
institute for all sub-activities.

Indirect Cost Rate

Pursuant to the Standard Provision of this Cooperative
Agreement entitled '"Negotiated Overhead Rates - Nonprofit
Organizations other than Educational Institutions', a rate
or rates shall be established for each of the Recipient's
accounting periods during the term of this Agreement.
Pending establishment of final indirect cost rates for the
initial period, provisional payment on account of allowable
indirect costs shall be made on the basis of the following
negotiated provisional rate applied to the base which is
set forth below.

-11-



Type Rate Base Period

Overhead 60% Direct salaries § wages, From: Effective date of
Home Office leave § fringe benefits Agreement
To: Until Amended
Field Staff 30% " " " 1" 1" "
G§A 11.8% Total Cost input excluding " " "
GGA pass-through Costs.

If the overhead rate is later adjusted, the total obligated
amount of $2,000,000 remains in force and no further
amounts shall be made available to Recipient unless this
Cooperative Agreement is otherwise amended.

Title to Property

Title to all property procured under this cooperative
agreement shall be in the Recipient's name. However, upon
termination of this cooperative agreement, title to all
property shall be vested in the Government of Senegal,

Authorized Geographic Code

The recipient shall procure goods and services financed by
this Agreement in accordance with Standard Provision 10.B
of this Agreement entitled, "Procurement of Goods and
Services Over $250,000", as modified by the November
Attachment to AID Forms 1420-51, and 52, entitled
"Alterations in Grant".

Special Provisions

1. For the purpose of this agreement, references to '"OMB
Circular A-122" in the Standard Provisions of this
agreement shall include the AID implementation of such
circular, as set forth in Subpart 731.7 of the AID
Acquisition Regulations (AIDAR)(41 CFR Chapter 7).

2. The AID Liaison Official shall be the the
USAID/Senegal Project Officer.

3. AID will designate Project Officers to monitor and to
provide guidance and clarifications, as needed, on the
technical and administrative responsibilities of the
contractor.
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Under present policies of the post, personnel will be
eligible to use the American Embassy pouch facilities
for letter mail, but continuation of this privilege
cannot be guaranteed.

Under present policies of the post, personnel for
Mission Institutional recipients are eligible to use
the Embassy Commissary and the Embassy Health Unit.

No help can be given by the Embassy or AID to the
recipient and his personnel in obtaining customs
clearances, resident permits, etc... (however, the
Embassy will aid the recipient in obtaining a visa).
The recipient will seek the assistance of the Ministry
of Plan in all such matters.

Under present post policies, personnel will be
eligible to use the American Embassy check-cashing
facilities but continuation of this privilege cannot
be guaranteed.

The President of the National project Committee is the
GOS Liaison Official.

Pre-Agreement Expenses

The Recipient is hereby authorized pre-agreement expenses
not to exceed $4,000 for the purpose of two Senegal team

members attending the PVO Conference in Dakar on June 24

and 25, 198S5.

Alterations and Additions to Standard Provisions:

1.

The Standard Provisions set forth as Attachment 3 of
this Agreement consist of form AID 1420-51, dated
2-82, which includes provisions 1 through 34,

The Standard Provisions, as defined above, are
modified as set forth in the November 1984 Attachment
to AID Forms 1420-51, and -52, Alteration to AID
1420-51 (2-82) and 1420-52 (2-82), entitled
"Alterations in Grant", which are attached hereto and
made a part of this Agreement.

Delete the following Standard Provisions from Form
AID 1420-52, dated as above:
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a. Provision 5A : Negotiated Overhead Rates -

Predetermined
b. Provision 7B : Payment - Periodic Advances
c. Provision 7C : Payment - Reimbursement
d. Provision 10A : Procurement of Goods and

Services Under $250,000

e. Provision 12 : Government Furnished Excess
Personal Property

f. Provision 13B : Title to and Care of Property
(U.S.Government Title)

g. Provision 13C : Title to and Care of Property

(Cooperating Country Title)

In addition Standard Provision entitled "Workmens"
Compensation Insurance" is attached hereto and made a
part of this Agreement.

Notwithstanding Standard Provision 8, Travel and
Transportation, the USAID Mission or his/her designee
is hereby authorized to approve in writing, all travel
and transportation which shall take place under this
cooperative agreement and the sub-agreement.

Standard Provision 11 is hereby altered to provide the
following:

(b)(2) Restricted goods - Procurement of Agricultural
commodities and pesticides may be authorized with the
prior approval of the Mission Director or his/her
designee; and

(d)(2)(ii) Imported shelf items - Increase shelf-item
procurement unit value from $5,000 to $20,000 and the
total amount available for shelf-item procurement from
10 percent to 15 percent of local currency costs of
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the project. Authorization is also given for
procurement of commodities whose source and origin is
Senegal or whose nationality is Senegal.

The total amount of local cost financing expected
under the project shall not exceed $1,150,000.

Authorization for the above is included in the
Source/origin Waiver which is a part of the Project
Paper approved September 6, 1983,

When the Standard Provisions are used for Cooperative
Agreements, the following terms apply:

"Grantee'" means recipient"

"Grant" means '"Cooperative Agreement"

"AID Grant Officer" means "AID Agreement Officer"
"Subgrant'" means "Subcooperative Agreement"
"Subgrantee'" means "Subrecipient"

-15-
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SECTION II: PROGRAM DESCRIPTION

A.

PROJECT BACKGROUND AND SUMMARY

In 1981 in the midst of an economic crisis brought on by
declines in agricultural production, increased government
borrowing, and worsening terms of trade, the Government of
Senegal (GOS) adopted an Economic Reform Plan. De.eloped
in consultatinn with the World Bank and the IMF, the Reform
Plan's purpose was to reduce balance of payments and
budgetary deficits and stabilize the economy. In the
agricultural sector, this meant reducing public sector and
parastatal activity in favor of increased private sector
responsibility.

The Community and Enterprise Development Project (685-0260)
to be implemented under this Cooperative Agreement will
assist the GOS to meet its basic objectives of economic
stabilization and food self-sufficiency. It will do so by
assisting village organizations and small-scale
entrepreneurs (SSEs) in the region of Sinec Saloum, now
divided into the Regions of Kaolack and Fatick, to increase
their production of agricultural goods and services.
Further, by enabling village organizations and SSEs to
carry out their own development, the project contributes to
GOS efforts to decentralize government and economic
activity.

The project's goal is the progressive decontrol and
commercialization of rural production, one of the four main
targets of the Mission's agricultural program. The project
will provide technical and financial assistance to enable
village groups and small-scale entrepreneurs in Sine-Saloum
to plan, manage, and continue their own development.
Through the management structure of this project,
USAID/Senegal will be able to consolidate a number of
separately-managed local PVO activities.

The New Trancentury Foundation (NTF) will establish a
Management Unit which will make subgrants to PVOs who will
assist an estimated 200 village producer groups to carry
out production and environmental regeneration projects.

The Management Unit will include a Small Business Advisory
Staff which will assist an estimated 650 agriculturally-
related SSEs to provide goods and services needed for
agricultural production. The Management Unit staffed under
this cooperative agreement will manage and monitor all
project activities and will be based in Kaolack, the former
capital of Sine Saloum. In Dakar, a National Project
Committee, including representatives of concerned
ministries, will:



(1) review overall project policy;

(2) establish criteria for selection of PVO beneficiaries,
and sub-projects;

(3) approve PVO proposals and the program of assistance to
. small enterprises; and

(4) participate in periodic Project Reviews and
evaluations.

In designing sub-projects, PVOs and village groups will
consult with Rural Councils, Sous-Prefets and other
administrative authorities and technical services in
designing projects and will present their proposals to
local authorities as well as to the Management Unit. Local
and regional authorities, under the established system of
development committees, will provide their comments on PVO
proposals. The National Project Committee will then take
into account thesc comments of regional officials and
technicians before acting on PVO proposals.

Based on the criteria set by the National Project
Committee, the Management Unit will establish a continuous
monitoring system providing periodic reports to USAID and
to the National Project Committee. Government officials
from national and regional levels will participate in
periodic Project Reviews as well as in more in-depth
external evaluations utilizing outside experts,

The basic principle of this project is that it be funded
through and implemented by non-governmental organizations.
To succeed, the project must establish a flexible,
quick-reacting mechanism to assist village groups and small
entrepreneurs that meets the expressed needs of rural
producers while supporting activities that reflect the
Government's development policy.

One of the principal innovations of the project involves
assisting both on-and-off-farm producers in a rural area.
Such assistance to both sides of the rural economy can
build linkages that will enable the increased production
and incomes of each to reinforce the other. If the
project's experience suggests that a self-reinforcing
process of rural growth can occur in a favorable policy
climate, the model would be of major importance to Senegal
as well as to other AID and other donor programs in Africa.
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PROJECT DESCRIPTION

The goal of this project is to encourage decontrol and
commercialization of rural production in the region of Sine
Saloum. This is the first of the four main targets of
AID/Senegal's agricultural program. The project will also
contribute to the overall USAID/Senegal goal of achieving
food self-sufficiency by the year 2000 through production,
storage, and trade. In the Economic Reform Plan, the
Government of Senegal has recognized the need to give the
private sector a much greater role in the development
process. This implies the creation and maintenance of an
environment which encourages and supports rural, private
producers.

The project targets development activities which are
undertaken by the rural producers on their own behalf.
Resources are transferred through PVOs and the Small
Business Advisory Staff to the beneficiaries. The
institutionalization of development capacity which is donor
independent is a prime objective of the project.

The project will demonstrate the ability of village groups
and small-scale enterprise to manage their own development
with little or no government assistance. This demonstration
will have substantial policy value because it will reinforce
the government's movement away from centralized direction

of the economy. It will also provide more impetus for
reduction of parastatal and monopoly activity. Perhaps

most importantly, the strengthened capacities of rural
producers and entrepreneurs will recycle local resources
back to small producer rural development. The growth of
production and income of the mass of rural farmer and
entrepreneurs by their own efforts can provide much of the
impetus of sustained development for Senegal at a more
efficient cost than massive assistance through government
and parastatal institutions.

The project purposes are:

- To enable village organizations (VOs) to carry out
agricultural production, food processing and
preservation, and soil and energy conservation
projects on their own.

- To assist rural entrepreneurs and enterprises to
support agriculture and manage and sustain their own
growth.
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C.

PROJECT OUTPUTS:

The project will produce the following outputs:

. Small-scale projects (approx. 250) implemented by
village organizations in the priority areas defined by
the project.

Local and international PVO's active in Senegal with
improved skills in project development, management,
implementation, and evaluation through assistance by
the Project's Management Unit.
Credit used in village projects and repaid.

. Increased production of agriculture-related goods and

services by Small-Scale Enterprises (SSE),
approximatively 250 assisted.

SSE's assisted by the Project performing business
management functions independently.

Credit used by SSE and repaid.
MAJOR ELEMENTS OF PROJECT STRUCTURE

The major elements of the project structure are the
following:

A National Project Policy Committee will review and approve
the overall policy of the project; the criteria of
selection of PVOs to receive funding, of village groups, of
village projects, and of entrepreneurs to be assisted, and
the criteria for monitoring and evaluating project
activities. The Policy Committee will be composed of
representatives from USAID and concerned GOS Ministries:
the Ministry of Plan (who will preside), the Ministries of
Economy and Finance, Social Development, Industrial
Development and Artisanat, Rural Development, and the
Secretariat of State of Decentralization. FEach ministry
and USAID shall name a primary representative and a second
in case the primary representative is unavailable. The
Policy Committee will approve PVO proposals for village
organization assistance and the program of assistance for
small-scale entrepreneurs. All committee members will be
invited to all committee meetings. For PVO proposals, an
Executive Committee able to act for the full national
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Project Policy Committee will consist of the representatives
of USAID, the Ministry of Plan, the Ministry of Rural
Development, and the Ministry of Social Development. For
matters involving assistance to artisans and small
entrepreneurs, the Executive Committee able to act will
include in addition to the membership named above, the
representative of the Ministry of Industrial Development
and Artisanat. Decisions will be by majority vote of
members present. No votes may be cast by members not
present at the time of vote. The Committee shall be
convened by the Ministry of Plan to meet on pending
business. The Committee shall meet as needed but at least
once each quarter to review quarterly project reports and
to act on proposed activites. The Policy Committee will
receive quarterly financial and monitoring reports prepared
by the Management Unit. Members of the Policy Committee
will participate in periodic reviews and in in-depth
evaluations of the project. The Direction of Community
Development in the Ministry of Social Development will act
as the Secretariat for the Policy Committee.

A Management Unit based in Kaolack will manage project
activities, review PVO proposals to assist village
organizations, and monitor assistance to small-scale
entrepreneurs (SSE's) provided by a Small Business Advisory
Unit.

A Credit Section, part of the Management Unit, will
administer a revolving credit fund for loans to village
organizations and small-scale enterprises. This credit
component will be taken over by the Caisse Nationale du
Credit Agricole du Sénégal (CNCAS) after a positive
recommendation of the credit and savings study under the
Sahel Development Fund PAAD (685-0249) and after
certification by USAID of the CNCAS' accounting system and
practices. This certification will be based on a study of
the operating experience of the CNCAS. The CNCAS will
manage this credit component as a separate program with a
separate account and will apply all credit reflows from
loans under the project to further lending for project
activities except for the last year of the project. In the
last year of the project, a certain amount of the credit
reflows as specified in the budget will be allocated to
project costs. The Management Unit and PVO's will assist
in credit activities as appropriate. Interest rates for
credit will begin at 12% with upward revisions possible to




the maximum commercial rate allowed under West African
Monetary Union regulations, depending upon rate of credit
repayment. Credit terms and conditions will conform to
those of the CNCAS.

The project will provide training to village organizations
and SSE's in literacy and numeracy and in technical areas
needed to carry our projects.

PVOs will receive grants from the Management Unit to assist
village organizations with village projects. The
Management Unit will also provide some assistance to PVOs
to strengthen capacities where needed.

PVOs will work within the established structures of
Groupements de Producteurs or Sections Villageoises.

Pilot Phase: Project activities will begin in limited
numbers in a limited area to develop sound packages of
assistance and to resoive basic problems before expanding
project activities throughout the region.

Design of Village Projects: PVOs and village groups will
consult with Rural Councils, Sous-Prefets, and other
elected bodies, administrative authorities, and technical
services (CER and SODEVA agents) in designing projects and
will present their proposals to local authorities. Local
elected and administrative authorities and technical
services will provide comments on PVO proposals which will
be forwarded to the Governor and the Management Unit
through the usual channels.

Regular contact between the project and SODEVA will assure
the overall technical validity of PVO proposals and their
degree of conformity with GOS regional development
objectives in the Sine Saloum.

Monitoring and Evaluation: Based on the criteria approved
by the National Project Committee, the Management Unit will
establish a continous monitoring system providing periodic
reports to USAID and to the National Project Committee.
Government officials from national and regional levels will
participate in Project Reviews every six months as well as
in more in-depth external evaluations utilizing outside
experts. The first external evaluation at the end of year
two will review the workings of design and approval
procedures and recommend necessary adjustments.
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The Direction of Community Development of the Ministry of
Social Development will complement the monitoring system of
the project. Based on their field visits, Ministry
representatives will advise the National Project Policy
Committee and the Management Unit (1) on the degree to
which project activities depart from policies and criteria
established by the Policy Committee (2), on cases in which
project activities depart from the regional development
plan of Sine Saloum, and (3) lessons which project
experience suggests for other development activities in
Sine Saloum or elsewhere in Senegal.

PROJECT INPUTS:

The principal project inputs include:

Long-term and short-term technical assistance;
Grants to PVOs to assist villagn organizations;
Assistance to SSEs to increase production;

Credit to village organizations and SSEs;

GOS participation in approving activities in setting
project policies and selection criteria, and in
participating in Project Monitoring and evaluation.

RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

1. AID Responsibilities:

Year one: AID will arrange for procurement of
technical services, vehicles, and major commodities
under the Project in accordance with U.S. government
regulations and in consultation with the GOS. A 1list
of commodities is as follows:

- Passenger vehicle and light trucks of European
manufacture;

- Office equipment and supplies for Management and Small
Business Unit functioning;

- AID will arrange for in-kind assistance to the
Direction of Community Development of the Ministry of
Social Development to enable it to fulfill ijts
responsibilities for monitoring the project and for
acting as Secretariat for the Policy Commirtee,

Year two: AID will monitor project progress through
regular consultation and reporting between AID's
project managers and the Management Unit and through
Six-month Project
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Reviews. AID will contract for and participate in the
external project evaluations programmed for the second
and fifth year of the project.

Government of Senegal Responsibilities:

The Government of Senegal will name members (and
seconds) of the National Project Policy Committee who
will review project policy, selection criteria and the
monitoring and evaluation system as well as approve
PVO proposals and the program for enterprise
assistance. Members of the Policy Committee will also
participate in Six-Month Project Reviews and in
external project evaluations. The Ministry of Social
Development will provide the Secretariat for the
Policy Committee and will carry out monitoring
responsibilities for the GOS.

The Government of Senegal, upon the request of USAID
to the appropriate Ministry, will allow project
personnel to use without charge the facilities of
existing training centers in Sine Saloum at mutually
convenient times.

The Government agrees to make all reasonable efforts
to act on recommendations from the Policy Committee to
improve the policy, legal and regulatory climate for
the development of village groups and small-scale
entrepreneurs.

G. STATEMENT OF WORK

1.

TASKS AND RESPONSIBILITIES

New Transcentury Foundation (NTF) will have a number
of responsibilities as follow:

a. Establishment of a Project Management Unit

The NTF's central task is to staff, organize, and run
the Management Unit located in Kaolack.

Because the project is designed to remove as much of
the management burden as possible from USAID/Senegal,
primary project implementation responsibility will
rest with the Management Unit (MU). It will have the
primary reporting, disbursing, and supervisory
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function for the project as a whole. Complete project
management and financial accountability records will
be kept by the MU.

The major tasks to be performed by the Management Unit
include: grant-making and supervision of PVOs; staff
development training for PVOs in program development
monitoring and evaluation; overall project
coordination; supervision of procurement for all units;
supervision of credit and loan disbursement/repayment;
assistance to small-scale entrepreneurs and development
of numeracy/literacy training components for VOs and
SSEs.

The major outreach function for PVO capacity-building
and project identification and development will be the
responsibility of the MU. While the MU Chief of Party
has overall management responsibility for producing
project outputs, the PVO specialist will have
responsibility for defining progress goals with PVOs
as they work with village organizations. The PVO
specialist will work with the training team to develop
programs meeting PVO organizational development

needs. The counterparts of the PVO specialist will be
the program directors from the PVOs with which he/she
is working. Tune USAID PVO coordinator will be
responsible for assisting the PVO specialist in
identifying PVOs for participation in workshops and
training activities,

The training specialists will be employed by the
Management Unit to develop and implement training
programs for PVOs, VOs, and SSEs. An expatriate
training specialist will be hired for two years to
work with the Senegalese training specialist who will
work for the life of the project. At the end of two
years, the Senegalese specialist will have assumed
full responsibility for training functions in the
Management Unit.

A credit and financial management specialist will work
in the MU for four years to supervise training
activities in credit management, maintenance of
complete credit records and surveillance of credit
repayment. A primary task will be monitoring the
establishment of the CNCAS, the new rural credit
facility, and planning how it can replace the project
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credit component as it begins operation in the area.
Further this person will work with the Unit Manager to
set up a financial management and accounting system
which will satisfy AID Sahelian accountability
requirements. The credit and financial management
specialist will work with and train a Senegalese
specialist who will take over the expatriate's
functions after year four of the project.

In addition, the MU will be staffed by appropriate
support personnel necessary to manage the office and
perform project objectives. These include: a
logistics/procurement specialist, a senior local
accountant, and appropriate support personnel.

The Management Unit will sub-contract for certain
services, such as refinement or development of
numeracy and literacy training materials and certain
other training activities.

Short-term technical assistance will be provided from
both the U.S. and locally to assist in PVO training,
financial management systems design, technical
materials development and special business skills.

The materials supply capability for the MU and SBA
functions will be managed by the logistics/procurement
specialist using local commercial sources to procure
materials needed for VO projects and SSEs.

Small Business Advisory Staff

Tie project's SSE development component will consist
of a Small Business Advisory (SBA) staff which will be
part of the Management Unit:

- An SBA Unit Manager, who is a business management
advisor and training officer, and will be
expatriate; and

- A number of Business Management Extension
Advisors, intensively project-trained to deliver
training, consultation, and other forms of
assistance to SSEs;
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Two third-year Peace Corps Volunteers who will
act as a trainer of the extension advisors and as
a banking and accounting assistant, respectively.
Peace Corps/Senegal will recruit replacements for
these volunteers.

The expatriate SBA Chief will be required for the life
of the project. In addition, the SBA Unit will
include appropriate support personnel.

The SBA will be part of the project Management Unit so
that its activities can be coordinated with those of
other project components in such a way as to achieve
the overall project goals of increased agricultural
productivity and progress toward food self-sufficiency.

b. Creation of basic systems for project
implementation

At the level of the Management Unit, three systems are
critical for successful management of the project:

i) an overall system for coordinating and
interrelating all the disparate activities that
will be occurring under the project;

ii) a financial management system that will account
for funds provided to PVOs, to village
organizations, and small entrepreneurs by grant
and by credit; and

iii) a monitoring and evaluation system that will
collect a limited amount of essential information
on the progress of sub-activities and
sub-projects, the degree to which village groups
and entrepreneurs are interrelating with each
other, the effect of GOS policies and regulations
on village groups and entrepreneurs, and the
results of project activities on beneficiaries,
on the rural economy, and on the environment.

c. Development of satisfactory working relationships
with national and local level officials and
institutions

The project and the Management Unit will not function
in a vacuum. As noted in the project description,
they will relate with a variety of actors at the
national and regional levels. If satisfactory
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relationships between the Management Unit and the
National Project Committee, regional officials, or
SODEVA, for example, are not established and
maintained, the project will have great difficulty
achieving its objectives.

Similarly, the MU staff must verify that PVOs develop
constructive working relationships with local
officials, Rural Councils, and technical services in
the areas where they are working. In designing and
implementing projects with VOs, PVOs must follow the
procedures agreed upon to involve concerned parties at
all levels, especially the local level.

d. Supervision of Village Organization Component

Regarding assistance to village organizations, the
Management Unit must see that assistance through PVOs
to village groups goes to develop the capacities of
those organizations to carry on their own development
without outside assistance. That is the purpose of
the village organization component of the project.
PVO literacy, numeracy, bookkeeping, management
technical and other training of village groups must be
such that these groups emerge better able to handle
their own affairs. Village development projects are
the concrete activities through which village groups
will learn how to develop themselves.

In its monitoring of VO activities, the MU must insure
that the methodology used by PVOs will enable VOs
assisted to develop the capacities to function on
their own.

e. Supervision of credit to VOs and SSEs

Credit for both village groups and entrepreneurs is a
key part of project activities. Given the recent
history of rural credit in Senegal, it is also a
difficult proposition. PVOs will provide credit, and
solicit repayments but the Management Unit will manage
the credit accounts and report to USAID/Senegal
monthly on the status of all credit provided and
levels of repayments and defaults. If the credit
component fails to provide a satisfactory repayment
rate, the possibility of attaining project objectives
is immediately called into question. Therefore, the
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Management Unit's monitoring system must provide
timely information on the status of credit
repayments. Moreover, before any credit is provided,
the Management Unit must establish the steps it will
take when a recipient fails to reimburse credit on
schedule.

f. Design and implementation of numeracy/literacy
training for VOs and SSEs

Numeracy and functional literacy training is important
in enabling village groups and entrepreneurs to manage
their own affairs, especially through simple books and
financial records. It is essential that materials are
developed or revised, trainers trained, and numeracy
and literacy training begun early on in the project.

The MU will be responsible for organizing a numeracy/
literacy training program for PVO and SBA staff who
will act as trainers and for identifying or developing
training materials.

g. Assistance to SSE's

The MU will be directly responsible, through the Small
Business Advisory Staff, for establishing management,
credit and technical assistance to small
entrepreneurs. Further, there may be technology
development or adaptation needed.

Finally, the MU must relate the planned assistance to
artisans and entrepreneurs to village development
activities. At a general level, this is relatively
simple, because the project aims at assisting only
entrepreneurs involved in agriculturally-related
activities. However, the siting of village projects
should influence to some extent the choice of
entrepreneurs, combined with other spatial factors.
The difficulties other programs of assistance to
small-scale entrepreneurs have had indicate the
complexity of such programs.

h. Reporting

Required reports are described in paragraph G of the
schedule, at attachment 1.
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The

LEVEL OF EFFORT

The level of effort for the various long-term specialists
is as follows:

Position Person Months
Chief of Party, Management Unit 54
PVO Specialist 48
Credit & financial management Specialist 48
Training Specialist 24
Small Enterprise Specialist 54

long-term locally-hired specialists required are as follows:

Training Specialist 54

Credit Specialist 54

In addition, the MU will be staffed bty appropriate support
personnel necessary to manage the office and perform
project objectives. These would include: A
logistics/procurement specialist, a senior local
accountant, A secretary, records clerks, and building
custodial personnel.
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I.

DUTIES OF PERSONNEL

1.

Chief of Party, Management Unit

a.

FUNCTIONS

Supervises all Management Unit activities and
relates PVO assistance to VOs with SSE assistance.

Reports to USAID on project progress.

Is responsible for all accountability
requirements in sub-projects.

Develops close liaison and working relationships
with regional authorities, technical services,
and the National Project Committee to keep them
informed of project progress and to identify
problems early.

Language -- At a minimum, a tested FSI French
level of 3+ speaking, 3 reading is required in
addition to native level fluency in English.
Knowledge of local Senegalese languages found in
Sine Saloum, such as Wolof, Serer, or Pular is
useful. French language fluency will be tested
at FSI before being hired.

PVO Specialist

al

FUNCTIONS

- Develops close working relationships with
PVOs working in or interested in Project.

- Assesses PVO training needs and coordinates
workshop and training activities with
training specialist.

- Manages sub-grant procedures for PVOs.
- Monitors progress of VO sub-projects for MU;
insures that monitoring and financial

management systems are working
satisfactorily at level of PVOs and VOs.

- Assures that PVOs receive adequate guidance
to administer grants.
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b. Language -- As well as native English fluency, a
minimum FSI-tested French level of 3+ speaking, 3
reading is required and will be tested before
being hired. Knowledge of local Senegalese
languages prevalent in Sine Saloum, such as
Wolof, Pular or Serer, etc. is useful.

3. Credit _and Financial Management Specialist

a. FUNCTIONS:

Establishes micro-computer systems for
keeping financial and credit records and
will be responsible for the maintenance of
such systems.

Maintains systems of financial management
for project that satisfies AID
accountability requirements regarding
sub-grants to PVOs and assistance to small
entrepreneurs.

Works with training specialist to develop
numeracy and other training plans necessary
to enable village groups and entrepreneurs
to manage credit and their resources.

Is responsible for managing the various
credit accounts for the project, including
accounts which will receive and reimburse to
the U.S. government interest earned on U.S.
funds extended.

Assesses with other appropriate staff of the
MU, credit proposals to village groups and
small entrepreneurs and responsibility for
non-repayment of credit.

Assists PVOs in soliciting credit repayments
and keeping village groups and small
entrepreneurs informed on the status of
their credit repayments.

Trains replacement specialist to take over
after 48 months.
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Language -- In addition to native fluency in
Eng§1s§, a minimum FSI-tested French level of 3+
speaking, 3 rcading 3 level will be required and
will be tested at FSI before being hired.
Knowledge of local languages used in Sine Saloum,
such as Wolof. Serere, and Pular, will be useful.

4, Small Business Specialist

a.

FUNCTIONS

Formulates program and methods of assistance
to artisans and small-scale entrepreneurs,

Maintains close liaison with regional
officials and technical service
representatives, with local institutions
such as the Chambre de Metiers, and with
Ministry officials.

As part of the overall project monitoring
system, establishes a monitoring system that
provides information needed to revise
strategy and methodology of assistance to
entrepreneurs to improve performance.

Monitors SSE assistance and reports on
progress to the Management Unit Director.

Identifies needs for technology development
or adaptation and for technical training of
entrepreneurs necessary for such. Identifies
possible sources for such technology
development and adaptation or technical
training and proposes ways of fulfilling
such needs.

Language -- In addition to native English
fluency, a minimum FSI-tested French level of 3+
speaking, 3 reading will be required and will be
tested before being hired. Speaking Knowledge of
local languages used in Sine Saloum, such as
Wolof, Serere, and Pular, is useful.

Training specialist

a'

FUNCTIONS
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- Coordinates all project training activities
for village organizations, PVOs, and small
entrepreneurs.

- Identifies village organization training
component needs and devises appropriate
training for PVO staff who will be working
with village groups.

- Assists small business specialist in
training small business extension agents and
in formulating the training planned for
small entrepreneurs.

- Monitors and reports on execution and impact
of project training activities on village
organizations, SSEs, and others.

- Trains replacement specialist to take over
after 24 months,

b, Language -- In addition to native English
fluency, a minimum FSI-tested French level of 3+
speaking, 3 reading will be required and will be
tested before being hired. Speaking knowledge of
local languages used in Sine Saloum, such as
Wolof, Serere, and Pular, is useful.

LOGISTIC SUPPORT

1. NTF shall be responsible for obtaining all logistical
support which shall include office space, office equipment,
housing and utilities, furniture, household equipment,
(stoves, refrigerators, etc), transportation in cooperating
country, transportation to and from country,
interpreter/secretarial services, and travel
arrangements/tickets.

-18-
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, U.S. Grantees and U.S. Subgrantees
NONPROF{T ORGANIZATIONS--OTHER THAN EDUCATIONAL INSTITUTIONS
INDEX OF
STANDARD PROVISIONS

1. Allowable Costs and Contributions
(Nonprofit  QOrpanizations-—Other  Than
Educational Institunons)

2. Accounting. Auditand Records

Refunds
4. Nondiscrimmanon i Federally Assisted

Programs
SA. Negotiated Overhead Rates—
Predetcronined
5B. Negotated nerhead  Rates—Nonprofit
Organizations Other Than Educational In-
stitusions
6. Rewvision of Financial Plans
TA. Paymeni--Federal Reserve Letter of Credit
(FRLOY Advance
TB. Payment--Periodic Advances
7C. Pavment--Reimbursement
8. Traveland Transportation
9. Ocean Shipment ot Goods

10A. Procurement of Gionds and Services Under

$250,000

10B. Procurcment of Goods and Services Over

5250.000
11, Local Cost Financing With U.S. Dollars
12.. Governmient furmshed Excess Personal
Progperty
13A. Tile to and Use cf Proparty (Grantee Title)
13B. Title to and Care of Property (1J.8.
Government Tiile)

(7]

13C. Title to and Care of Property (Cooperating

Country Title)

14. Conversion of United States Dollars to
Local Currency

15. Termination

16. Voluntary Participation

17. Prohibition on Abortion—Related
Activities

18. Voluntary Participation Requirements For
Sterilization Programs

19. Publications

20. Patents

21. Regulations Governing Employees Outside
The United States

22. Subordinatc Agrecements

23, Salaries

24. Inecligible Countries

25. Disputes

26. Participant Training

27. Health and Accident Coverage for AID
Participant Trainees

28. Use of Pouch Facilities

29. U.S. Officials Not To Benefit

30. Covenant Against Contingent Fees

31. Nonliability

32. Amendment

33. The Grant

34, Notices

-~SEE FOOTNOTE ON PAGE 22—

If the institution i> not on a predetermined rate basis, omit SA; otherwise use both provisions.

Select only ! payment provision from Group 7.

Select only 1 procurement provision from Group 10.

Select only 1 fitle provision from Group 13, if title to all property is vested in one entity; however, if title
is to be split oy categornizs among 1w or more entities, select the appropriate provisions from Group 13
and identify the cotepaiies and enutics in the Schedule of the Grant,

1. ALLOWARBLY {O)S18 AND
CONTRIBUTIONS (NONPROFIT
ORGANIZATIONY - QTHER THAN
EDUCATIONAT INSTITUTIONS)

(This  provisnn s applicable to  nonprofit
organizations other than edncational instituticns)

{a) The Grantee shall pe reimbursed for costs
incurred in carrying out the purposes of this grant
which are deiernnat by the Grant Officer to he
reasonable, alincable, and ailowabie in accordance
with the terms of t1; this grant. (1) any negotiated
advance understandinge on partienlar cost items, and
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(3) cost principles contained in OMB Circular A-122
entitled ‘‘Cost Principles for Nonprofit
Organizations’’ in effect on the date of this grant
(hereinafter referred to as ‘‘applicable. cost
principles™).

(b) If Grantee contributions in the form of cost
sharing/matching are required under this grant, the
allowability of costs applied to the grant for such
contributions shall be determined by the Grant
Officer in accordance with the terms of paragraph
1K,*“Cost Sharing and Matching’’ of Handbook 13
in effect on the date of this Grant.






undertaken as promptly as practicable after receipt
of the Grantee’s proposal,

(c) Allowability of costs and acceptability of cost
allocation methods shall be determined in accordance
with the provisions of the applicable cost principles
in effect on the date of this grant.

(d) Predetermined rates appropriate for the work
under this grant in effect on the effective date of this
grant shall be incorporated into the grant. Rates for
subsequent periods shall be negotiated and the results
set forth in a written overhead rate agreement ex-
ecuted by both parties. Such agreement shall be
automatically incorporated into this grant upon ex-
ecution and shall specify (1) the agreed predeter-
mined overhead rates, (2) the base(s) to which the
rates apply, (3) the fiscal year unless the parties agree
to a different period for which the rates apply, and
(4) the specific items treated as direct costs or any
changes in the items previously agreed 1o be direct
costs. The overhead rate agreement shall not change
any monetary ceiling, grant obligation, or specific
cost allowance or disallowance provided for in this
grant.

(e) Pending establishment of predetermined
overhead rates for any fiscal year or different period
agreed to by the parties, the Grantee shall be reim-
bursed either at the rates fixed for the previous fiscal
year or other period or at billing rates acceptable to
the AID Grant Officer subject to appropriate adjust-
ment when the final rates for the fiscal year or other
period are established.

(f) Any failure by the parties to agree on any
predetermined overhead rate or rates under this pro-
vision shall not be considered a dispute within the
meaning of the ‘‘Disputes’’ provision of this grant. If
for any fiscal year or other period specified in the
grant the parties fail to agree to a predetermined
overhead rate or rates, it is agreed that the allowable
overhead costs under this grant shall be obtained by
applying negotiated final overhead rates in accor-
dance with the terms of the applicable ‘*Negotiated
Overhead Rates’’ provision of this grant.

SB. NEGOTIATED OVERHEAD RATES—
NONPROFIT ORGANIZATIONS—
OTHER THAN EDUCATIONAL
INSTITUTIONS

(This provision is applicable to nonprofit organiza-
tions which do not have predetermined rates;
however, it shall also be included when the
NEGOTIATED OVERHEAD RATES-—
PREDETERMINED provision is used, under the
conditions set forth therein)

(a) Pursuant to this provision, an overhead rate
shall be established for each of the Grantee's ac-
counting periods during the term of this Grant. Pen-
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ding establishment of a final rate, the parties have
agreed that provisional payments on account of
allowable indirect costs shall be at the rate(s), on the
base(s), and for the period shown in the Schedule of
this grant,.

(b) The Grantce, as soon as possible but not later
than 90 days after the close of each of its accounting
periods during the term of this grant shall submit to
the Grant Officer with copies to the Overhead and
Special Cost Branch, Services Operations Division,
Office of Contract Management, AID Washingtor,,
D.C. 20523, and to the Office of the Inspector
General, AID/Washington, D.C. 20523, a proposed
final rate or rates for the period, together with sup-
porting cost data. Negotiation of final overhead rates
by the Grantee and the Grant Officer shall be under-
taken as promptly as practicable after receipt of the
Grantee's proposal.

(c) Allowability of costs and acceptability of cost
allocation methods shall be determined in accordance
with OMB Circular A-122 (Cost Principles for Non-
profit Organizations) as in effect on the date of this
grant.

(d) The results of each negotiation shall be set
forth in a written averhead rate agreement executed
by both partes. Such agreement shall specify (1) the
agreed final rates, (2) the bases to which the rates ap-
ply, and (3) the periods for which the rates apply.
The overhead rate agreement shall not change any
monetary ceiling, grant obligation, or specific cost
allowance or disallowance provided tfor in this grant.

(e) Pending establishment of final overhead rates
for any period, the Grantee shail be reimbursed
either at negotiated provisional rates as provided
above or at billing rates acceptable to the Grant Of-
ficer, subject to appropriate adjustment when the
final rates for that period are established. To prevent
substantial over or under payment, the provisional or
billing rates may, at the request of either party, be
revised by mutual agreement, either retroactively or
prospectively. Any such revision of negotiated provi-
sional rates provided in this provision shall be set
forth in a modification to this grant.

(f) Any failure by the parties to agree on any final
rate or rates under this provision shall be considered
a dispute within the meaning of the St~udard Provi-
sion of this Grant, entitled ‘‘Disputes, a... .all be
disposed of in accordance therewith.

6. REVISION OF FINANCIAL PLANS

(a) The Financial Plan, i.e., grant budget, is the
financial expression of the project or program as ap-
proved during the application and/or award process.

(b) The Grantee shall immediately request ap-
proval from the Grant Officer when there is reason to

ey



believe that within the next 30 calendar days a revi-
sion of the approved Financial Plan will be necessary
for any of the following reasons:

1. To change the scope or the objectives of the
project or brogram.

2. Additional funding is needed.

3. The Grantec expects the amount of AlID
authorized funds will exceed its needs by more than
$5,000 or five percent of the AID award, whichever is
greater.

4. The Grantee plans to transfer amounts
budgeted for indirect costs to absorb increases in
direct costs or vice versa.,

5. The Grantee plans to transfer funds budgeted
for training allowances (direct payments to trainees)
to other categories of expense.

6. The Grantee plans to incur an expenditure
which would require approval under the terms of this
grant, and was not included in the approved Finan-
cial Plan.

7. The Grantee intends to subcontract or
subgrant any of the substantive programmatic work
under this grant, and such subcontracts or subgrants
were not included in the approved Financial Plan.

(c) When requesting approval for budget revi-
sions, the Grantee shall use the budget forms that
were used in the application unless a letter request
will suffice.

(d) Within 30 calendar days from the date of the
receipt of the request for budget re visions, the Grant
Officer shall review the request and notify the
Grantee whether the budget revisions have been ap-
proved. If the revisions are still under consideration
at the end of 30 calendar days, the Grant Officer
shall inform the Grantee in writing of the date when
the Grantee may expect the decision. The Grant Of-
ficer shall obtain the Project Officer’s clearance on
all such requests prior to communication with the
Grantee,

(e) If the requested budget revision requires the
obligation of additional funding, and, if after
notification pursuant to this Standard Provision,
AID determines not to provide additional funds, the
AID Grant Officer will, upon written request of the
Grantee, terminate this grant pursuant to the Stan-
dard Provision of this grant, entitled ‘‘Termina-
tion.”

(f) Except as required by other provisions of this
grant specifically citing and stated to be an exception
from this provision, the Government shall not be
obligated to reimburse the Grantee for costs incurred
in excess of the total amount obligated under the
grant, and the Grantee shall not be obligated to con-
tinue performance under the grant (including actions
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under the ‘‘Termination’’ provision) or otherwise to
incur costs in excess of the amount obligated under
the grant, unless and until the Grant Officer has
notified the Grantee in writing that such obligated
amount has been increased and has specified in such
notice an increased amount constituting the total
amount then obligated under the Grant.

TA. PAYMENT—FEDERAL (ESERVE LETTER
OF CREDIT (FRU{) ADVANCE

(This provision is applicable when the following
conditions are met: (i) the total advances under all
the Grantee's cost-reimbursement contracts and
assistance instruments with AID exceed $120,000 per
annum, (ii) AID has, or expects to have, a continuing
relationship with the Grantee of at least one year; (iii)
the Grantec has the ability to maintain procedures
that will minimize the time elapsing between the
transfer of funds and the disbursement thereof, (iv)
the Grantee’s financial inanagement system meets the
standard for fund control and accountability re-
quired under the standard provision of this grant, en-
titled ‘‘Accounting, Audit and Records'’; and, either
(v) the foreign currency portion of the total advance
under this grant is less than 50%; or (vi) the foreign
currency portion of the total advance under this
grant is more than 50%, but more than one foreign
currency country is involved.)

(a) AID shall open a Federal Reserve Letter of
Credit (hereinafter referred to as “FRLC”) in the
amount of funding obligated by this grant, against
which the Grantee may draw cash only for im-
mediate disbursing needs. The term ‘‘immediate
disbursing needs’’ when applied to FRLC's is defined
as the cash requirements for a three-day period. Any
subgrantee funded by the Grantec from funds pro-
vided by this grant, shall obtain such funds from the
Grantee only as needed for disbursement. The finan-
cial management system of the Grantee shall provide
for effective control over and accountability for
Federal funds as stated in paragraph 1L of Hand-
book 13.

(b) FRLC Operational Requirements

(1) The Grantee will select a commercial bank
that agrees to receive payment vouchers, TFS Form
5401, “Payment Voucher on Letter of Credit,”
drawn on the U.S. Treasury and to forward such
payment vouchers to the applicable Federal Reserve
Bank or branch. The Grantee shall select a commer-
cial bank that will credit the account of the Grantee
at the time of presentation of the completed payment
voucher. Immediate credit by the commercial bank
will enable the Grantee to meet its responsibilities to
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draw cash only when actually needed for
disbursements.

(2) After arranging with a commercial bank for
operations under the FRLC and obtaining the name
and address of the Federal Reserve Bank or banch
serving the commercial bank, the Grantee shall
deliver to the AID Controller, three originals of Stan-
dard Form 1194, ‘“‘Authorized Signature Card for
Payment Vouchers on Letters of Credit," signed by
those officials authorized to sign payment vouchers
against the FRLC and by the designated official of
the Grantee who has authority to specify individuals
to sign payment vouchers. Only those officials whose
signatures appear on the SF-1194 can sign the TFS
Form 5401. New signature cards must be submitted
whenever there is a change in the persons authorized
to sign payment vouchers.

(3) The Grantee shall subsequently receive one
certified copy of the Letter of Credit, SF—1193. No
payment vouchers shall be presented to the commer-
cial bank before the FRLC 1s opened. The SF—1193
indicates the cffective date the FRLC is opened.

(4) As funds are required for immediate
disbursement needs, the Grantee will submit a prop-
erly completed payment voucher (Form TFES 5401) to
the commercial bank for transmission to the Federal
Reserve Bank or branch. The commercial bank may
at this time credit the account of the Grantee with the
amount of funds being drawn down. Payment
vouchers shall not ordinarily be submitted more fre-
quently than daily and shall not be less than $5,000 or
more than 3$5,000,000. In ro event shall the ac-
cumulated total of all such payment vouch=rs exceed
the amount of the FRLC.

(5) In preparing the payment voucher, the
Grantee shall assign a voucher number in numerical
sequence beginning with 1 and continuing in se-
quence on all subsequent payment vouchers submit-
ted under the FRLC.

(6) After the first payment voucher (Form TFS
5401) has been processed, succeeding payment
vouchers shall not be presented until the existing
balance of previous drawdowns has been expended
or is insufficient to meet current needs.

(c) FRLC Reporting

(1) A “Financial Status Report”’ SF-269, shall
be prepared on an accrual basis and submitted
quarterly no later than 30 days after the end of the
period, in an original and two copies. If the
Grantee’s accounting records are not normally kept
on the accrual basis, the grantee shall not be required
to convert its accounting system, but shall develop
such accrual information through best estimates
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based on an analysis of the documentation on hand.
The final report must be submitted within 90 days
after the conclusion of the grant. This report shall be
submitted to the addresses specified by AID in the
Schedule of this grant. In cases where grants are Mis-
sion funded, the Grantee will forward an informa-
tion copy to the AID Mission accounting station at
the same time the original and one copy are mailed to
AlID/Washington.

(2) The Grantee shall submit an original and
two copies of SF—272, ‘‘Federal Cash Transactions
Report’’, 15 working days following the end of each
quarter to the address specified in the Schedule.
Grantees receiving advances totaling more than §1
million per year shall submit SF—272 on a monthly
basis within 15 working days following the close of
the month. Grantees shall report in the Remarks sec-
tion of SF—272 all cash advances. Those cash ad-
vances in excess of immediate disbursement re-
quirements in the hands of subrecipients or the
Grantee’s field organizations shall be supported by
short narrative explanations of action taken by the
Grantee to reduce the excess balances.

(d) Suspension of FRLC

(1) If at any time, the AID Controller deter-
mines that the Grantee has failed to comply with the
terms and conditions of the FRLC, the AID Con-
troller shall advise the Grant Officer who may cause
the FRLC to be suspended or revoked.

(2) The Controller may recommend suspension
or revocatiion to the Grant Officer on the grounds of
an unwillingnsss or inability of the Grantee to: (A)
establish procedures that will minimize the time
elapsing between cash drawdowns and the disburse-
ment thereof, (B) timely report cash disbursements
and balances as required by the terms of the grant
and (C) impose the same standards of timing of ad-
vances and reporting sn any subrecipient or any of
the Grantee’s overseas field organizations.

7B. PAYMENT—PERIODIC ADVANCES

(This pravision is applicable when the conditions
for use of an FRLC cannot be met (including those
pertaining to mixed dollar and local currency ad-
vances) and when: (i) the Grantee has the ability to
maintain procedures that will minimize the time
clapsing between the transfer of funds and the
disbursement thereof, and (ii) the Grantee’s financial
management system meets the standards for fund
control and accountability required under the stan-
dard provision of this grant entitled: ‘‘Accounting,
Audit and Records’’)



(a) Periodic advances shall be limited to the
minimum amounts needed to meet current disburse-
ment needs and shall be scheduled so that the funds
are available to the Grantee as close as is ad-
ministratively feasible to the actual disbursements by
the Grantee for program costs. Cash advances made
by the Grantee to secondary recipient organizations
or the Grantee’s field organizations shall conform
substantially to the same standards of timing and
amount as apply to cash advances by AID to the
Grantee.

(b) Grantees shall submit requests for advances at
least monthly on SF—270, ‘‘Request for Advances or
Reimbursement,’’ in an original and two copies, to
the address specified in the Schedule of this grant.

(c) The Grantee shall submit an original and two
copies of SF-272 ‘‘Federal Cash Transactions
Report™’, 15 working days following the end of each
quarter to the address specified in the Schedule.
Grantees receiving advances totaling more than $I
million per year shall submit SF—272 on a monthly
basis within 15 working days following the close of
the month. Grantees shall report in the Remarks sec-
tion of SF-272 the amount of cash advances in ex-
cess of thirty days requirement in the hands of
subrecipients or the Grantee's overseas field
organizations and shall provide short narrative ex-
planations of actions taken by the grantee to reduce
the excess balances.

(d) A ““Financial Status Report,”” SF-269, shall
be prepared on an accrual basis by the Grantee and
submitted quarterly no later than 30 days after the
end of the period in an origina! and two copies. If the
Grantee’s accounting records are not normally kept
on the accrual basis, the Grantee shall not be re-
quired to convert its accounting system, but shall
develop such accrual information through best
estimates based on an analysis of the documentation
on hand. The final ‘‘Financial Status Report”’ must
be submitted within 90 days after the corclusion of
the grant.

te) If at any time, the AID Controller determines
that the Grantee has demonstrated an unwillingness
or inability to: (1} establish procedures that will
minimize the time elapsing between cash advances
and the disbursement therecf, (2) timely report cash
disbursements and balances as required by the terms
of the grant, and (3) impose the same standards of
timing of advances and reportiag on any subrecipient
or any of the Grantee’s overseas field organizations;
the AID Controller shall advise the Grant Officer
who may suspend or revoke the advance payment
procedure.
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7C. PAYMENT—REIMBURSEMENT

(This provision is applicable to grants for construc-
tion, or to grants where Grantees do not meet the
conditions for either an FRLC or periodic advance
payment)

(a) Each month, the Grantee shall submit an
original and two copies of SF=270, ‘*‘Request for Ad-
vance or Reimbursement,”’ to the address specified in
the Schedule of this grant.

(b) A “Financial Status Report,”’ SF—269, shall
be submitted quarterly no later than 30 days after the
end of the period in an original and two copies. The
final “‘Financial Status Report” must be submitted
within 90 days after the conclusion of the grant.

(c) Both reports will be prepared on a cash basis,
however if the Grantee’s accounting records are not
normally kept on a cash basis, the Grantee shall not
be required to convert its accounting system to meet
this requirement.

8. TRAVEL AND TRANSPORTATION

(This provision is applicable when domestic or in-
ternational air travel or shipment costs are reimbur-
sable under the grant)

(a) The Grant Officer hereby approves interna-
tional travel to be reimbursed under this grant pro-
vided that the Grantee shall obtain written concur-
rence from the cognizant Project Officer in AID
prior to sending any individual outside the United
States to perform work under the grant. For this pur-
pose the Grantee shall advise the Project Officer at
least 30 days in advance of any travel to be under-
taken outside the United States. After concurrence is
received the Grantee shall provide the cognizant Mis-
sion or U.S. Embassy advance notification (with a
copy to the Project Officer) of the arrival date and
flight identification of grant-financed travelers.

(b) Travel to certain countries shall, at AID’s op-
tion, be funded from U.S.-owned local currency.
When AID intends to exercise this option, it will so
notify the Grantee after receipt of advice of intent to
travel, required above. AID will issue a Government
Transportation Request (GTR) which the Grantee
may exchange for tickets, or AID will issue the
tickets directly. Use of such U.S.-owned currencies
will constitute a dollar charge to this grant,

(c) Allinternational air travel and all international
air shipments funded under this grant shall be made
on United States flag air carriers (hereinafter referred
to as “‘certificated air carriers’’), to the extent ser-
vice by such carriers is available in accordance with
paragraphs (d) and (e) below:



The terms used in this provision have the following
meanings:

(1) *““International air transportation’’ means
transportation of persons (and their personal effects)
or property by air between a place in the United
States and a place outside thercof or between two
places both of which are outside the United States.

(2) *'U.S. flag air carriers’’ means one of a class
of air carriers holding a certificate of public conve-
nience and necessity issued by the Civil Aceronautics
Board, approved by the President, authorizing
operations between the United States and/or its ter-
ritories and one or more foreign countries.

(3) The term *“United States’’ includes the fifty
states, Commonwealth of Puerto Rico, possessions
of the United States, and the District of Columbia.

(d) Passenger or freight service by a certificated
air carrier is considered ‘‘available” even though:

(1) Service by noncertificated air carrier can be
paid for in excess foreign currency, or

(2) Service by a noncertificated air carrier is
preferred by the agency or traveler needing air
transportation, or

(3) Service by a noncertificated air carrier is
more convenient for the agency or traveler needing
air transportation.

(e) Passenger service by a certificated air carrier
will be considered to be “‘unavailable’’:

(1) When certificated air carriers offer only first
class service, and less than first class service is
available from noncertificated air carriers, or

(2) When the traveler, while en route, has to
wait 6 hours or more to transfer to a certificated air
carrier to proceed to the intended destination, or

(3) When any flight by a certificated air carrier
is interrupted by a stop anticipated to be 6 hours or
more for refueling, reloading, repairs, etc., and no
other flight by a certificated air carrier is available
during the 6 hour period, or

(4) When by itself or in combination with other
certificated or noncertificated air carriers (if cer-
tificated air carriers are ‘‘unavailable’) it takes 12 or
more hours longer from the original airport to the
destination airport to accomplish the agency’s mis-
sion than would service by a noncertificated air car-
rier or carriers.

(5) When the elapsed travel time on a scheduled
flight from origin to destination airports by noncer-
tificated air carrier(s) is 3 hours or less, and service by
certificated air carrier(s) would involve twice such
scheduled travel time.

(f) Freight service by a certificated air carrier will
be considered to be unavailable when:

(1) No certificated air carrier provides sched-
uled air freight service from the airport serving the
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shipment’s point of origin, and a noncertificated air
carrier does.

(2) The certificated air carrier(s) serving the
shipment’s point of origin decline to issue a through
airway bill for transportation to the shipment’s final
destination airport.

(3) Use of a certificated air carrier would result
in delivery to final destination at least 7 days later
than delivery by means of a noncertificated air car-
rier.

(4) The total weight of the consignment exceeds
the maximum weight per shipment which a cer-
tificated air carrier will accept and transport as a
single shipment, and a noncertificated air carrier will
accept and transport the entire consignment as a
single shipment.

(5) The dimensions (length, width, or height) of
one or more of the items of a consignment exceed the
limitation of the certificated aircraft’s cargo door
openings, but do not exceed the acceptable dimen-
sions for shipment on an available noncertificated air
carrier.

(g) Where U.S. Government funds are used to
reimburse the Grantee's use of other than U.S. flag
carriers for international transportation, the Grantee
will include a certification on vouchers involving
such transortation which is essentially as follows:

CERTIFICATION OF UNAVAILABILTY OF
U.S. FLAG AIR CARRIERS

I hereby certify that the transportation service for
personnel (and their personal effects) or property by
certificated air carrier was unavailable for the follow-
ing reason(s): (State appropriate reason(s) as set
forth in (e) or (f) above; see 41 CFR 1-1.323-3 for
further guidance.)

(h) Travel Costs and Overseas Maintenance
Allowances

(1) Travel Within the United States

(i) As used herein, the term *‘travel within the
United States’’ includes the 50 states, District of Col-
umbia, Commonwealth of Puerto Rico, Virgin
Islands, and ail the U.S. Territories except the Trust
Territories of the Pacific Islands.

(ii) Subsistence allowances paid to Grantee
employees traveling within the United States will be
reimbursed in accordance with the established
policies and practicec of the Grantee which are
uniformly applied to both federally financed and
other activities of the Grantee.

(2) International Travel

(i) As used herein, the term ‘‘international
travel’’ includes travel to the U.S. Trust Territories
of the Pacific Islands.



(ii) The Grantee will be reimbursed for inter-
national travel, subsistence, and post differentials
and other allowances paid to employees in an inter-
national travel status, or assigned overseas, in accor-
dance with the Grantee’s established policies and
practices which are uniformly applied to federally
financed and other activities of the Grantee, but only
to the extent that such reimbursement does not ex-
ceed the applicable amounts or rates established in
the Standardized Regulations (Government
Civilians, Foreign Arcas), published by the U.S.
Department of State, as from time to time amended.

9. OCEAN SHIPMENT OF GOODS

(This provision is applicable when goods pur-
chased with funds provided under this grant are
transported to the Cooperating Country on ocean
vessels)

(a) At least 50% of the gross tonnage of all goods
purchased under this grant and transported to the
Cooperating Country on ocean vessels shall be
transported on privately owned U.S. flag commercial
vessels, to the extent such vessels are available at fair
and reasonable rates for such vessels; and

(b) At least S0% of the gross freight revenue
generated by shipments of goods purchased under
this grant and transported to the Cooperating Coun-
try on dry cargo liners shall be paid to or for the
benefit of privately owned U.S. flag comnercial
vessels to the extent such vessels are available at fair
and reasonable rates for such vessels.

(¢) When U.S. flag vessels are not available, or
their use would result in a significant delay, the
Grantee may request a certificate of nonavailability
from the AID Transportation Support Division, Of-
fice of Commodity Management, Washington, D.C.
20523, giving the basis for the request. Such a deter-
mination of nonavailability will relieve the Grantee
of the requirement to use U.S. flag vessels for the
tonnage of goods included in the determination.

(d) Vouchers subinitted for reimbursement which
include ocean shipment costs shall contain a certifica-
tion essentially as follows: ‘I hereby certify that a
copy of each ocean bill of lading concerned has been
submitted to the Maritime¢ Administration Cargo
Preference Control Center, Commerce Building,
Washington, D.C. 20235, and that such bills of
lading state all of the carrier’s charges including the
basis for calculations such as weight or cubic
measurcment.”’

(e) Shipments by voluntary nonprofit reliel agen-
cies (i.e., PVO's) shall be governed by this Standard
provision and by AID Rcgulation 2, ‘“‘Overseas
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Shipments of Supplies by Voluntary Nonprofit Relief
Agencies’’ (22 CFR 202).

10A. PROCUREMENT OF GOODS AND
SERVICES UNDER $250,000

(This provision is applicable when the total pro-
curement clement (i.e., the sum of all purchase
orders and contracts for goods and services) of this
grant does not exceed $250,000)

(a) Ineligible Gouds and Services

Under no circumstances shall the Grantee pro-
cure any of the following under this grant:

(1) military cquipment,

(2) surveillance equipment,

(3) commodities and services for support of
police or other law enforcement activities,

(4) abortion equipment and services,

(5) luxury goods and gambling equipment, o1

(6) weather modification equipment.
If AID determines that the Grantee has procured any
of the incligible goods and services specified above
under this grant, and has reccived reimbursement for
such purposes, the Grantee agrees to refund to AID
the entire amount of the reimbursement.

(b) Restricted Goods

The Grantee shall not procure any of the follow-
ing goods and services without the prior written
authorization of the Grant Officer:

(1) agricultural commodities,

(2) motor vchicles,

(3) pharmaccuticals,

(4) pesticides,

(5) rubber  compounding
plasticizers,

(6) used equipment,

(7) U.S. Government-owned excess property, or

(8) fertilizer.

If AID determines that the Grantee has procured any
of the restricted goods specified above under this
grant, without the prior written authorization of ths
Grant Officer, and has received reimbursement tor
such purpose, the Grantee agrees to refund to AID
the entire amount of the reimbursement.

(¢) Geographic Source and Order of Preference

All goods {c.g.. equipment, materials, and sup-
plies) and services, the costs of which are to be reim-
bursed under this grant, and which will be financed
with Unti: J States dollars, shall be purchased in and
shipped rem only *‘Special Free World’’ countries
(i.c., A} Geosruphic Code 935) in accordance with
the following order «f preference:

(1) the Upited State (AID Geographic Code
000),

chemicals and
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may have required the Grantee to carry such in-
surance under any other provision of this grant,

(3) Upon the happening of loss or destruction of
or damage to the Government property, the Grantee
shall notify the Grant Officer thereof, shall take all
reasonable steps to protect the Government property
from further damage, separate the damaged and un-
damaged Governinent property, put all the Govern-
ment property in the best possible order, and furnish
to the Grant Officer a statement of’:

(i) The lost, destroy:d, and damaged Govern-
ment property;

(if) The time and origin of the loss, destruc-
tion, or damage;

(ili) All known interests in commingled prop-
erty of which the Government property is a part; and

(iv) The insurance, if any, covering any part
of or interest in such commingled property.

The Grantee shall make repairs and renovations of
the damaged Government property or tuke such
other action as the Grant Officer directs.

(4) In the event the Grantee is  indemnified,
reimbursed, or otherwise compensated for any loss
or destruction of or damage to the Government prop-
erty, it shall use the proceeds to repair, renovate or
replace the Government property involved, or shall
credit such proceeds aguinst the cost of the work
covered by the grant, or shalt otherwise reimburse the
Government, as directed by the Grant Officer. The
Grantee shall do nothing to prejudice the Govern-
ment’s right to recover against third parties for any
such loss, destruction, or damage, and upon the re-
quest of the Grant Officer, shall, at the Govern-
ment’s expense, furnish to the Government all
reasonable assistance and cooperation (including
assistance in the prosecution of suit and the execution
of instruments »f assignments in favor of the
Government) in obtaining recovery.

(e) Access

The Government, and any persons designated by
it, shall at all reasonable times have access to the
premises wherein any Government property is
located, for the purposc of inspecting the Govern-
ment property.

() Final Accounting and Disposition of Govern-
ment Property

Upon completion of this grant, or at such earlier
dates as may be fixed by rhe Grant Officer, the
Grantee shall submit, in a foun acceptable to the
Grant Officer, inventory schedules covering all items
of Government property not consumed in the perfor-
mance of this grant or not theretofore delivered to
the Government, and shall prepare, deliver, or make
such other disposal of the Government property as
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may be directed or authorized by the Grant Officer.
(g) Communications
All communications issued pursuant to this pro-
vision shall be in writing.

13C. TITLE TO AND CARE OF PROPERTY
(COOPERATING COUNTRY TITLE)

(This provision is applicable to property titled in
the name of the Couperating Country or such public
or private agency as the cooperating government may
designate)

(a) Except as modified by the Schedule of this
grant, title to all equipment, materials and supplies,
the cost of which is reimbursed to the Grantee by
AID or by the Cooperating Government, shall at all
times be in the name of the Cooperating Government
or such public or private agency as the Cooperating
Government may designate, unless title to specified
types or classes of equipment is reserved to AID
under provisions set forth in the Schedule of this
grant; but all such property shall be under the
custody and contiol of Grantee until the owner of ti-
tle directs otherwise or completion of work under this
grant or its teriination, at which time custody and
control shall be turned over to the owner of title or
disposed of in accordance with its instructions. All
performance guarantess and warranties obtained
from suppliers shall be iaken in the name of the title
owner.

(b) The Grantce shall prepare and establish a pro-
gram, to be approved by the Mission, for the receipt,
use, mainterance, protection, custody and care of
equipment, materials and supplies for which it has
custodial responsibility, including the establishment
of reasonable controls to enforce such program. The
Grantee shail be puided by the requirements of
paragraph 17 of Chapter . “ Handbook 13.

(c) Within 90 days after completion of this grant,
or at such other date as may be fixed by the Grant
Officer, the Grantee shall submit an inventory
schedule covering all items of equipment, materials
and supplies under his/her custody, title to which is
in the Ccoperating Governnient or public or private
agency designated by the Cooperating Government,
which have not been consumed in the performance of
this grant. The Grantec shall also indicate what
disposition has been made of such property.

14, CONVERSION OF UNITED STATES
DOLLARS TO L.OCAL CURRENCY
Upon arrival in the Cooperating Country, and

from time to time as appropriate, the Grantee’s Chief
of Party shall consult with the Mission Director who






by funds from this grant are performed only after the
individual has voluntarily presented himself or
herself at the treatment facility and has given his or
her inforried consent to the sterilization procedure.
Informed consent mecans the voluntary, knowing as-
sent from the individual after he or she has been ad-
vised of the surgical procedures to be followed, the
attendant discomforts and risks, the benefits to be
expected, the availability of alternative methods of
family planning, the purpose of the operation and its
irreversibility, and his or her option to withdraw con-
sent anytime prior 10 the operation. An individual's
consent is considered voluntary if it is based upon the
exercise of free choice and is not obtained by any
special inducement or any element of foree, fraud,
deceit, duress, or other forms of coercion or
misrepresentation.

(c) Further, the Grantee shall document the pa-
tient’s informed consent by (1) a written consent
document in a language the patient understands and
speaks, which explains the basic clements of in-
formed consent, as sct out above, and which is signed
by the individual and by the attending physician or
by the authorized assistant of the attending physi-
cian; or (2) when a patient 1s unable to read adequate-
ly a written certificarion by the attending physician or
by the authorized assistant of the attending physician
that the basic elements of informed consent above
were orally presented to the patient, and that the pa-
tient thercafter consenited to the performance of the
operation. The receipt of the oral explanation shall
be acknowledged by the patient’s mark on the cer-
tification and by the signature or mark of a witness
who shall be of the samic sex and speak the same
language as the patient.

(d) Copies of informed consent forms and cer-
tification documents for cach voluntary sterilization
(VS) procedure must be retained by the Grantee for a
period of three years afier performance of the
sterilization procedure.

(e) The Grantee shall insert paragraphs (a), (b),
(c), (d) and (e) of this provision in all subgrants, sub-
contracts, purchase arders, and any other subor-
dinate agreements hereunder involving the perfor-
mance of any sierilization which will be supported in
whole or in part from funds under this grant.

19. PUBLICATIONS

(This provision is applicable 10 any grant which
produces any book, publication, or other
copyrightable materials)

(a) Ifitis the Grantee’s intention to identify AID’s
contribution to any publication resulting from this
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grant, the Grantee shall consult with AID on the
nature of the acknowledgement prior to publication.

(b) The Grantee shall provide the Project Manager
with one copy of all published works developed
under the grant. The Grantee shall provide the Pro-
iect Manager with lists of other written work prod-
uced under the grant,

(c¢) In the event giaunr funds are used to underwrite
the cost of publishing, in licu of the publisher assum-
ing this cost as is the nonnal practice, any profits or
royalties up to the wnount of such cost shall be
credited to the grant.

(d) The Grantec is permitted to secure copyright to
any publication produced or composed under the
grant in accordance with paragraph 1T8.b. of
Chapter 1, Handbook 13. Provided, the Grantee
agrees to and docs hereby grant to the Government a
royalty- free, nonexclusive, and irrevocable license
throughout the world to use, duplicate, disclose, or
dispose of such publications in any manner and for
any purposc and to permit others to do so.

20. PATENTS

(This provision is applicable to any grant which
produces patentable items, patent rights, processes,
or inventions)

(1) Granwee aarees to notify the Grant Officer, in
writing, of any invention or discovery conceived or
first actually reduced to practice in the course of or
under this grant. The Grant Officer will determine
the patent rights to be afforded the Grantee in accor-
dance with the Presidential Memorandum and State-
rment of Government Patent Policy (36 FR 16889)
and paragraph 1 TS.a. of Chapter 1, Handbook 13.

(b) Nothing contained in this provision shall imply
a license to the Government under any patent or be
construed as affecting the scope of any license or
other right otherwise granted to the Government
under any patent.

21. REGULATIONS GOYERNING EMPLOYEES
QUYSIDE THYE UNITED STATES

(This provision is applicable only to the Grantee’s
U.S. and third country national employees; it is not
applicable to the Grantee’s Cooperating Country na-
tional employees)

(a) The Grantee’s emnployees, when employed in
work overseas, shall maintain private status and may
not rely on local U.S. Government Offices or
facilities for support while so engaged.

(b) The salc of personal property or automobiles
by Grantee employees and their dependents in the



foreign country to which they are assigned shall be
subject to the same limitations and prohibitions
which apply to direct-hire AID personnel employed
by the Migsion, except as this may conflict with host
government regulations.

(c) Other than work 1> be performed under this
grant for which an employee or consultant is assigned
by the Grantee, no regular or short term employee or
consultant of the Grantee shall engage directly or in-
directly, either in his/her own name or in the name or
through an agency of another person, in any
business, profession, or occupation in the foreign
countries to which he/she is assigned, nor shall
he/she make loans or investments to or in any
business, profession or occupation in the foreign
countries to which he/she is assigned.

(d) The Grantee’s employees, while in a foreign
country, are expected to show respect for its conven-
tions, customs, and institutions, to abide by its ap-
plicable laws and regulations, and not to interfere in
its internal political affairs.

(e) In the event the conduct of any Grantee
employee is not in accordance with the preceding
paragraphs, the Grantee’s chief of party shall consult
with the Mission Director and the employee involved
and shall recommend to the Grantee a course of ac-
tion with regard to such employee.

(f) The parties recognize the right of the U.S. Am-
bassador to direct the removal from a country of any
U.S. citizen or the discharge from this grant of any
third country national when, in the discretion of the
Ambassador, the interests of the United States so re-
quire.

(g) If it is determined, under either (e) or (f)
above, that the services of such employee shall c¢ ter-
minated, the Grantee shall use its best efforts to
cause the return of such employee to the United
States, or point of origin, as appropriate.

22, SUBORDINATE AGREEMENTS

(a) The placement of subordinate agreements (i.e.,
grants or contracts) with other «--~anizations, firms
or institutions, and the provisie of such subor-
dinate agreements are cubject to prior written con-
sent of the Grant Officer unless such subordinate
agreements were identified in the approved Financial
Plan, in accordance with paragraph (b)(7) of the
Standard Provision of this grant entitled *‘Revision
of Financial Plans.”

(b) The use of the Standard Provisions of this
grant is mandatory for subgrants to U.S. institutions.
For subgrants to foreign institutions the Grantee
shall use the Standard Provisions set forth in Appen-
dix 4D of Handbook 13.
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(c) Contracts awarded with funds provided by the
grant shall be undertaken ip.agcordance with the re-
quirements of the Siand#rd ®rovision of this grant
entitled ‘‘Procurement of Gaeds and Services over
$250,000"" or ‘‘Procurcmgent of Goods and Services
under $250,000'' (whichever is applicable), and
paragraph 1U3 of Hapdbook 13. Contracts awarded
with funds provided Ty this gggot to U.S. organiza-
tions shall set forth the proyisions of paragraph 1U4
of Handbook 13. Paragraph 114 does not apply to
foreign organizations.

23. SALARIES

All salaries, wages, fees, and stipends, which will
be reimbursable by AID under this grant, shall be in
accordance with both the Grantee’s usual policy and
practice and the applicable cost principles. To the ex-
tent that the Grantee’s policy and practice conflict
with the applicable cost principles, the latter shall
prevail.

24, INELIGIBLE COUNTRIES

Unless otherwise approved by the AID Grant Of-
ficer, no AID funds will be expended for costs incur-
red in countries ineligible for assistance under the
Foreign Assistance Act of 1961, as amended, or
under acts appropriating funds for foreign
assistance.

25. DISPUTES

(a) Any dispute arising under this grant, which is
not disposed of by agreement, shall be decided by the
AID Grant Officer who shall reduce his/her decision
to writing and mail or otherwise furnish a copy
thereof to the Grantee.

(b) Decisions of the AID Grant Officer shall be
final and conclusive unless, within 30 days of receipt
of the decision of the Grant Officer, the Grantee ap-
peals the decision to the Administrator, AID. Any
appeal made under this provision shall be 1n writing
and addressed to the Administrator, Agency for In-
ternational Development, Washington, D.C. 20523;
a copy of any such appeal shall be concurrently fur-
nished to the Grant Officer.

(¢) In connection with any appeal proceeding
under this provision, the Grantee shall be afforded
an opportunity to be heard and to offer evidence in
support of its appeal.

(d) A decision under this provision by the Ad-
ministrator or his duly authorized represeniative
shall be final and conclusive, unless determined by a
court of competent jurisdiction to be fraudulent,
capricious, arbitrary, an abuse of discretion, or



based on clearly erroneous findings of facts or con-
clusions of law.

26. PARTICIPANT TRAINING

(This provision is applicable if AID funds provided
hereunder will be used to finance participant train-
ing)

(a) Definitions

(1) Participant training is the training of any
foreign national outside of his or her home country,
using AID funds.

(2) A participant is any foreign national being
trained under this grant outside of his or her home
country.

(b) Applicable regulations

Participant training is to be conducted according
to the policies established in AID Handbook
10—Participant Training, except to the extent that
specific exceptions to AID Handbook 10 have been
provided in this grant (Handbook 10 may be ob-
tained by submitting a request to the Office of Inter-
national Training, at the address specified in
paragraph (c) below).

(c) Reporting requirement

Once each month the Grantee shall submit three
copies of form AID 1380-9, ““Monthly Report of
Participants Under Grant, Loan, or Contract Pro-
grams,’”’ to the Office of International Training,
Bureau for Science and Technology (S&T/1T),
AID/Washington, D.C. 20523.

27. HEALTH AND ACCIDENT COVERAGE
FOR AID PARTICIPANT TRAINEES

(This provision is applicable if AID funds provided
hereunder will be used to finance the training of non-
U.S. participants in the United States)

(a) The Grantee shall enroll all non-U.S. par-
ticipants (hereinafter referred to as “participants’’),
whose training in the United States is financed by
AID under this grant, in the Agency for International
Development’s Health and Accident Coverage
(HAC) program.

(b) The Grantee shall, prior to the initiation of
travel by each participant financed by AID under this
grant, fill out and mail to AID a self-addressed,
postage prepaid, HAC Program Participant Enroll-
ment Card (form AID 1380-98). The Grantee can
obtain a supply of these cards and instructions for
completing them from the Office of International
Training, A1D/Washington, D.C. 20523.

(c) The Grantee shall assure that enrollment shall
begin immediately upon the participant’s departure
for the United States for the purpose of participating
in a training program financed by AID and that

" AJD'1420-52 (2-82)

20

enrollment shall continue in full force and effect until
the participant returns to his/her country of origin,
or is released from AID’s responsibility, whichever is
the sooner. The Grantee shall continue enrollment
coverage for participants whose departure is delayed
due to medical or other compelling reasons, with the
written concurrence of the AID Project Manager and
subject to the requirements of paragraph (d).

(d) The Grantee shall submit the HAC Program
Participant Enroliment Card to AID, as specified in
paragraph (b), above, to enable the participant(s), or
the provider of medical services, to submit bills for
medical costs resulting from iliness or accident to the
HAC Administrator, Trust Fund Administrators,
Inc., 1030 15th Street, NW, Suite 500, Washington,
D.C. 20005S. The HAC Administrator, not the
Grantee, shall be responsible for paying all
reasonable and necessary medical charges, not other-
wise coverecd by student health service or other in-
surance programs (sec paragraphs (¢) and (D), sub-
ject to the availability of funds for such purposes, in
accordance with the standards of coverage estab-
lished by AID under the HAC program, and subject
to the payment of the fee specified in paragraph (d)
(1), below.

(1) Within thirty (30) days after enrollment, the
Grantee shall send an enrollment fee computed on
the basis of the fixed rate per participant per month*
(the minimum period for calculation of fee is one
month—that is, one participant month, 30 days, not
one calendar month-—premiums may not be prorated
for fractional periods of less than 30 days), to:
Agency for International Development, Office of
Financial Management, Program Accounting Divi-
sion, Nonproject Assistance, Washington, D.C.
20523.

The enrollment fee should cover a minimum
period of up to one year or the current training
period for which funds are obligated under this
grant, whichever is less. As applicable, payments for
additional periods of enrollment shall be made 30
days prior to the beginning of each new enrollment
period or new period of funding of this grant (the
monthly enrollment fee for succeeding fiscal years
may be obtained by calling the AID Office of Inter-
national Training). All such fee payments shall be
made by check, payable to the *‘Agency for Interna-
tional Development (HAC).”” If payments are not
made within 30 days, a late payment charge shall ap-
ply at a percentage rate based on the current value of

*The rate is $25.00 per participant-month for Fiscal

Year 1982.

Go



funds to the Treasury for each 30-day period; the full
charge shall also be apolicable to periods of less than
30 days. The percentags ratce will be calculated by the
Treasury as an average of the current value of funds
to the Treasury for a recent three-mer.th period and
will be trar:smitted to AIR in TFRM Bulletins.

The late payment charge shall be applied to any
portion of the fees in arrcars and be remitted together
with the fees as a separately identified item on the
covering memorandunt.

(2) Whenever passible, fee payments for groups
of several participants entening the HAC Program
within the 30 day reposting period shall be con-
solidated and covered by a single check. Participants
covered by the fee payment shall e lisied individ-
ually in the cevenng leter, identifying each partici-
pani {the name reporten must be identical to that on
the HAC enrollment card), showing period ol enroll-
ment (cr period of coverage for which payment is
remitted if this is different from the envollinent
period), fee amount paid, grant numbcr, and U.S.
Government appronriation number (as shiown under
the “Fiscal Data’’ section of the grant cover letter).

{¢) The Grantee, !0 the extent that it 1s an cduca-
tional institution with a stucent haalth scrvice pro-
gram, shall also enroll aif participants in thei institn-
tion’s student health service program. Medical costs
which are covered under the institution’s student
health service sha;l not be cligible for payment under
AID’s HAC progrmm. The Granice shaii provide the
HAC Adminstraior with a copy ot information
showing what medical costs are covered by the in-
stitution’s studsnt health service progran medical
costs that are not covered by the insiinzion’s student
health service program shall be submitted 1o the
HAC Administrator.

(R} 1f the Grantee has a mandatory, nonwaivable
health and accident insurance program for students,
the costs of such insurance will be allowable under
this grant. Any claims eligible under such insurance
will not be payable under AID’¢ HAC plan or under
this grant. Even though the participant is covered by
the Grantee’s mandatory, nonvaivable health and
accident insurance program, the participant MUST
be enrolled in A1D)’s more comprehensive HAC jpro-
gram, and HAC payments MUST be made to AID as
provided above. In addition, a copy of the man-
datory insurance pohcy must be forwarded to the
HAC Administrator.

‘g) Any payments for medical costs not covered by
the Grantee's student health service program, or
mandatory, 1onw.vable health and accident in-
surance progi.m, or All)’s HAC program shall be
reimbursable under this grani only with specific writ-
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ten approval of the Grant Officer and subject to the
availability of funds.
(h) The HAC Administrator, for the period
February 1, 1980 through January 31, 1983, is:
Trust Fund Administrators, Inc.
1030 15th Street, NW, Suite 500
Washington, D.C. 20005.

28. USE OF POUCH FACILITIES

(a) Use of diplowaatic pouch is controlled by the
Department of State. The Department of State has
authorized the use of pouch facilities for AID
Grantees and their employees as a general policy, as
detailed in items (1) through (7) below; however, the
final decision regarding use of pouch facilitics rests
with the Embassy or AID Mission. In consideration
of the use of pouch facilities as hereinafter stated, the
Grantee and its employees agree (0 indemnify and
hold harmless the Department of State and A1D for
Joss or damage occurring in pouch transmission.

(1) Giantees and their employees arc authorized
use of the pouch for transmission and receipt of up to
a maximum of two pounds per shipment of cor-
respondence and documents needed in the ad-
ministration of assistance programs.

(2) U.S. citizen employees are authorized use of
the pouch for personal mail up to a maxnunum of one
pound per shipment (but see (a)(3) below).

(3) Merchandise, parcels, magazines, oOfr
newspapers, arc not considered to be personal mail
for purposes of this clause, and are not authorized to
be sent or received by pouch.

(4) Official mail pursuant to (a)(1) above, sent
by pouch should be addressed as follows:

Name of individual or organization
(followed by letter symbol ‘C"")

Namc of post (USAID/__ )
Agency for International Development
Washington, D.C. 20523

(5) Personal mail pursuant to (@)(2) above
should be to the address specified in (a)(4) above, but
without the name of the organization.

(6) Mail sent via the diplomatic pouch may not
be in violation of U.S. Postal laws and may 1ot con-
tain material ineligible for pouch transmission.

(7) AID Grantec personnel are 710! authorized
use of military postal facilities (APO/FPO). This is
an Adjutant General’s decision based on existing
laws and regulations governing military postal
facilitics and is being enforced worldwide. Posts hav-
ing access to APO/FPO facilities and using such for
diplomatic pouch dispatch may, however, accept of-
ficial mail from Grantees and letter mail from their



employees for the pouch, provided of course, ade-
quate postage is af fixed.

(b) The Grantee shall be responsible for advising
its employees of this authorization and these
guidelines and limitations on usc of pouch facilities.

(c) Specific additional guidance on Grantee use of
pouch facilities in accordance with this clause is
available from the Post Communication Center at
the Embassy or AID Mission.

29. U.S. OFFICIALS NOT TO BENEFIT

No member of or delegate to the U.S. Congress or
resident U.S. Commissioner shall be admitted to any
share or part of this grant or to any benefit that may
arise therefrom; but this provisicn shall not be con-
strued to extend to this grant if made with a corpora-
tion for its general benefit.

30. COVENANT AGAINST CONTINGENT FEES

The Grantee warrants that no person or selling
agency has been emnployed or retained to solicit or
secure this grant upon an agrecment or understand-
ing for a commission, percentage, brokerage, or con-
tingent fee cxcept bona fide employees or bona fide
established commercial or selling agencies maintain-
ed by the Grantee for the purpose of securing
business. For breach or violation of this warranty,
AID shall have the right to cancel this grant without
liability or, in its discretion, to deduct from the grant
amount, or otherwise recover, the full amount of
each commission, percentage, brokerage, or con-
tingent fee.

31. NONLIABILITY

AID does not assume liability with respect to any
third party claims for damages arising out of work
supported by this Grant.

32. AMENDMENT

The grant may be amended by formal modifica-
tions to the basic grant document or by means of an
exchange of letters between the Grant Officer and an
appropriate official of the Grantee.

33. THE GRANT

The letter to the Grantee signed by the Grant Of-
ficer, the Schedule, the Program Description and the
Standard Provisions which have been reviewed and
agreed to by the Grantee, constitute the grant.

34. NOTICES

Any notice given by any of the parties hereunder,
shall be sufficient only if in writing and delivered in
person or sent by telegraph, cable, registered or
regular mail as follows:

To the AID Grant Officer, at the address
specified in the grant,

To Grantee, at Grantee’s address shown in the
grant,

or to such other address as either or such par-
ies shall designate by notice given as herein required.
Notices hereunder shall be effective when delivered in
accordance with this provision, or on ihe effective
date of the notice, whichever is later.

FOOTNOTE:

When the Stondard Provisions are used for Cooperative
Agreements, the following terms apply:

“Grantce” means *‘Recipient,”

“Grant’’ meaus “*Cooperative Agreement.”

“AID Grant Officer’’ means ‘‘AlID Agreement Officer,”
“Subgrant’’ means **Subcooperative Agreement,’ and
“‘Subgrantee’’ means “Subrecipient.”
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November 1984 Attachment to
AID Forms 1420-51 and -52

ALTERATIONS IN GRANT

The following alterations have been made in the standard
provisions of this grant:

l. Standard Provision No. 7A entitled "Payment - Federal
Reserve Letter of Credit (FPRLC) Advance®" is deleted in its
entirety and Attachment A entitled "Payment - Letter of Credit
(August 1984)" is substituted. :

2. Standard Provision No. 7B entitled "Periodic Advance® is
changed as follows:

a. Applicability Statement: Delete "an FRLC" and
substitute "a letter of credit".

b. Paragraph (c): Delete "an original and two copies” and
substitute "one copy".

3. Standard Provision No. 7C entitled, "Payment -
Reimbursement®: 1In the applicability statement, delete ®"an
FRLC®" and substitute "a letter of credit".

4. Standard Provision No. 8, entitled "Travel and
Transportation®, is deleted 'in its entirety and Attachment B
entitled "Air Travel and Transportation® is substituted,

5. Standard Provision No. 9, entitled "Ocean Shipment Of Goods"
is deleted in its entirety and Attachment C, entitled the same,
is substituted.

6. Standard Provision No. 1l0A, entitled "Procurement of Goods
and -Services Under $250,000": Delete paragraph (c) and
substitute the following:

Y(c) Geographic Source and Order of Preference

All goods (e.g., equipment, materials, and supplies) and
services, the costs of which are to be reimbursed under
this grant, and which will be financed with United States
dollars, shall be purchased in and shipped from only
*Special Pree World®" countries (i.e., AID Geographic
Code 935) in accordance with the following order of
preference:

(1) The United States (AID Geographic Code 000),

(2) The cooperating country,



(3) "Selected Free World" countries (AID Geographic
Code 941) ’

(4) °“"Special Pree World®" countries (AID Geographic
Code 935)."

7. Standard Provision No. 10B, entitled "Procurement of Goods
and Services Over $250,000": Delete paragrapk (d) in its
entirety and substitute the language shown in Attachment D.

8. Standard Provision No. 13A, entitled ®"Title To and Use of
Property (Grantee Title)":

a. Delete "(1)®" under paragraph (c), and

b. Delete subparagraph (2) in its entirety under
paragraph (c).

9. Standard Provision No. 15 entitled "Termination®" is amended
as follows:

a. Change the title of Standard Provision No. 15, dated
2-82, to read: 'TERHI_NATION AND SUSPENSION".

b. Deleie paragraph (d) in its entirety and substitute the
following:

®*(d) Suspension: Termination for Changed Circumstances
If at any time AID determines (1) that disbursément by
AID would be in violation of applicable law, or (2)
that continuation of funding for a program should be
suspended or terminated because such assistance in not
in the national interest of the United States, then
AID may, following notice to the Grantee, suspend this
Grant and prohibit the Grantee from incurring
additional obligations chargeable to this grant other
than necessary and proper costs in accordance with the
terms of this Grant during the period of suspension.
If the situation causing the suspenslon continues to
pertain for 60 days or more, then AID may terminate
this Grant on written notice to the Grantee and carcel
that portion of this Grant which has not been
disbursed or irrevocably committed to third parties.
Financial settlement of this Grant shall be governed
by the termination procedures specified in paragraph
(c) above.

10. Standard Provision No. 16, entitled "Voluntary
Participation®: Delete the applicability statement and
substitute the following: "(This provision is applicable to
all grants involving any aspect of family planning or
population assistance activities,.)"
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11l. Standard Provision No. 17, entitled "Prohibition on
Abortion-Related Activities®:

d.

Delete tl.e applicability statement and substitute the

following: "(This provision is applicable to all grants
involving any aspect of family planning or population
activities.)"

b.

[

C.

Add the following to the last line of paragraph (a):
(5) lobbying for abortion."

Delete paragraph (b) and substitute the following:

*(b) No funds made available under this Grant will be
used to pay for any biomedical research which relates,
in whole or in part, to methods of, or the performance
of -aborticns or involuntary sterilizations as a means
of family planning. Epidemiologic or descrlptlve
research to assess the incidence, extent, or
consequences of abortion is not precluded."®

Add paragraph (c) as follows:

*(c) The Grantee shall insert paragraphs (a), (b),
and (c) of this provision in all subgrants,
subcontracts, purchase orders, and any other
subordinate agreements hereunder.®

12. Standard Provision No. 20, entitled "Patents”, is deleted
in its entirety and Attachment E, entitled "Patent Rights", is
substituted.

13. Standard Provisions No. 26 and 27 entitled, "Participant
Training” and "Health and Accident Coverage for AID Participant

Trainees®,

respectively, are deleted in their entirety and

Attachment F, entitled "Participant Training®, is substituted.



74, Payment - Letter of Credit (AUGUST 1984)

(This provision is applicable only when the following
conditions are met: (i) the total advances under all the
grantee’s cost-reimbursement contracts and assistance
instruments vith AID exceed $120,000 per annum, (14) AID has,
or expects to have, a continuing relationship with the grantee
for at least one year; (iii) the grantee has the ability to
saintain procedures that will minimize the tire elapsing
betwean the transfer of funds and the disbursement thaereof;
(iv) tho grantee's financial Banagorent system maats the
standards_for fund control and accountability required under
the standard provision of this grant, entitlad ®Accounting,
Audit, and Records® and, aeither (v) tha foreign currency portion
of the total advance under this grant is less than 50% or (vi)
the foreign currency portion of the total advance under this
grant is more than 50% but more than one foreign currency
country is involved.) _

(a) Payment under this grant shall be by_means of a Letter
of Credit (LOC) in accordance with the terms and conditions of
the LOC and any instructions issued by AID's Office of Pinancial
Nanagement, Program Accounting and Flnince Division (M/PM/PAFD).

(b) As long as the LOC is in effect, the terms and
conditions of the LOC and any instructions issued by W/ru/Pard
constitute paymszt conditions of this grant, superseding and
taking precedence over any other provision of this grant
concerniuy payment.

{(c) Reporting:

(1) A °rinancial Status Report® SP-269, shall be
Prepared on an accrual basis and submitted quarterly no later
than 30 days- after the end of the period, in an original and
two copies to AID/M/PM/PAPD, Washington, D.C. 20523, If the
grantee's accounting records are not norsally kept on the
accrual basis, the grantee shall not be required to convert its
accounting system, but shall develop sych accrual information
through best estimates based on an analysis of the documentation
on hand. The final report must be submitted within 90 days
after the conclusion of the grant to M/PM/PAPD. In cases vhere
grants are Mission funded, the Grantee will forwvard an
infornation copy to the AID Migsion accounting station at the .
"same time the original and one Copy are mailed to M/PN/PAPD,
AID/Washington.

(2) The grantee shall subait an original and one co
of SP-272, °*Pederal Crsh Transactions Report,® within 15 vorkfzq
days following the end of each quarter to M/FM/PAPD. Grarntees
teceiving advances totaling more than $1 million per year shall
subait the SP-272 on a monthly basis within 1% wvorking days
folloving the close of the month. Grantees shall report all
cash advances in the Remarks section of 3P-272. Those cash
advances in oxcess of immediate disbursement requirements in the
hands of subrecinients oz the grantee's field organizations
shall be supported by short narrative explanations of action
taken by the grantee to reduce the excess balances.

(d) Revocation of the LOC .s at the discretion of the
authorized LOC cectifying officer of M/PM/PAPD after
consultation with the grant officer. Notification of
revocation must be in vriting and muse specify the reason for
revocation. PM/PAPD shall provide the grant officer a copy of
the revocation notice and 4 recommendation for an alternative
method of payment (periodic advance or Cost reimbursement) based
upon the -reasons for the revocation. The grant officer shall
iamediately amend this tgreenant to provide for an appropriate
alternative method of payment. The recipient may appeal any
such revocation to the grant officer.

ATTACHMENT A
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8- MR TRAVEL AND TRANSPORTATION (OCTOSKR 1944)

(This provision is applicable when any costs for air travel or
transportatioa are included {a the budgat).

(a) 7The grantee is required to present to the project
officer for written approval an ftinerary for each planned
international trip fiananced by this grant, shich shows the nsme
of the traveler, purpose of the trip, origin/dentinntion {and
intervening stops), and dates of travel, as far in advance of
“he proposed travel ac possible, not in n> eveat at least three
vaeks before travel is plannad to comzence. At least one week
prior ta commencewent of approved internatioaal “ravel, the
grantee shall not!fy the ccgnizamnt U.4. niosion ar ’
with a copy to ths project officer, of planned travel,
identifying the travelers and =ha daecs and ticas of arrival.

Travel to certain countries shall, at 21p's optiom, be
tunded from 0.3.-owned local currency. When AIN igtends to
Jxercise this option, AIDP vill, after receipt of advice of -
intent to travel required above, aither iasus 4 U.S.Covernment
S.r. 1169, Transportation R est (GTR) which the gramtee nay
exchange for tickets, or AID will issue the =ickets directly.
Use of such U.3.-owvned curreacies will constitute a dollar
charge to this grane.

1¢) All air travel and shipments uncer this grant are
required to be made on United 3tates flag air carriers o the
extear servica by such carriers ias available. A U.3. flag air
carrier is defined as an air caccier vhioh bas a certificate of -
public convenience and cecesoity iasued by the U.%. civil
Asronautics Board authorizing operations bde:wean the
unlt:disutu and/or {ts territories and one or" more foreignm
countriaea.

(d) Use of foreign air carrier service may hu deemed
necessacry if a 0.3. flag air carriar othervise available camnot
provide he foreign air transportation nended, or if use of
such service will anot accomplish the agency’s mission. Traval
anq "ransportation on non-free world air carriers are not
reimburseable under *his grant.

(e) 0.S. flag air carrier service
even though:

is considered available

1. Conparable or a different kind of service can be
provided at less cost by a foreign air carrier;

2. Poreign air carrier service is preferred by or is
@a0re convenient for “he ageacy or traveler; or

. T ————

3. Service by a foreign air carrier can be paid for
in excess foreign currency, unless U.3. flag air carriers
decline to accept excess Or near excess foreign currencies for
transporzation payable only out of guch moaies.

(£) Except as provided in paragraph (b) of “his section,
0.3. flag air carrier service must be used for all Governmsat-
Cinanced commsrcial foreign ai: “ravel if service provided by
such carriers is available. In detormining availabilicy of a
U.S flag air carrier, “he following acheduliag principles
should he folloved unless their application results in the last
or first leg of trzavél to or from “he United States being
perforned by faoreign air carcier:

l. 0.3. flag air carrier service available at point
of origin should be used to destination or in the absence of
direct or through service to the fartheat interchange point oa
a usually travaled route;

2. Where an originm or interchange point is not lcrv‘q
by 0.3 flag air carrier, fornign air carrier service should be
used only to the nearest iaterchange point on a uaually
traveled route td counnect with 0.S. flag air carrier service; or

3. Where a U.3. flag air carrier igvoluntarily
reroutes the traveler via a foreign air carriar “he foreign atir
cactrier may be used notwithstanding the availability of
alternative U.S. flag air carrier service.

(g) ror travel batween a gateway airport in “he United
States (the last 0.3. aicrport from wvhich %he “raveler's flight
depacts or “he first U.S. airport at which the “raveler's
€light arcives) and a gatevay airport abroad (that airport froa
which the :raveler last embarks enroute "o the 0.3. or at which
he firat debarks incident.to travel from the 0.3.), passenqer -
service by U0.3. flaqg air carrier will not be considered
available:

ATTACHMENT B

- 1. where the gateway airport abroad is the traveloy's
origia or destinatios airport, and the use of G.3. flag aie
carrier service would extand the time ia a travel status,
including delay at origin and accelerated arrival at
destinationm, by at least 24 hours more than travel by foteiyn
air cacrrier: .

2. Whare the gateway airport avroad is an interchasyw
poiac, and the use of U.S. flaq air carrier service would
Ttequire the traveler to wait six hours or more to make
conaectiona at that point, or delayed departure froa or
accelerated arrival at the gateway airport {n the United States
would extsnd the time in a travel status by at least six hours
moge tham travel by foreigm air carrier.

(h} ror travel betweem two points vutside the United States
the rules im pacngraphs (d) through (£) of this sectiom will ba
applicable, but passenger service by U.S. flag air carrier will
sot be coasidernd to be roasomably available:

1. If travel by foreigm air carrier would elimiwstc
two or more aircraft changes earoutep

1. V¥bhere one of the tvo points abroad is the gatewly
airport (as dafined in paragraph (g) of this sectionm) earort.
to or from tha United States, if the nse of a U.3. flag ai:
carrier would extend the time in a travel atatur by at least
eiz hours sore thaa travel by foreigm air carrier imcluding
accelerated arrival at the overceas destinatiom or dalaysd
depagture (rom the overssas origin as well as delay at the
gatewvay airport or other interchange point abroad; or

J. where the travel is not part of a trip to or from
the United 3tatee, if the use of a U.S. flag air carrier woeld
extead the tiss im a travel status by at least six bours more
than travel by Coreign air carrier including delay at origim:
delay emroute aod accealerated arrivil at destinpatioa.

(1) whea travel under either paragraph (g) or (h) of t -
section involves three hours or less between origin and
destination by a foreiqn air carrier, U.S3. flag air carrie:x
service will not be considered available whon it involves v«
sech travel tipe or more.

(3) mothing im “he above-gquidelines shall preclude asd rc
psaalty shall attend the use of a foreigk air carrier whick
provides traasportatioa under an’ air “raasport agreesent
betwees the Uaitrd States and a foreign government, “he tcrvs
of vhich are coanisteat with the {nternational aviation policy
goals set forth at 49 U.3.C. 1502(b) and provide geciprocal
rights and benefits.

(k) where U.S. Governsent funds are used to reimburse ‘i
grantee’s use of other than 0.3. flag carciers for
iaternational transportation, the Granteo will include a
certification oa vouchera involving such transportation which
is essentially as followva:

CERTIPICATION OF UNAVAILASILITY OF U.S. PLAG AIR CARRIERS

I hereby cextify that the -zransportation service for personnal
(and their personal effects) or property by certificated air
carrier was unaveilable for the following reason(s): (Stata
appropriate ceason(s) as set forth above).

(1) ternat

(1) As used harein, the term "international
travel® means travel to all countries other than those vithin
the home country of the traveler. Travel outside the United
States includes travel to the U.3. Trust Territories of the
Pacific Islands.

(11) The grantee will bo reimbursed for traval
and the teasonable cost of subsistonce, poat diffarentials and
other allowances paid to employees in an international Travel
status in accordance with the grantes's established policics
and practices vhich age uniformly applied to federally financed
and othar activities of the granteo. The standard for
determining the reasonablenass of teimbursescnt for overseas
allowance is the Standardized Requlations (Government
Civiliana, Poreign Aceas), published by the U0.3. Depactment of
State, as froe timo to time amended. The nost current
subsistenca, post differentials, and other allowances
obtained from “he grant officer.

(m) This prévisioam will be included in all subgrants ..
contracts wvhich require air “ravel and transportation uade:
this grant,

ave.

Ry T



ATTACHMENT C

9.  QOCEAN SHIPMEWT OF GOODS (OCTOBER 1984)

(This provision is applicable when goods purchased with funds
provided under this grant are transported to cooperating
countries on ocean vessels).

(a) At least 50% of the grogss tonnags of all goods
purchased under this grant and transported to the cooperating
countries shall be made on privately owned 0.3. flag commercial
ocean vessels, to.the extent such vessels are available at fair
and reasonable rates for such vessals. .

(b) At least 50% of the groes freight ‘revenue generated
by shipments of goods purchased under this grant and
transported to the cooperating countries on dry cargo liners
shall be paid to-or for the banefit of privately owned U.S,
flag commercial ocean vessels to thae extent such vessels are
available at fair and ressonable rates for such vessels.

(c. when U.3. flag veasels are not available, or their
use would result in a significant delay, the grantee may
cequest a a detarmination of non-availability from the AID
Transportation Support Division, Office of Commodity
Management, Washingtonm, D.C. 20523, giving the basis for the
request vhich will relieve the grantee of the requirement to
use U.3. flag vessels for the amount of tonnage included in the
determination. Shipments made on non-free world ocean vessels
are not reimburseabie under this grant.

(d) Vouchers submitted for reimbursement which include
ocean shipment costs shall contain a certification essentially
as follows: -

°I hereby certify that a copy of each ocean bill of
lading concerned has been submitted to the U.S.
Departasent of Transportation, Maritime
Administration, Division of National cargo, 400 7th
Street, 3.WN., Washington, D.C. 20590, and that such
bills of lading state all of the carrier's charges
including the basis for calculation such as weight or
cubic measuresent.®

(e) Shipments by voluntary nonprofit relief agencies
(i.e., PVOs) shall be governed by this standard provision and
by AID Requlation 2, *Overseas Shipments of Supplies by
Voluntary Nonprofit Relief Agencies (22 CPR 20%).

[



ATTACHMENT D

Procurement of Goods and Services Over $250,000

voting o!ulchuuo!luehua-dbymul
sharebo wvithin the o!!uu-’”cc.q.o!th.
Istermal Reveswe Coda, :m. 957; or .

~  (1v). A joiat vestwre or umi » d isticm °
coagist vetirdly of imdividuals, corporstions, oc
-ﬁuhm.u'nhdu-yo!mbtmtl.

(2) Privecsly owsed commercial s lists of sarvices. aAa
3 ) e for

phe (4)(2) (1), (ltl-’. or
provisioa are wet ead € the

» CaASS O
™ {4) (2) (1) amd (111), the
ottt flcacion cribed roveirensecs 18 peragtais (o) () (g (L), o

(1) e 7,1!..:' L: :nmtﬁt-{.\o is a cizizens of ead
whose principal place o inses 4 CONEtry or arse
Lnelddhth-mmued.n---o.l.
citizen lavfully adaitred for PATRARGSL rasidsuse i the Usited
States whosa peincipel place of busimess is ia che Uatted
Stacos;

(11) The supplier s o privacely owmad comssrcisl (1.a.
for fic) wr:::'-zm ot partnership checr is iseorporaced or
lqnﬁ; orgenised usder cho lews o!h:'c:—t’rz’:;rr ll:::n‘.‘!
in che Juthotized esogrephic code ts pal p [

g or-mhaiud.‘hch-w
goographic code, smd nests the critaria set forth {(n eicher
subparagraph (A) or (B) below:

A) mm:lunszmmxpu“:h—m
b.a.fuuu{ ounad by fadt 1s wha are citizems of o cousry
or ares iscludad im the sphic code. In the

caso of CoTporatioss, "wore them $ beneficislly owsed” [T
thn:-nmumuuchchuo!umuwbymh

individusle; iz the csse of partnevships, “move cham 30%

beuaficlally ownsd™ 0428 chac more thew 30% of esch cacegory

of partnevship ismceresc (e.g., gomaral, limited) 1o oweed -
such individuals. (Vich Teapact to stock or i{ar.resc hald .
compsnics, fumds or irseitutions, the ultimece benefigial

owsership by tadividuals s coatrelling.)

(B) The corporstive or partmarship:

1) hnhnnheornmtdotl ally ssived ia the
Untcad Scaces for more cham 3 y-.u'::m ::.th. L{ssuance date
of che (avitaciom for bida or request for pTopocals, sad

(2) has performsd withis the United Staces siailar
eduinlscracive end techmical, profeesional, or construetion
sarvicos under a cemcrset OF costTacCs for services aad derived
rm:hw.h-l-mo!mlmnmntomu-m .
date of the imvitstiem for dide or Tequest for proposals, asd .

(1) employs Uniced Statse citizess in sere thas half lea
full-tine poeitioms is the Usited Staces, and

(A) has the existing cepability {a the Ustred States to
psrfote the centraet.

(111) The supplier 1s & joime wemeure or usincocrporated
asgsociacion consisting emcirely of {sdividuals, corperacions,
partnerskips, or somprofit nrgnlu:u-. which are eligible
uader zqu’u 4)(2)(1)," ( Y2 (1L), or (d)(3) ot chis
Pm -

(1v) A duly ewchorisod offtcer of & firm or cosprofie
orgasisacios shall cavtify chue the participating firw or sog-

profic o Lzacion esets efthar the £ aphs
(4) (2) (L3 () (4 €2) o] (o ET (4)(3) of this closss. T Tas

cass of covporacioon, the cevtifying officer shall be che
corpavace sactetary. Vich fespeet to the requireasarsy of
paragraph (d)(2)(11)(A), the cercifying offficer WOy presums
citizeasbip om che Lasis of che stockholder's record address,
provided che careifying officer cartifioe, ardiag amy
stockheldor (imcluding amy corperscs fuad ov citucionsl
stockhelder) whesse holdisgs are sacerts) to cthe corpersgiom’s
;::sutliq. thac che certifying officer kmows of so fact which

sazvicas {f aset all
iy Nl T
v) o
pand Toge paragraph N

%o, fruoa time to tise wxymmumwmm

. trun'r. Dureen for Se¢ilemce sad Techmology, ama
comaidered te be of U.S. sacionalicy for purposss of this .
provisiss.) doy oosh orgestretfows ewac:

(111) Rewe iz priseipal faellitioo ead offices ia-o
m-n\mluummmw

(4) _Coversment-ovesd ovgestzations. Preept as may bo
speeifically spproved Ln sdvesce by the Crone bofirem Tile,
d as isl paniss or ochar orgseizatioss
(ocludicg mosprofic ofgoaizecions ocher them peblic
imseiterions) vaich aru wholly or partislly ov.:.

§OVETERSALS oF agincies thersef cre mot aligidle for
by AID this grens ss comtrastors.

3) Joisc veaturss. A jolat weature -x.-ea-:uu
uu:tz:l.m Ta elIgitla ulyjtt sach of lt:'nﬂ.r- aligille
l:-“m wikh’ parngraphs (4)(2), (3), er (4) of ehte
e .

.

Sandboek 18, Chapcar

(7) Imsligible suppiiers. Citinems of amy cosmery or
avea, -u'inL-.a'om.mmm located ia or orgastizad wed :
cha lu-o!-ymryaram. uvhich Lo oot {mcluded ia
Coda 913 avw isaligible for finsscing by AID a8
swppliors of sarvices or of coamnditiss, or as ageats acting |
conneztion wich che oupply of cervicee or of conmodicisg,
except thet oom-{1.3. cicizemn lewfully sdeicted for POTHASO
Tesidence in che Ukited Stsces are oligible regardleas of puch
eltisanship. .

(8) Special reserictions oa t_of comstruccion ot
irseving s o8, € 8J o ote alstand(.
mqumui ased Cov Spba aesLscanct

codatruetion or oaginnering services froe advaacad devel Licg
coustries, eligidle under che c Code 941, which
attained & compacicive capability ia {aternscions
construccion cervicee or engineering servicos.” Ia order to
Lesure oligibtllity of a Coda 941 coatraceor for comstructinw oy
eagincerisg services, obtatls the AID Crast Off

£oF emy such ceatrscc.” .



{1) °Bractical A=mlicetien® meves to coe=foctzro-in

case of a compeeition o prodect, to practices im tho case
of A precess or mathed, or o apECEts Ls t2 czoe of-a mechime
ar syvtams eoch cava, sodor sach ceaditioms as te

and suhcumtracting
ac 13 QR 121.3-6 aad 13 CFR 121.3-12, rompectivrely, siall bo

(8) “Bocprofit Organization® osans & demeatic
uziversity cc other imstitntios of higher edszatiom or am
orgasizatioa of the type doscribed im Sectiom 361(c)(3) c€ the
Intarhsl Revenne Code of 1934 (16 0.3.C: 301(c)) and SRempt
from taratiom cmdar Soctioa 381(a) of tbe Iaternal Revemss Codo
(16 0.3.C. 381(a) or asy domastic noaprofit ocieatific o ANy
educational orgamization qualified sader a stats acagrotic
orgasizatios statute. )

b. ) t8,

The recipiest may cetaim the eatice tight, title, and
intereat throoghoat the world to each subject inveatios subject
to the provisioas of this clause and 13 0.3.C. 203. with
fespect to axy subjact iaveation in waich the recipieat rotatas
title, the Fedccal Covernunat shall bave a noa-exclusive, -
som~-transfecable, irravocthle, paid-up licemse to practice or
bave practiced for or om babalf of the Unitod States the
sabject i iom throuy the vorld.

G. Inveat Disclosure of
Jateat OfC.

(1) the recipieat shall diselcoe cach sabjeet
laveation to AID withis two owths ofter tho imveecor
Lt ia writing to recipiest porsoemel respoasible fog pacent
aattess. The dinclosure to AID shall ba in the form of a
writton fepott and skall ideatify the agrecncat usder which the
iaveation was aads and the investoc(a). It ehall be
sufficieatly cosplete Ln techtaical datail to coavey a clear
understasding, to the cxtomt keswm at the ting of the
disclossgeo, of .kq asture, purposo, operatios, and physical,
chanical, biologicil o cloctrical characterietics of the
iavestion. 7The dinclosuro stall ales tezatify any publicatiem,
mmumtcumumumtmmvmrlmm
describing the tavencica has boon cabmitted for pablicatiea
and, if oo, whother it hos Leoa seTeonted for pablicztion at the
tine of disalosure. 1Ia 2dditica, aftar Atsglocure to AID the
tociplent sitall promely ns2ify AID cf tho acceptamta of aay
Asanecripe doecribing the Lavextica for pablicatica or af any
on asle or pasiia usa plannod by tho recipieasz.

(1) The reaipiext shall cloct im writing 'hether or
w0t ts recais title to asy ouah loveatioca by sotifying AID
vithia twalve moatko of discalomire to the rocipieat,
that in aay cnpe where publicstiea, ca sale, ar pablic 300 has
{aitisted tho oa0-your Olatuiory pagicd vhereim valtd pateat
protectiom cas otill te cbtained (o tho United Statsa, tha
paciod of alection of title eay be shortssed by AID te a dace
that (s a» sero tdaa €9 days prios to the of the statmtory

pectog.

and
(1) The rocipiemt siall file its tmitial patear
wplication om as elected izvertiom withis two years after
electiom or, Lf carlier, prios to the emd of amy scatutoacry
peciod vhertein velid petamt protection cam ba obtained ism the
Gaitod statse after a patlicaiioa, om sale, or pablic use. The
cecipiest shall file pateac applicstioms im adéitiomsal
councrios withia eithar tau mouths of the corcesponding ilaitial
pateat applicatioa or six seacha from the date pecxiseioa in
graated by the Cosmissionsr of Putests amd Trademarks te filo
foreiga patast applicacicsd whete such filileg has besa
prohibited by a Sezrecy Gide..

- {e) . s for t iom of the |ioa for discloewre
to un.‘ election, and filiag may, at the discretioa of AID be
Jraece ).

d. Coaditiome dkenm the Covermmeat Jay Obcxin “title.

The recipiame suall coavey to AID upor vrittes
tequast, title to aay sabject imveattoa:
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iliszas, (£ way, withis thD
angpersts struoctute of walch ths resiptent 1s a pacty asd
iazledes the ricxt (0 gt fanlictecoe of the Came SCUPe to
the astemc tha resipienz wro legally caligated te de se at tho
time the agrosment wouy axusdzd. - Jho 1t is ¢ le
oaly with tko copeoval of AID ozcep: vaso trapafecrad to the
ol that parey ¢f the recipicze’n husiness te which
che (rvootiom pestaina. - -

ito licomsses, or its domestic saboidlaries or affiliaces havo
failed to achieve practical agplicatiom iam that foreigm COURRLY .

e — -

(31 Bafoce ravocatica or medificatioa of the licewrc.,
shall fursish the reniplest writtea aotice of ite iatesticc
muummueuu.um:mm-uuu
nu“mmdm(uuumumnmumtmlﬁ

tmﬂmmwmmwt&)ummmmtr

RO resiplent Mas tho right to appeal, is cccordance with
aplicadble ageasy licoaaing tegulatinoas (1f any) and the
massgemeat Raculatioso coozurking the
licemsing of Cavarmmont-cwoed tmvsaticss, any dsciaion
esneoraing the revacarien or mcdtficatics of its licoase.
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L. R (-] to oce tha Cove ‘s eredt.
- (1) ™™o rociptont agrees to exccuts or to have -
enecated and peoxpely deliver to AID all ingerunsets nece: sary
ts (1) ostablink or codform tho rights tha Govarmmeat bas
throoghent the wozld in thoco subject inveatioms to which the
teaiplent alects to retaiam title, and (11) ‘coavay title to AL
whed coquestsd aader pacagraph d. thove, 2ad to emabls the

(2) The rociplent agress to reqaire, by weitec s
MToemeat, it cmployoun, otler tAse clerical and momtechrics!.
. udmmyunumuwm
the admintscrx

mmu:wmwumxuazma
patmit the Ciling of potemt zpplicreticon pttior to U.3. ox
foreign statutory baga.

(3} Tde rocipieat shall motify AID of any decisioa
93t Lo coatieca the prosecutios of a pateat ospplicaciom, puy
mistessace fees, of dafeand im a COAZARLSAtLOn OF OppOSttirg
procesdiag oa a patsat, umm,ml-tm.uduyn
before the expiracion of the response pericd required by th
ralevast patomt office.

(4) The recipleat aqrees to inclode, withis tha
Spucificacton of amy Uaited States patest spplicatiom asd sy
DRteat i1scuisy thereom COverisy & subject investioa, the
following scacessat: °This iavestioa vos sade vith Covarmacus:
SWPPIXL uader (idemcily the aqroes==: suacded by AID). The
Govermmeat has certaim Cightu 18 chia inwestion.®


http:re*aneni.le

$. $apaggeesgugy snd Coptyacty.

he recipieat shall isclude this clause suitably
sodified to Ldeatify the parties, im all subagreemeats aad
congracts, regardless of tier, for experissstal, developmeatal,
of cesesrch work to be pesformed by a small basimess f£irm ok
nospeofit orgasization. Tha subreaipient or coatractor shall
cotain all rights provided for the regipieat {m this clause,
and the recipieat shall sot, as part of tha coasideratioa for
svarding the costract of subbgreemsat ottaim rights in the
contractor's of sabcecipieat®s subject laveatioas.

. Reporting Jrilisncios of Subject [nveagioms.

The rosipleat agreas to sabmit ca coquast pariodic
ceports no moge frequently thaa azpsally oa the utilizatiom of
a tubjeet tawveatica oOr €3 ciforts as ciisiairng esch utilisation
that are being mede by thy rogipicat of its liceasees of
assigoees. Such reparts shall include informatios ceqacdiag
the scatus of davelopoent, data of firat coxmercfal sale or
use, groas royalties ceceivsd by the recipieat, and sach other
dats aed (aformatioa as AID sUy cecscaably spocify. " The
teaipieat aloo agreed to provide additicaal reports ia asy be
requested by AID im ccareqtica with any carab-ia proceedings
undortakes by AID in accordanca with paragraph 3. of this
provisiems. To tha exteat data or infarmatios supplied under
this socosioca 18 cossidared by thu recipiemt, its llceisae ot
assigunes to ba privilegad and confidantial asd ({8 so sacked,
AID agrees that, to thc exteat pormitted by law, it shall aot
disclosy such infarnation to persons cutiide tha Governmaat,

L. Dgefegence fog gajted, yeaces [ndusgry.

Notwithatazding azy othar provisios of this clause,
the cecipieat agrees that naithar it aor any assignee will
gcant to asy parsda tha sxolusiva right to usde oc sell any
subject iaveatios in tho United 3tatds unless such persos
agcees that any products emdadyiog the subject investios skall
be manufactured substantizlly {(a the Ooited Jtates. BNowewer,
{a iadividual casas, thao recgaireseat £or such A8 Aqreemeag Asy
be waived by AID upca & sbovisqg by the tecipieat ol its
assignee that ressonable but unsuccessful efforts have beea
sade to grant licenses on similar terms to potantial licensess
tiat would be likely to maaufacture substantially ia the
United States or that under the cir d ie
manufacture is sot comsarcially feasible.

1. Magchetn Rignts.

The recipisat agrees that with respedt to any subiect
ioventioca ia vnich {t has acquized title, AID has the righkt is
accordasce with the proceduces ia ONB Circular A~124 to cequire
the recipieat, as assigsee or exclusive licensee of a subject
{aveation to qrant a nos-exclusive, partially exclusive, or
exclisive license ia any field of use to a respoasidle
applicaat or applicasts, 'upcG terms that ace reasonable uader
the circumstances, and Lf the reciplent, assigsee, OC ezclusive
licensea refuses such a request, AID has the right Lo graag
such a liceasa (tsalf Lif AID deturmines that:

(1) 3Such action (& necessary because the recipieat or
assignee has not taken or is ot expected to take within a
teasonable time, cffestive steps to achieve practical
spplicatioa of the schiest (aveatioa in such Lleld cf usep

(2). Such sctioa (s necessary to alleviate health or
safety aeeds viich are oot [essonably satiafied Dy the
cecipient, assignee, or thelir licecseas;

(3) 3Such actica ia necessary to meet requlremeats for
pablic use speaifind by Pederal requlations and sugh -
tequirements Afe 09t Ceascoably satirfied by the recipient,
assigaee, or licenssass or -

(4) Such ac=iom ia £y b the aqc
cequired by pacaqraph (. of this clause has oot beea obtained
or vaived or bdecause a ilceuse of the exclusive right to use or
sell any subjeqt (aveatios (& the Uaited States (s (a breach of
such agressenc.
- Kk, a visio (-] esmancy with Nonpra
QOcrqant ons.

I2 tbe cecipiemt L8 a noaprofit orgamizatioa, it
agcees that:

(1) fights to & subjoct iaveatioa ia the
Onited States may not be assigned without the approval of AID,
exCept vhare such ansignment is aade 0 am orqaaisation which
bas 48 one of its primecy functioas the sasagement of
{aveatioas and vhich 18 nog, (tself, eagaqed (a or does oot
dold a substamtial interest {n octher organizations enqaged (a
the samafacturn of 33160 af products or the use of procssses
that sigh= utilize the iaveacioa or be ia competitioa with
sabodimeats of th» {nvention (provided that such assignee shall
be subject cto the same provisionad as the recipisanc.

(1) The recipient aay not qgraat exclusive liceases
under the 7aited States patents or pacent applicaciona ta
sudject (Aventions to persons other than small business Cirms
for a pariod Lo excess of che sarlier of:
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{(11) Bight years frem ths date of the exclusive
ageacies

suppert of sziestifis rassarch o educatioa.
1. gommnicagicase.
Coammuicasions this provisica shall Be

conceraing
adérecsed to thke graat c¢fficer At the address showm oa the faco
of this agreamest.

i



36. PANTICIPANT TRATNTING (OCTOSER 1984)

(This provisios is applicable viea aay participast traianisg is
Linanced uader the graamt).

(a) Defimitioms:

1. pacticipaat traiaing is the traiaisg of oy
now=0.3. individual oecside of his o her home couxtry using
AID fuads or umder AID spoasorship.

2. A participzat is asy ace-U0.S5. imdividmal being
traised under this grant cutside of his or her home cosumtry.

(b) Amplicavios of Eandhank 10:

Farticipazt training undor this gramt is to be
coadected according to tha policies established in AID Baadbook
10, Pactici t_Training, oxcept to the extest that specific
excapctions to Sezdbook iu bave been provided ia this graat with _
the comcurrence of the Gf£4ica of Internaticaal Training.

' (Qandbook 1@ zay ba obtained by subaittidg ¢ roquest to tha
0ffice of Internaticasl Traiaimg (S3T/IT). Ageacy for
Internatioazl Dawalopecat, Eashiogtca, 0.C. 20923.)

(c} Reporting Requirezsat

- Por pacticipants trained ia tho United States, data
skall bo submitted by m2ana of tha form AID 1381-4,
“Perticipant Data®, simmltapecusly with esrollmeat im the
Zealth and Accidant Coverage Progrem (gee Sectios (d) balow).
Por participants traiscd in third countries, gramtees a*all .
subait to S8T/IT oaly the top whita shoat of the Participaat
Data form (acd blue copics If sabsogqueat chanjges im the
parcicipant’s training progren ars mada). Coples of the
Parzicipaant Data form may be cbtained from the Gffice of
International Trainieg at the addresg indicated ia Sectioa (b)
above.

(d) Haealth and Accident aver Aqe_(RAC) Program Por

Training Wichin @ Unit tes

The graatee shall cmroll all participants training in
the United States ia AID's ZIAC 2rograa.

l. The HAC Program esables the participant, or the
provider of msdical services, to submit bills for medical costs
resulting from illness and accident to the HAC Claime Office

whiich pays all reagonable and necessary medical charges for
covered services rat othervise covered by other insurzace
prograns (see paragraph 3 below), in accordasce with the
standard coverage estzbliahed by AID under the HAC Progranm.

- 2. The grantee sball, as early as possible and no
later than the initiacion of travel to the United Staces by each
participent financed by AID under this granz, €111 out form AID
1381-4 entitled *Participant Data® and oxil it to the
addressens indicated ca the back of the form. The grantes can
abtain & supply of those forma and instructions for completing
them froam the 0ffice of International Training at the zddress
indicated ia sectioa (b) abave,

3. Earollmeat fcas shall be subaittea, thirty days
prior to the beginning of earh ngw eacollment period. The
currant enrollment fee amocunt shall be obtained from tle
address indicatsd in sectioa (B) above. Saymants vill be made
sta check sade payible to A.I.D. and subaitted to:

Agarcy for International Development

Qffice of rinacaial Developest .

Czatral Accounting Divisioa-Czrsbier (PR/CAD)
¥ashingeoa, 5.C. 20.'023 -

(a) The eazollmiat fee shall be ied by a
lstter wnich lists tho aknas .of the earvllees ildentizal to that
an the Participaat Data Porm), period of coverage, fse amoust
paid, graat number, sod tho U.S. Governsent appropriatioa
oumber as showa oa tha grane.

(B) The onrolimeat fees shall be calculated oa
the basis of fixed rates per pacticipant par each 10 day
period. The earollmemt fees Bay not be prorated for fractiomal
periods of less tham 30 days aand should cover the curreat
trainiong period for which funds are obligated undar the grast.

—a
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4. The grantes shall assure that emrollasat (ogins
ipant’s departure for tho . .

spoasored by AID, amd that esrolisrcuc
continucs in-full ferce and effect uati] the participase

retarasto his or her country of origim or is released froc
AID's respoasibility, waichewver cer=-= first.

3. The grantec aball provide each participaii 'ith a
of the EAC brochere, copies of which are availablc fi.a
SAT/IT at tha addrecs isdicated ia soctiocs (b) above.

€. If the gramtee bas a mm?, somwaivoile lLcalet
and accidext imouramcs pregram for paccticipeats, tho cui(: of
such imsurasce will be 2llowhle umdar this grant. Ay "‘f%"’
aligible undar such iasurance will not ba payable undor /O "w

EAC plam oc undst this graat. Gouover, avea thomgh thx
pecticipant (s ocsverad by cae grastes’s mesdatory, scoit ‘. chle
hsalth asd accident lecuracce progran, the pacticipsn: . (L bs
anrcllad ia AID's RAC Progrzm. Ia adiitica, a copy ¢/ i
muy iasuraroo pelicy enst be forvardad to tha ' . ‘:ipe

7. Nedical coats mot covered by the gramtcc': !-.oleh
sezvice program oc maaditory, somwaiwvable health apd rc. "1 3
imsurance pcogram, at AID's EAC Program shall not bo
reisbursable uader this graat umless specific writtes i, Leoval
tmmnmmimmmm.



This is an alteration in Grant Form AID 1420-51(2-82) and
1420-52(2-82). It replaces the following standard provisions:

Standard provision number 16 -

Standard provision number 17 -

Standard provision number 18 -

Voluntary Participation.

Prohibition on Abortion-
Related Activities.

Voluntary Participation
Requirements for
Sterilization Programs.



OMB Approval No. 0412-0510
Expiration Date 1/31/87

: STANDARD PROVISION TO BE USED IN GRANTS AND
COOPERATIVE AGREEMENTS WITH U.S.
NONGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS

VOLUNTARY POPULATION PLANNING (JULY 1985)

(This provision is applicable to all grants 1nvolv1ng any
aspect of voluntary population planning activities.)

(a) Voluntary Participation

The grantee agrees to take any steps necessary to
ensure that funds made available under this grant will not be
used to coerce any individual to practice methods of family
planning inconsistent with such individual's moral,
philosophical, or religious beliefs. Further, the grantee
agrees to conduct its activities in a manner which safeguards
the rights, health and welfare. of all individuals who take part
in the program.

(b) Voluntary Part1c1pat10n Regu1rements For Sterilization

Programs

(1) None of the funds made available under this
grant shall be used to pay for the performance of involuntary
sterilization as a method of family planning or to coerce or
provide any financial incentive to any person to practice
sterilization,

(2) The grantee shall ensure that any surgical
sterilization procedures supported in whole or in part by funds
from this grant are performed only after the individual has
voluntarily gone to the treatment facility and has given
informed concent to the sterilization procedure. Informed
consent means the voluntary, knowing assent from the individual
after being advised of the surgical procedures to be followed,
the attendant discomforts and risks, the henefits to be
expected, the availahility of alternative methods of family
planning, the purpose of the operation and its irreversibility,
and the option to withdraw consent anytime prior to the
operation. An individual's consent is considered voluntary if
it is based upon the exercise of free choice and is not
obtained by any special inducement or any element of force,
fraud, deceit, duress, or other forms of coercion or
misrepresentation.

-1-



(3) Further, the grantee shall document the patient's
informed consent by (i) a written consent document in a language
the patient understands and speaks, which explains the basic
elements of informed consent, as set out above, and which is
signed by the individual and by the attending physician or by
the authorized assistant of the attending physician; or (ii)
when a patient is unable to read adequately a written
certification by the attending physician or by the authorized
assistant of the attending physician that the basic elements of
informed consent above were orally presented to the patient, and
that the patient thereafter consented to the performance of the
operation. The receipt of the oral explanation shall be
acknowledged by the patient's mark on the certification and by
the signature or mark of a witness who shall be of the same sex
and speak the same language as the patient.

(4) Copies of informed consent forms and
certification documents for each voluntary sterilization
procedures must be retained by the grantee for a period of three
years after performance of the sterilization procedure.

(c) Prohibition on Abortion-Related Activities

(1) No funds made available under this grant will be
used to finance, support, or be attributed to the following
activities: (i) procurement or distribution of equipment
intended to be used for the purpose of inducing abortions as a
method of family planning; (ii) special fees or incentives to
women to coerce or motivate them to have abortions; (iii)
payments to persons to perform abortions or to solicit persons
to undergo abortions; (iv) information, education, training, or
communication =rograms that seek to promote abortion as a method
of family planning; and (v) lobbying. for abortion.

(2) No funds made available under this grant will be
used to pay for any biomedical research which relates, in whole
or in part, to methods of, or the performance of, abortions or
involuntary sterilizations as a means of family planning.
Epidemiologic or descriptive research to assess the incidence,
extent or consequences of abortions is not precluded.

(d) Ineligibility of Foreign Nongovernmental Organjzations
That Perform or Actively Promote Abortion As A Method of Family

Planning:

(1) The recipient agrees that it will not furnish
assistance under this grant to any foreign nongovernmental
organization which performs or activelv promotes abortion as a
method of family planning in AID-recipient countries or which
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provides financial support to any other foreign nongovernmental
organization that conducts such activities. For purposes of
this paragraph (d), a foreign nongovernmental organization is a
nongovernmental organization which is not organized under the
laws of any State of the United States, the District of Columbia
or the Commonwealth of Puerto Rico.

(2) Prior to furnishing funds provided under this
grant to another nongovernmental organization organized under
the laws of any State of the United States, the District of
Columbia, or the Commonwealth of Puerto Rico, the recipient
shall obtain the written agreement of such organization that
the organization shall not furnish assistance under this grant
to any foreign nongovernmental organization except under the
conditions and requirements that are applicable to the
recipient as set forth in this paragraph (d).

(3) The recipient may not furnish assistance under
this grant to a foreign nongovernmental organization (the
subrecipient) unless;

(i) the subrecipient certifies in writing that
it does not perfo.m or actively promote abortion as a method of
family planning in AID-recipient countries and does not provide
financial support to any other foreign nongovernmental
organization that conducts such activities, and

(ii) the recipient obtains the written
agreement of the subrecipient containing the undertakings
described in subparagraph (4), below.

(4) Prior to furnishing assistance under this grant
to a subrecipient, the subrecipient must agree in writing that;

(i) The subrecipient will not, while receiving
assistance under this grant, perform or actively promote
abortion as a method of family planning AID-recipient countries
or provide financial support to other foreign nongovernmental
organizations that conduct such activities.

(ii) The recipient and authorized
representatives of AID may, at any reasonahble time, (A) inspect
the documents and materials maintained or prepared by the
subrecipient in the usual course of its operations that
describe the family planning activities of the subrecipieng,
including reports, brochures and service statistics: (B)
observe the family planning activity conducted by the
subrecipient; (C) consult with family planning personnel of the
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subrecipient; and (D) obtain a copy of the audited financial
statement or report of the subrecipient, if there is one.

(iii) In the event the recipient or AID has
reasonable cause to believe that a subrecipient may have
violated its undertaking not to perform or actively promote
abortion as a method of family planning, the recipient shall
review the family planning program of the subrecipient to
determine whether a violation of the undertaking has occurred.
The subrecipient shall make available to the recipient such
books and records and other information as may be reasonably
requested in order to conduct the review. AID may also review
the family planning program of the subrecipient under these
circumstances, and AiD shall have access to such books and
records and information for inspection upon request.

(iv) The subrecipient shall refund to the
recipient the entire amount of assistance furnished to the
subrecipient under this grant in the event it is determined
that the certification provided by the subrecipient under
subparagraph (3), above, is false.

(v) Assistance to the subrecipient under this
grant shall be terminated if the subrecipient violates any
undertaking in the agreement required by subparagraphs (3) and
(4), and the subrecipient s$hall refund to the vecipient the
value of any assistance furnished under this srant that is used
to perform or actively promote abortion as a method of family
planning.

(vi) The subrecipient may furnish assistance
under this grant to another foreign nongovernmental
organization (the sub-subrecipient) only if (A) the
sub-subrecipient certifies in writing that it does not perform
or actively promote abortion as a method of family planning in
AID-recipient countries and does not provide financial support
to any other foreign nongovernmental organization that conducts
such activities and (B) the subrecipient obtains the written
agreement of the sub-subrecipient that contains the same
undertakings and obligations to the subrecipient as those
provided by the subrecipient to the recipient as described in
subparagraphs (4)(i)-(v), above.

(5) Agreements with subrecipients and sub-
subrecipients required under subparagraphs (3) and (4) shall
contain the definitions set forth in subparagraph (10) of this
paragraph (d).

9
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) (6) The recipient shall be liable to AID for a
refund for a violation of any requirement of this paragraph (d)
only if (i) the recipient knowingly furnishes assistance to a
subrecipient which performs or actively promotes abortion as a
method of family planning, or (ii) the certification provided
by a subrecipient is false and the recipient failed to make
reasonable efforts to verify the valiiity of the certification
prior to furnishing assistance to the subrecipient, or (iii)
the recipient knows or has reason to know, by virtue of the
monitoring which the recipient is required to perform under the
terms of this grant, that a subrecipient has violated any of
the undertakings required under subparagraph (4) and the
recipient fails to terminate assistance to the subrecipient, or
fails to require the subrecipient to terminate assistance to a
sub-subrecipient which violates any undertaking of the
agreement required under subparagraph (4)(vi), above. If the
recipient finds, in exercising its monitoring responsibility
under this grant, that a subrecipient or sub-subrecipient
receives frequent requests for the information described in
subparagraph (10)(iii)(A)(II), below, the recipient shall
verify .that this information is being provided properly in
accordance with subparagraph (10)(iii)(A)(II) and shall
describe to AID the reasons for reaching its conclusion.

(7) In submitting a request to AID for approval of a
recipient's decision to furnish assistance to a subrecipient,
the recipient shall include a description of the efforts made
by the recipient to verify the validity of the certification
provided by the subrecipient. AID may request the recipient to
make additional efforts to verify the validity of the
certifization. AID will inform the recipient in writing when
AID is satisfied that reasonable efforts have been made. If
AID concludes that these efforts are reasonable within the
meaning of subparagraph (6) above, the recipient shall not be
liable to AID for a refund in the event the subrecipient's
certification is false unless the recipient knew the
certification to be false or misrepresented to AID the efforts
made by the recipient to verify the validity of the
certification.

(8) It is understood that AID also may make
independent inquiries, in the community served by a
subrecipient or sub-subrecipient, regarding whether it performs
or actively promotes abortion as a method of family planning.

(9) A subrecipient must provide the certification
required under subparagraph (3) and a sub-subrecipient must
provide the certification required under subparagraph (4)(vi)
each time a new agreement is executed with the subrecipient or
sub-subrecipient furnishing assistance under the grant.
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(10) The following definitions apply for purposes of
this paragraph (d):

(i) Abortion is a method of family planning
when it is for the purpose of spacing births. This includes,
but is not limited to, abortions performed for the physical or
mental health of the mcther but. does not include abortions
performed if the life of the mother would be endangered if the
fetus were carried to term or abortions performed following
rape or incest (since abortion under these circumstances is not
a family planning act).

(ii) To perform abortions means to operate a
facility where abortions are performed as a method of family
planning. Excluded from this definition are clinics or
hospitals which do not include abortion in their family
planning programs.

(iii) To actively promote abortion means for
an organization to commit resources, financial or other, in a
substantial or continuing effort to increase the availability
or use of abortion as a method of family planning.

(A) This includes, but is not limited to,
the following:

, (I) Operating a family planning
counseling service that includes, as part of the regular
program, providing advice and informa.ion regarding the
benefits and availability of abortiou as a method of family
planning;

(II) providing advice that abortion
is an available option in the event other methods of family
planning are not used or are not successful or.encouraging
women to consider abortion (passively responding to a question
regarding where a safe, legal abortion may be obtained is not
considered active promotion if the question is specifically
asked by a women who is already pregnant, the woman clearly
states that she has already decided to have a legal abortion,
and the family planning counsellor reasonably believes that the
ethics of the medical profession in the country requires a
response regarding where it may be obtained safely);

(ITI) Lobbving a foreign government
to legalize or make available abortion as a method of family

planning or lobbying such a government to continue the legality
of abortion as a method of family planning;

-6-
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(IV) Conducting a public information
campaign in AID-recipient countries regarding the benefits
and/or availability of abortion as a method of family planning.

(B) Excluded from the definition of
active promotion of abortion as a method of family planning are
referrals for abortion as a result of rape, incest or if the
life of the mother would be endangered if the fetus were
carried to term.

(C) Action by an individual acting in the
individual's capacity shall not be attributed to an
organization with which the individual is associated, provided
that the organization neither endorses nor provides financial
support for the action and takes reasonable steps to ensure
that the individual does not improperly represent that the
individual is acting on behalf of the organization.

(iv) To furnish assistance to a foreign
nongovernmental organization means to provide financial support
under this grant to the family planning program of the
organization, and includes the transfer of funds made available
under this grant or goods or services financed with such funds,
but does not include the purchase of goods or services from an
organization or the participation of an individual in the
general training programs of the recipient, subrecipient or

sub-subrecipient. .

(v) To control an organization means the
possession of the power to direct or cause the direction of the
management and policies of an organization.

(11) In determining whether a foreign
nongovernmental organization is eligible to be a subrecipient
Oor sub-subrecipient of assistance under this grant, the action
of separate nongovernmental organizations shall not be imputed
to the subrecipient or sut-subrecipient, unless, in the
judgment of AID, a separate nongovernmental organization is
being used as a sham to avoid the restrictions of this
paragraph (d). Separate nongovernmental organizations are
those that have distinct legal existerce in accordance with the
laws of the countries in which they are organized. Foreign
organizations that are ceparately organized shall not be
considered separate, however, if one is controlled by the
other. The recipient may request AID's approval to treat as
separate the family planning activities of two or more
organizations, which would not be considered separate under the
preceding sentence, if the recipient believes, and provides a

-7-



written justification to AID therefor, that the family planning
activities of the organizations are sufficiently distinct as to
warrant not imputing the activity of one to the other.

(12) Assistance may be furnished under this grant by
a recipient, subrecipient or sub~subrecipient to a foreign
government even though the government includes abortion in its
family planning program, provided that no assistance may be
furnished in support of the abortion activity of the government
and any funds transferred to the government shall be placed in
a segregated account to ensure that such funds may not be used
to support the abortion activity of the government.

(e) The grantee shall insert this provision, except
paragraph (d), in all subsequent subgrants and contracts
involving family planning or population activities which will
be supported in whole or part from funds under this grant,
Paragraph (d) shall be inserted in subagreements and
sub-subagreements in accordance with the terms of paragraph (d).
The term subagreement means subgrants and subcooperative
agreements.



A.

D.

SAMPLE FORMAT SCHEDULE
FOR PVO SUBGRANTS

Purpose of Subgrant

The purpose of this Subgrant is to provide support for
(state title of program or project), as more specifically
described in Attachment 2 to this Subgrant entitled
"Program Description."

Period of Grant

1. The effective date of this Subgrant is .
The expiration date of this Subgrant is .

Amount of Subgrant and Payment

1. NTF hereby obligates the amount of $ for
purposes of this Subgrant.

2, Payment shall be made to the Subgrantee in accordance
with procedures set forth in Attachment 3 - Standard
Provision , entitled "Payment M
(Select a method of payment in accordance with the
applicability requirements set forth in the Standard
Provisions, i.e., advance payment, or reimbursement.)

Budget

(The items included in the Budget, including local cost
financing items, should relate to the activities or
functions described in Attachment 2 - Program Description,
and should not be set up on the basis of cost element line
items.

The following is the Budget for this Subgrant, including
local cost financing items, if authorized. Revisions to
this Budget shall be made in accordance with Standard
Provision of this Subgrant, entitled '"Revision of Budget".

ke



‘Cost Element Obligated Estimated Total

(by activity Amount * Additional * Estimated
or function
except as
shown)
From#** to** From#*#* to** From#** to**
U.S.$ Local U.S.$ Local U.Ss.§ Local
Currency Currency Currency
1.
2.
3.
4., Training
5. Procurement
6. Indirect Costs
(overhead
Total $ N

Reporting and Evaluation (if applicable)

(Describe both fiscal and technical reporting requirements
and evaluation criteria and schedules. See paragraph 1M,
"Financial Reporting Requirements,'" and 1N, "Monitoring and
Reporting Program Performance," of Handbook 13, Grants.
Specify the address to which each report is to be
delivered.)

Special Provision

1. (Use this paragraph to delete inapplicable Standard
Provisions and to add provisions of special
applicability as authorized. Included should be
waivers, including authorized local cost financing,
and any alterations to the Standard Provisions which
have been approved as deviations for the specific
subgrant or grant program.)

2, Where the Standard Provisions specify AID, delete the
reference and substitute therefore NTF.

Overhead Rate (if applicable)

(Set forth the applicable overhead rate(s), base(s) on
which they apply, and the Subgrantee's accounting period(s)
they cover, as provided in the appropriate Standard
Provision.)

[
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H. Title to Property (if applicable)

(Specify to whom title will vest for property, by category
if appropriate.)

I. Authorized Geographic Code

(For grants having a procurement element greater than
$250,000, add the following:)

The authorized geographic code for procurement of goods and
services under this grant is .

Attachments: Mandatory Standard Provisions for Non-U.S.
Nongovernmental Grantees and Optional Standard
Provisions for Non-U.S. Nongovernmental Grantees
(Forms AID 1420-53 and -54 dated 1/85).
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MANDATORY STANDARD PROVISIONS FOR
NON-U.S., NONGOVERNMENTAL GRANTEES °
INDEX OF
MANDATORY STANDARD PROVISIONS

l. Allowable Costs

2. Accounting, Audit and Records
3. Refunds

4. Revision of Grant Budget

5. Termination and Suspension

. Dispules

7. Ineligible Countrices

=)

' The following standard provisions are mandatory for usc in all grants with non-U.S., nongovernmental organizations.

8. Nondiscrimination in Federally
Assisted Programs

9. U.S. Officials Not to Benefit

10 Covenant Against Contingent Fees

1. Nonliability

12, Amendments

13. Notices

When these Standard Provisions are used for cooperative agreements, the following terms apply:

“*Grantee’" means **Recipient,””

“*Grant™ means **Cooperative Agreement,’” and
“AID Grant Officer means **AID Agreement Officer."

1. ALLOWABLE COSTS (NOVEMBER [984)

The grantee shall be reimbursed for costs incurred in
carrying out the purposes of this grant which are deter-
mined by the grant officer to be reasonable. allocable,
and allowable in accordance with the terms of this grant
and the cost principles (hercinafter referred to as “tup-
plicable cost principles™) in effect on the date of this grant,
which are attached.

() Reasonable. Shall mean those costs that do not ex-
ceed those which would be incurred by an ordinarily pru-
dent person in the conduct of normal business.

(b) Allocable Costs. Shall mean those costs which are
necessary to the grant.

() Allowable Cosrs. Shall mean those costs which must
conform to any limitations set forth in this gramt.

(d) Unallowable costs. direct or indirect, include but
are not limited to the following examples: Advertising,
bad debts, contingencies, entertainment.  fines and
penalties, interest, fund raising, investment management
costs, losses on other awards, taxes. first class air fare
unless specifically approved. certain relocation costs, and
professional service costs incurred in connection with
litigation against the U.S Government, and organization
or reorganization costs. Additionally, public information
service costs are unallowable as indirect costs. The ap-
pligable cost principles do authorize some of the above
listed unallowable costs in appropriate circumstances.
Prior to incurring a questionable or unigue cost, the
grantee should obtain the grant officer’s written deter-
mination as {0 whether the cost will be allowable.

*NOTE: OMB Circular A-21 shall apply to
universities,
OMB Circular A-122 shall apply to
all other non-profits.

AID 1420-53 (1-85)

2. ACCOUNTING, AUDIT, AND RECORDS
(NOVEMBER 1984)

(@) The grantee shall maintain  books. records.
documents, and other evidence in accordance with the
grantee’s usual accounting procedures to sufficiently
substantiate charges to the grant. The grantee’s financial
management system shall provide for the following:

(1) Accurate, current. and complete disclosure for
cich AlD-sponsored project or program in accordance
with the reporting requirements of this grant. While AID
requires reporting on an acerual basis, the grantee shall
not be required to estabhish an acerual accounting system
but shall develop such acerual data for its reports on the
basis of an analysis of the documentation on hand.

(2) Records that identity adequately the source and
application of fund: for AlD-sponsored activities. These
records shall contain v ormation pertaining to Federal
awards, authorizations. obligations, unobligated balances.
assets. outlays, and income.

(3) Effective control over and accountability for all
funds, property. and other assets. Grantee shall adequately
safeguard all such assets and shall ensure that they are
used solely for authorized purposes.

(h) Comparison of actual outlays  with  budget
amounts for cach grant. Financial information should be
related o performance and unit-cost data whenever
appropriate.

(5) Accounting records  that are supported by
documentation that at a minimum will identify, segregate,
accumulate, and record all costs incurred under a grant
and which fully disclose (i) the amount ind disposition
by the grantee of the proceeds of such assistance, (ii) the
total cost of the project or undertaking in connection with
which such assistance 15 given or used. (iii) the amount
of that portion of the cost of the project or undertaking
supplicd by other sources, and (iv) such other records as
wiil facilitate an effective audit.


http:analyV.si

(b) The grantee shall preserve and make available such
records for examination and audit by AID and the Conmp-
troller General of the United States, or their authorized
representatives (1) until the expiration of three vears from
the date of termination of the grant and (2) for such longer
period, if any, as is required to complete an audit to
resolve all questions concerning expenditures unless writ-
ten approval has been obtained from the grant officer to
dispose of the records. AID follows generally aceepted
accounting principles and auditing standards in determin-
ing that there has been proper accounting and use of grant
funds. The grantee agrees to make availuble any further
information requested by AID with respect 1o any ques-
tions arising as a result of the audit.

(¢) The grantee shall require subgranteces to adopt the
standards in paragraph (b) above,

3. REFUNDS (NOVEMBER 1984)

(@) Il usc of the AID funds results in accrual of interest
to the grantee or to any other person to whom the grantee
makes AID funds available, the grantee shall refund to
AID the amount of interest acerued.

(b) Funds obligated by AID but not disbursed to the
grantee at the time the grant expires or is terminated shall
revert to AID. eacept for such funds encumbered by the
grantee by a legally binding transaction applicable to this
grant. Any tunds disbursed to but not expended by the
grantee at the time of expiration or termination of the grant
shall be refunded 1o AID.

(¢) If, at any time during the life of the grant, or as
a result of final audit. 1t is determined by AID that funds
it provided under this grant have been expended for pur-
poses not in accordance with the terms of this grant, the
grantee shall refund such amount 1o AID.

4. REVISION OF GRANT BUDGET (NOVEMBER
1984)

(@) The approved grant budget is the financial cxpres-
sion of the grantees program as approved during the grant
award process.

(by The grantee shall immediately request approval
from the grant officer when there is reason to believe that
within the next 30 calendar days a revision of the approved
grant budget will be necessary for any of the following
reasons:

(1) To change the scope or the objectives of the pro-
Jeet and/or revise the funding allocated among project
objectives.

(2) Additional funding is needed.

(3) The grantee expects the amount of AID
authorized funds to exceed its needs by more than $5,000
or five pereent of the AID award, whichever is greater.

(4) The grantee plans to transfer funds budgeted for
indirect costs to absorb increases in direet costs or vice
versa.

AID 1420-53 (1-85)
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(5) The giantee intends to contract or subgrant any
of the work under this grant, and such contracts or
subgrants were not included in the approved grant budget.

(¢) Except as required by other provisions of this grant
specifically stated to be an exception from this provision,
the Government shall not be obligated 1o reimburse the
grantee for costs incurred in excess of the total amount
obligated under the grant. The grantee shall not be
obligated to continue performance under the grant (in-
cluding actions under the **Termination® provision) or
otherwise to incur costs in excess of the amount obligated
under the grant, unless and until the grant officer has
notified the grantee in writing that such obligated amount
has been increased and has specified the new grant total
amount,

S. TERMINATION AND
(NOVEMBER 1984)

SUSPENSION

(@) For Cause. This grant may be terminated for cause
atany time. in whole or in part, by the grant officer upon
written notice to the grantee, whenever it 1s determined
that the grantee has failed to comply with the conditions
of the grant.

(b) For Convemence. This gram may be terminated for
convenience at any time by cither party. in whole or in
part, if both parties.agree that the continuation of the grant
would not produce beneficial results commensurate with
the further expenditure of funds. Both parties shall agree
upon ternunation conditions, including he effective date
and, n the case of partial terminations. the portion to be
terminated. The agreement to ternunate shall be set forth
i a letter from the grant officer to the grantee.

() Termination Procedures. Upon receipt of and in ac-
cordance with a termination notice as specified in cither
paragraph (a) or (b) above, the grantee shall take im-
mediate action to minimize all expenditures and obliga-
tons financed by this grant and shall cancel such unliqui-
dated obligations whenever possible. LExcept as provided
below, no further reimbursement shall be made after the
effective date of termination. The grantee shall within 30
calendar days after the effective date of such termination
repay to the Government all unexpended AID funds which
are not otherwise obligated by a legally binhing transac-
tion applicable to this grant. Should the funds paid by the
Government to the grantee prior to the etfective date of
the termination of this grant be nsufficient to cover the
grantee’s obligations in the legally binding transaction.
the grantee may submut to the government within 90 calen-
dar days after the etfective date of such termination a writ-
ten claim covering such obligations. The grant officer shall
determine the amount(s) to be paid by the Government
to the grantee under such claim in accordance with the
applicable cost principles.

(d) Suspension: Termination for Changed Circum-
stances. If at any time AID determines that continuation

-
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of funding for a program should be suspended or ter-
minated because such assistance is not in the national in-
terest of the United States or that it would be in violation
of an applicable law, then AID may, following notice to
the grantee, suspend this grant and prohibit the grantee
from incurring additional obligations chargeable to this
grant other than necessary and proper costs in accordance
with the terms of this grant during the period of suspen-
sion. If the situation causing the suspension continues for
60 days or more, then AID may terminate this grant on
written notice to the grantee and cancel that portion of
this grant which has not been disbursed or irrevocably
committed to third parties. Financial settlement of this
grant shall be governed by the termination procedures
specified in paragraph (¢) above.

6. DISPUTES (NOVEMBER 1984)

(a) Any disputc under this grant shall be decided by
the AID grant officer. The grant officer shall furnish the
grantee a written copy of the decision.

(b) Decisions of the AID grant officer shall be final
unless, within 30 days of receipt of the decision of the
grant officer, the grantee appeals the decision to the Ad-
ministrator of AID. Any appeal made under this provi-
sion shall be in writing and addressed to the Ad-
ministrator, Agency for International Development,
Washington, D.C. 20523. A copy of the appeal shall be
concurrently furnished to the grant officer.

{¢) In connection with any appeal proceeding under this
provision, the grantee shall be given an opportunity to
be heard and to offer evidence in support of its appeal.

(d) A decision under this provision by the Ad-
ministrator or an authorized representative shall be final
unless overruled by a court of competent jurisdiction.

7. INELIGIBLE COUNTRIES (NOVEMBER 1984)

Unless otherwise approved by the AID grant officer,
no funds will be expended for costs incurred in countries
incligible for assistance under the Foreign Assistance Act
of 1961, as amended, or under acts appropriating funds
for foreign assistance.

8. NONDISCRIMINATION IN FEDERALLY
ASSISTED PROGRAMS (NOVEMBER 1984)

No person in the United States, consistent with the laws
of the United States, shall be excluded from participation
in, be denied the benefits of, or be otherwise subjected
to discrimination under any program or activity funded
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by this grant on the basis of race, color, national origin,
age, handicap, or sex.

9. U.S. OFFICIALS NOT TO BENEFIT
(NOVEMBER 1984)

No member of or delegate to the U.S. Congress or resi-
dent U.S. Commissioner shall be admitted to any share
or part of this grant or to any benefit that may arisc
therefrom; but this provision shall not be construed to ex-
tend to this grant if made with a corporation for its general
benefit.

10. COVENANT AGAINST CONTINGENT FEES
(NOVEMBER 1984)

The grantee certifies that no person or selling agency
has been employed or retained to solicit or secure this
grant upon an agreement or understanding for a commis-
sion, pereentage, brokerage, or contingent fee except bona
fide employces ov bona fide established commercial or
sclling agencies maintained by the grantee for the pur-
pose of securing business. For breach or violation of this
certification, AID shall have the right to cancel this grant
without liability or, to deduct from the grant amount, or
otherwise recover, the tull amount of cach commission,
percentage, brokerage, or contingent fee.

11. NONLIABILITY (NOVEMBER 1984)

AID does not assume liability for any third party claims
for damages arising out of this grant.

12.  AMENDMENT (NOVEMBER 1984)

The grant may be amended by formal modifications to
the basic grant document or by means of an exchange of
letters between the grant officer and an appropriate of-
ficial of the grantee.

13. NOTICES (NOVEMBER 1984)

Any notice given by AID or the grantee shall be suffi-
cient only if in writing and delivered in person, mailed,
or cabled as follows:

To the AID grant officer. at the address specified in
the grant.

To grantee. at grantee’s address shown in the grant or
to such other address designated within the grant.

Notices shall be effective when delivered in accordance
with this provision, or on the effective date of the notice,
whichever is later.
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MANDATORY STANDARD PROVISIONS FOR
NON-U.S., NONGOVERNMENTAL GRANTEES !
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MANDATORY STANDARD PROVISIONS

Allowable Costs

Accounting, Audit and Records
. Refunds

Revision of Grant Budget
Termination and Suspension
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Incligible Countries
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8. Nondiscrimination in Federally
Assisted Programs

9. U.S. Officials Not to Benefit

10. Covenant Against Contingent Fees

1. Nonliability

12. Amendments

13. Notices

' The following standard provisions are mandatory for use in all grants with non-U.S., nongovernmental organizations.
When these Standard Provisions are used for cooperative agreements, the following terms apply:

“*Grantec™' means **Recipient,”

“*Grant”" means **Cooperative Agreement, and
“"AlID Grant Officer means **AID Agreement Officer."

1. ALLOWABLE COSTS (NOVEMBER 1984)

The grantee shall be reimbursed for costs incurred in
carrying out the purposes of this grant which are deter-
mined by the grant officer to be reasonable. allocable.
and allowable in accordance with the terms of this grant
and the cost principles (hereinafter reterred to as “ap-
plicable cost principles™) in effect on the date of this grant,
which are attached.

(@) Reasonable. Shall mean those costs that do not ex-
cezd those which would be incurred by an ordinarily pru-
dent person in the conduct of normal business.

(b) Allocable Costs. Shall mean those costs which are
neeessary to the grant.

(¢) Allowable Costs. Shall mean those costs which must
conform to any limitations set forth in this grant.

(d) Unallowable costs, direct or indirect. include but
are not limited to the following examples: Advertising,
bad debts. contingencics, entertainment.  fines and
penalties. interest. fund raising. investment management
costs, losses on other awards, taxes. first class air fare
unless specifically approved. certain relocation costs, and
professional service costs incurred in connection with
litigation against the U S. Government, and organizition
or reorganization costs. Additionally. public information
service costs are unallowable as indirect costs. The ap-
plicable cost principles do authorize some of the above
listed unallowable costs in appropriate circumstances.
Prior to incurring a questionable or unique cost, the
grantee should obtain e grant officer’s written deter-
mination as to whetiier the cost will be allowable.

*NOTE: OMB Circular A-21 shall apply to
unjversities,
OMB Circular A-122 shall apply to
all other non-profits.

AID 1420-53 (1-85)

2. ACCOUNTING, AUDIT, AND RECORDS
(NOVEMBER 1984)
(@) The grantee  shall maintain books. records.

documents, and other evidence in accordance with the
grantee’s usual accounting procedures to sufficienly
substantiate charges to the grant. The grantee’s financial
management svstem shall provide for the following:

(1) Accurate. current. and complete disclosure for
cach AlID-sponsored project or program in accordance
with the reporting requirements of this grant. While AID
requires reporting on an acerual basis, the grantee shall
not be required to establish an acerual accounting system
but shall develop such acerual data for its reports on the
basis of an analysis o1 the documentation on hand.

(2) Records that identify adequately the source and
application of funds for AID-sponsored activities. These
records shall contain information pertaining to Federal
awards, authorizations. obligations, unobligated balances.
assets, outlays, and income.

(3) Effective control over and accountability for all
funds. property. and other assets. Grantee shall adequately
safeguard all such assets and shall ensure that they are
used solely for authorized purposes.

() Comparison of actual outlays with budget
amounts for cach grant. Financial information should be
related to performance and unit-cost data whenever
appropriate.

(5) Accounting records  that are supported by
documentation that at a minimum will identify. segregate,
accumulate, and record all costs incurred under a grant
and which fully disclose (i) the amount and disposition
by the grantee of the proceeds of such assistance, (ii) the
total cost of the project or undertaking in connection with
which such assistance is given or used, (iii) the amount
of that portion of the cost of the project or undertaking
supplied by other sources. and (iv) such other records as
will facilitate an cffective audit.



(b) The grantee shali preserve and make available such
records for examination and audit by AID and the Comp-
troller General of the United States, or their authorized
representatives (1) until the expiration of three years from
the date of termination of the grani and (2) for such longer
period. if any, as is required to complete an audit to
resolve all questions concerning expenditures unless writ-
ten approval has been obtained from the grant officer to
disposc of the records. AID follows genesally aceepted
accounting principles and auditing standards in determin-
ing that there has been proper accounting and use of grant
funds. The grantee agrees to make available any further
information requested by AID with respect to any ques-
tions arising as a result of the audit.

(¢) The grantee shall require subgrantees to adopt the
standards in paragraph (b above.

3. REFUNDS (NOVEMBER 1984)

(a) Ifuse of the AID funds results in accrual of interest
to the grantee or to any other person to whom the grantee
makes AID funds available, the grantee shall refund to
AID the wmount of interest acerued.

(b) Funds obligated by AID but not disbursed 1o the
grantee at the time the grant expires or s terminated shall
revert to AID. except for such funds encumbered by the
grantee by alegally binding transaction applicable to ths
grant. Any funds disbursed to but not expended by the
grantee at the time of expiration or termination of the grant
shall be refunded to AID.

(¢) If, at any time during the life of the grant, or as
aresult of final audit. it is determined by AID that funds
it provided under this grant have been expended for pur-
poses not in accordance with the terms of this grant, the
grantee shall refund such amount o AID.

4. REVISION OF GRANT BUDGET (NOVEMBER
1984)

(a) The approved grant budget is the financial cXpres-
sion of the grantees program as approved during the grant
awird process.

(b) The grantee shall immediately request approval
from the grant officer when there is reason o believe that
within the next 30 calendar days a revision of the approved
grant budget will be necessary for any of the following
reasons:

(1) To change the scope or the objectives of the pro-
Ject and/or revise the funding allocated among project
objectives,

(2) Additional funding is needed.

(3) The grantee expects the amount of AlID
authorized funds to exceed its needs by more than $5.000
or tive percent of the AID award, whichever is greater.

(4) The grantee plans to transfer funds budgeted for
indirect costs 1o absorb increases in direct costs or vice
versi,
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(5) The grantee intends to contract or subgrant any
of the work under this grant, and such contracts or
subgrants were not included in the approved grant budget.

(c) Except as required by other provisions of this grant
specifically stated to be an exception from this provision,
the Government shall not be obligated to reimburse the
grantee for costs incurred in excess of the total amount
obligated under the grant. The grantee shall not be
obligated to continue performance under the grant (in-
cluding actions under the **Termination®* provision) or
otherwise to incur costs in excess of the amount obligated
under the grant, unless and until the grant officer has
notified the grantee in writing that such obligated amount
has been increased and has specified the new grant total
amount,

5. TERMINATIUN SUSPENSION
(NOVEMBER 1984)

AND

(@ for Cause. This grant may be terminated for cause
atany time, in whole or in part, by the grant officer upon
written notice to the grantee, whenever it is determined
that the grantee has failed to comply with the conditions
of the grant.

(b) For Convenience. This grant may be terminated for
convenience at :ufy time by cither party. in whole or in
part, if both parties agree that the continuation of the grant
would not produce beneficial results commensurate with
the further expenditure of funds. Both partics shall agree
upon ternination conditions, including the effective date
and. in the case of partial terminations., the portion to be
terminated. The agreement to terminate shall be set forth
in a letter from the grant officer to the grantee.

(¢) Termination Procedicres. Upon receipt of and in ac-
cordance with a termination notice as specified in cither
paragraph (a) or (b) above, the grantee shall tahe im-
mediate action to mininuze all expenditures and obliga-
tions financed by this grant and shall cancel such unliqui-
dated obligations whenever possible. Except as provided
below, no further reimbursement shall be made after the
cffective date of termimation. The grantee shall within 30
catendar days atter the efiective date of such termination
repay to the Government all unexpended AID funds which
are not otherwise obligated by a legally binding transac-
tion applicable to this grant. Should the funds paid by the
Government to the grantee prior to the eftective date of
the termination of this grant be insutficient to cover the
grantee’s obligations wn the legally binding transaction,
the grantee may submit to the government within Y0 calen-
dar days after the eftective date of such termination a writ-
ten claim covering such obhigations. The grant ~fficer shall
determine the amount(s) to be paid by the Government
to the grantee under such claim in accordance with the
applicable cost principles.

(d) Suspension: Termination for Changed Circum-
stances. I at any time AID determines that continuation



of funding for a program should be suspended or ter-
minated because such assistance is not in the national in-
terest of the United States or that it would be in violation
of an applicable taw, then AID may, following notice to
the grantee. suspend this grant and prohibit the grantee
from incurring additional obligations chargeable to this
grant other than necessary and proper costs in accordance
with the terms of this grant during the period of suspen-
sion. If the situation causing the suspension continues for
60 days or more, then AID may terminate this grant on
written notice to the grantee and cancel that portion of
this grant which has not been disbursed or irrevocably
committed to third parties. Financral scttlement of this
grant shall be governed by the termination procedures
specified in paragraph (¢) above.

6. DISPUTES (NOVEMBER 1984)

(@) Any dispute under this grant shall be decided by
the AID grant officer. The grant officer shall furnish the
grantee a written copy of the decision.

(b) Decisions of the ATD grant officer shall be final
unless, within 30 days of reeeipt of the decision of the
grant officer, the grantee appeals the decision to the Ad-
ministrator of AID. Any appeal made under this provi-
ston shall be in writmg and addressed 10 the Ad-
ministrator,  Agency  for International Development,
Washington, D.C. 20523, A copy of the appeal shall be
concurrently furnished to the grant officer.

(¢) In connection with any appeal proceeding under this
provision, the grantee shall be given an opportunity to
be heard and to offer evidence in support of its appeal.

() A decision under this provision by the Ad-
ministrator or an authorized representative shall be final
unless overruled by u court of competent jurisdiction.

7. INELIGIBLE COUNTRIES (NOVEMBER 1434)

Unless otherwise approved by the AID grant officer,
no funds will be expended for costs incurred in countries
incligible for assistance under the Foreign Assistance Act
of 1961, as amended, or under acts appropriating funds
for foreign assistance.

8. NONDISCRIMINATION IN FEDERALLY
ASSISTED PROGRAMS (NOVEMBER 1984)

No person in the United States, consistent with the laws
of the United Stares. shall be excluded from participation
in, be denied the beneits of, or be otherwise subjected
to discrimination under any program or activity funded
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by this grant on the basis of race, color, national origin,
age, handicap, or scx.

9. U.S. OFFICIALS NOT TO BENEFIT
(NOVEMBER 1984)

No member of or delegate to the U.S. Congress or resi-
dent U.S. Commissioner shall be admitied to any share
or part of this grant or to any benefit that may arise
therefrom: but this provision shall not be construed to ex-
tend to this grant if made with a corporation for its general
benefit.

10. COVENANT AGAINST CONTINGENT FEES
(NOVEMBER 1984)

The grantee certifies that no person or selling agency
has been employed or retained to solicit or secure this
grant upon an agreement or understanding for a commis-
sion, pereentage. brokerage, or contingent fee except bona
fide employcees or bona fide established commereial or
selling agencies maintained by the arantee for the pur-
pose of securing busmess. For breach or violation of this
certification, ALD shall have the right to cancel this grant
without liability o1, to deduct from the grant amount, or
otherwise recover, the full amount of each commission,
pereentage, brokerage. or contingent fee.

1. NONLIABILITY (NOVEMBER 1984)

AID does not assume liability for any third party claims
for damages arising out of this grant,

12. AMENDMENT (NOVEMBER 1984)

The grant may be amended by formal modifications to
the basic grant document or by means of an exchange of
letters between the grant officer and an appropriate of-
ficial of the grantee.

13. NOTICES (NOVEMBER 1984)

Any notice given by AID or the grantee shall be suffi-
cient only if i writing and delivered in person, mailed,
or cabled as follows:

To the AID grant officer, at the address specified in
the grant,

"o grantee. at grantee’s address shown in the grant or
to such other address designated within the grant.

Notices shall be effective when delivered in accordance
with this provision, or an he effective date of the notice.,
whichever is later.



OPTIONAL STANDARD PROVISIONS FOR
NON-U.S., NONGOVERNMENTAL GRANTEES

The standard provisions contained in this Form are required to be used when applicable. Applicability statements are
contained in the parenthetical statement preceding the standard provision as st forth below. When a standard provision
is determined to be applicable in accordance with the applicability statement, the use of such standard provision is man-
datory unless a deviation has been approved in accordance with Paragraph 1E of Chapter 1 of Handbook 13. Each
grant is required to have a payment provision. Since not alf of the standard provisions will be used in each grant, the
standard provisions selected should be numbered to followy consecutively with the mandatory standard provisions con-
tained in AID 1420-53.

INDEX OF OPTIONAL STANDARD PROVISIONS

1. Payment—Periodic Advance AID 1420-54A
2. Payment—Cost Reimbursement AID 1420-54B
3. Air Travel and Transportation AID 1420-54C
4,  Occan Shipment of Goods AID 1420-54D
5. Procurement of Goods and Services AlID 1420-54E
6. Incligible and Restricted Goods and Services AID 1420-54E
7.  Subagrecmen:s AID 1420-54F
8.  Local Cost Financing with U.S. Dollars AID 1420-54G
9. Publications AID 1420-54H
10. Patent Rights AID 1420-541

1. Regulations Governing Employees AID 1420-54])

12, Participant Training AID 1420-54K
I13. Voluntary Population Planning AID 1420-54L
14. Protection of the Individual as a Research Subject AID 1420-54M
15. Negotiated Overhead Rates—Provisional AID 1420-54N
16.  Government Furnished Excess Personal Property AID 1420-540
17. Title To and Use of Property (Grantee Title) AID 1420-54P
18. Title To and Care of Property (U.S. Government) AID 1420-54Q
19. Title To and Care of Property (Cooperating Country Title) AID 1420-54R
20. Cost Sharing AID 1420-545
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PAYMENT—PERIODIC ADVANCE (NOVEMBER
1984)

(This provision is applicable when (1) the grantee has an
acceptable accounting system (2) the grantee has the ability
to maintain procedures that will minimize the time claps-
ing between the transfer of funds and the disbursement
thereof. and (3) the grantee’s financial management
system meets the standards for fund control and accoun-
tability required under the standard provision of this agree-
ment entitled *‘Accounting, Audit and Records'’.)

(@) AID funds shall not be commingled with other
grantee owned or controlled funds. The grantee shall
depositall AID cash advances in a separate bank account
and shall make all disbursements for goods and services
from this account,

(b) Each quarter, after the initial cash advance. the
grantee shall submit to the AID Controller. identified in
the schedule. voucher SF 1034 (original) and SF 1034-A
(three copies). entitled “*Public Voucher for Purchases
and Services Other Than Personal ™™, copies of which are
attached.

(¢) Each Voucher shall be identified by the appropriate
grant number and shall be accompanied by on original
and three copies of a report in the following format;

FEDERAL CASIlI ADVANCE STATUS REPORT
(Report Control No. W-245)

A. Period covered by this report:

FROM (Month, day, ycar)
TO (Month, day, year)
Period covered by the next report
FROM (Month. day. year)
TO (Month. day. yeur)
B. Cuash Advance Use and Needs:
. Cash advance on hand at the
beginning of this reporting period
2. U.S. Treasury check advance(s)
reccived during this reporting period .. $
3. Interest carned on cash advance

during this reporting period ... ... ... $
4. GROSS cash advance available
during this reporting period (Lines 1,
2,&3) . $
5. LESS. interest remitted to AID
during this reporting period ... ....... $
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6. NET cash advance available dur-
ing this reporting period (Line 4 minus

LineS)............ ... ...... $
7. Total disbursements during this

reporting period, including subadvances

(seetootnote V) ... oL $

8. Amount of cash advances
available at the end of this reporting
period (Line 6 minus Line 7). ........ $
9. Projected disbursements, including
subadvances. for the next reporting
period (see footnote 2)
10. Additional cash advance re-
quested for the next reporting period
(Linc 9 minus Line 8)........... ... $
I, Total interest carned on cash ad-
vance from the start of the grant to the
end of this reporting period, but not
remitted to AID ... oL $
12. Total cash advances to
subgrantees. if any. as of the end of
this reporting per .

FOOTNOTES:

1. The grantee shall submit a cumulative detailed report
of disbursements by BUDGET Line item quarterly.

2. The grantee shall attach a Summary, by BUDGET line
item, of its projected disbursements for the next report-
ing period.

C. Certification:

The undersigned hereby certifies: (1) that the amount in
paragraph B.9 above represents the best estimate of funds
needed for the disbursements to be incurred over the
period described. (2) that appropriate refund or credit to
the grant will be made in the event of disallowance in ac-
cordance with the terms of the grant, (3) that appropriate
refund or credit to the grant will be made in the event
funds are not expended, and (4) that any interest acerued
on the funds made available herein will be refunded to
AID.

BY ;

DATE TITLE.




PAYMENT - COST REIMBURSEMENT
(NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable to grants for construction or

to grants not qualified to receive periodic advances.)
(a) The grantee shall submit to the AID Controller an

original and 3 copies of SF 1034, **Public Voucher for
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Purchases and Services Other Than Personal™ and SF
1034A. Continuation of SF 1034, on a monthly basis and
in no event no later than on a quarterly basis. Each
voucher shall be identified by the grant number and shall
state the total costs for which reimbursement is being
requested,

(b) Copies of SF 1034 and SF 1034A are attached.



AIR TRAVEL AND TRANSPORTATION
{(NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when any costs for air travel
or transportation arc included in the budget.)

(a) The grantee is required to present to the project of-
ficer for written approval an itinerary for cach planned
international trip financed by this grant. which shows the
name of the traveler, purpose of the trip, origin/destina-
tion (and intervening stops), and dates of travel, as lar
in advance of the proposed travel as possible, but in no
cvent less than three weeks before travel is planned to
commence. At least one week prior to commencement of
approved international travel. the grantee shall notify the
cognizant mission, with a copy to the project officer, of
planned travel, identifying the travelers and the dates and
times of arrival.

(b) Travel to certain countries shall, at AID’s option,
be funded from U.S. -owned local currency. When AID
intends to exercise this option. AID will, after receipt of
advice of intent to travel required above, cither issue a
Government Transportation Request (GTR) which the
grantee may exchange for tickets. or AID will issue the
tickets directly. Use of such U.S. -owned currencies will
constitute a dollar charge to this grant.

(¢) Al air ravel and shipments under tins grant are re-
quired 1o be made on United States flag air carriers to
the extent scrvice by such carriers s available. A U.S.
flag air carrier is defined as an wir carrier which has a
certificate of public convenience and necessity issued by
the U.S. Civil Acronautics Board authorizing operations
between the United States and/or its territories and one
or more foreign countries,

{(d) Use of foreign air carrier service may be deemed
necessary if a U.S. flag wir carrier cannot provide the
foreign air transportation needed, or il use of such service
will not accomplish the agency’s mission. Travel and
transportation on non-free world are carriers are not reim-
burscable under this grant.

(e) UL.S. fag air carrier service is considered available
even though:

(1 Comparable or a ditferent kind of service can be
provided at less cost by a foreign air carrier;

(2) Foreign air carrier service is preferred by or is
more convenient for the agency or traveler: or

(3) Service by a foreign air carrier can be paid for
in excess foreign currency, unless U.S. flag air carriers
decline to aceept exceess or near excess foreign curren-
cies for transportation payable only out of such monies.

(D Except as provided in paragraph (b) of this section,
U.S. flag air carrier service must be used for all
Government-financed commercial foreign air travel if
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service provided by such carriers is available. In deter-
mining availability of a U.S. flag air carrier, the follow-
ing scheduling principles should be followed unless their
application results in the last or first leg of travel to or
from the United States being performed by a foreign air
carrier:

(h U.S. flag air carrier service available at point of
origin should be used to destination or in the absenee of
direct or through service to the farthest interchange point
on a usually traveled route;

(2) Where an origin or interchange point is not served
by U.S. flag air carrier, forcign air carrier service should
be used only to the nearest interchange point on a usually
traveled route to connect with U.S. flag air carrier serv-
ice: or

(3) Where a U.S. flag air carrier involuntarily re-
routes the traveler via a foreign air carrier the foreign air
carrier may be used notwithstanding the availability of
alternative U.S. flag air carrier service.

(g) For travel between a gateway airport in the United
States (the last U.S. airport from which the traveler’s flight
departs or the first U.S. airport at which the traveler’s
flight arrives) and a gateway arport abroad (that airport
tfrom which the traveler Last embirks enroute to the U.S.
or at which the traveler first debarks meident to travel
from the U.S.) passenger service by U.S. lag air carrier
will not be considered available:

(1) Where the gateway airport abroad is the traveler's
origin or destination airport, and the use of U.S. flag air
carrier service would extend the time in a travel status,
including delay at origin and aceelerated arvival at destina-
tion, by at least 24 hours more than travel by foreign air
carrier:

(2) Where the gateway airport abroad is an inter-
change point, and the use of U.S. flag air carrier service
would require the traveler to wait six hours or more to
make connections at that point, or delayed departure from
or accelerated arrival at the gateway airport in the United
States would extend the time in i travel status by at least
six hours more than travel by foreign air carricer.

(h) For travel between two points outside the United
States the rules in paragraphs (d) through () of this sec-
tion will be applicable. but passenger service by U.S. flag
air carricr will not be considered to be reasonably
available:

(1) If travel by foreign amr carrier would celiminate
two or more aircraft changes enroute;

(2) Where one of the two points abroad is the
gateway airport (as detined in paragraph (g) of this sec-
tion) enroute to or from the United States, if the use of
a U.S. flag air carrier would extend the time in a travel
status by at least six hours more than travel by foreign



air carrier including accelerated arrival at the oveseas
destination or delayed departure from the overseas origin
as well as delay at the gateway airport or other interchange
point abroad; or

(3) Where the travel is not part of a trip to or from
the United States. if the use of a U.S. flag air carrier would
extend the time in a travel status by at least six hours more
than travel by foreign air carrier including delay at origin,
delay enroute and accelerated arrival at destination.

(1) When travel under either paragraph (g) or (h) of this
section involves three hours or less between origin and
destination by a foreign air carrier. U.S. flag air carrier
service will not be considered available when it involves
twice such travel time or more.

() Nothing in the above guidelines shall preclude and
no penalty shall attend the use of a foreign air carrier
which provides transportation under an air transport agree-
ment between the United States and a foreign government,
the terms of which are consistent with the international
aviation policy goals set forth at 49 U.S.C. 1502 (b) and
provide reciprocal rights and benefits.

(k) Where U.S. Government funds are used to reim-
burse the grantee’s use of other than U.S. flag air car-
ricrs for international transportation, the grantee will in-
clude a certification on vouchers involving such transpor-
tation which is essentially as follows:
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CERTIFICATION OF UNAVAILABILITY OF U.S.
FLAG AIR CARRIERS

Fhereby certify that the transportation service for per-
sonnel (and their personal effects) or property by cer-
tificated air carrier was unavailable for the following
reason(s): state appropriate reason(s) as set torth above).

() International Travel

(1) As uscd herein, the term **international travel™
includes travel to all countries other than travel within
the home country of the grantee.

(2) The grantee will be reimbursed for travel and
the reasonable cost of subsistence, post differentials and
other allowances paid to employees in an international
travel status in accordance with the grantee's established
policies and practices which are uniformly applied to
federally tinanced and other activities of the grantee. The
standard for determining the reasonableness of reimburse-
ment for overseas allowance is the Standardized Regula-
tions (Government Civilians, Foreign Arcas), published
.- the U.S. Department of State, as from time to time
amended. The most current subsistence, post differentials,
and other allowances may be obtained from the grant
officer.

(m) This provision will be included in all
subagreements and contracts which require air travel and
transportation under this grant.



OCEAN SHIPMENT OF GOODS (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when goods purchased with
funds provided under this grant are transported to
cooperating countries on ocean vessels,)

(@) A least 50% of the gross tonnage of all goods pur-
chased under this grant and transported to the cooperating
countries shall be made on privately owned U.S. flag com-
mercial ocean vessels. o the extent such vessels are
available at fair and reasonable rates for such vessels.

(b) At least S0% of the gross freight revenue generated
by shipments of goods purchased under this grant and
transported to the cooperating countries on dry cargo
lincrs shall be paid to or for the benefit of privately owned
U.S. Nag commercial ocean vessels 1o the extent such
vessels are available at fair and reasonable rates for such
vessels.

(¢) When U.S. flag vessels ¢ ¢ not available, or their
use would result in a significant delay. the grantee may
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request a determination of non-availability from the AID
Transportation Support Division. Otfi ¢ of Commodity
Management, Washington, D.C. 20523, giving the basis
for the request which will relieve the grantee of the re-
quirement to use U.S. flag vessels for the amount of ton-
nage included in the determination. Shipments made on
non-free world occan vessels are not reimburseable under
this grant,

(d) Vouchers submitted for reimbursement which in-

clude ocean shipment costs shall contain a certification
essentially as follows:
“Lhereby certify that a copy of cach ocean bill of lading
concerned has been submitted to the U.S. Department of
Transportation, Maritime Administaton, Division of Na-
tional Cargo, 400 7th Street, S.W.. Washington, D.C.
20590. and that such bills of lading state all of the car-
rier’s charges including the basis for calculation such as
weight or cubic measurements. ™



PROCUREMENT OF GOODS AND SERVICES
(NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when goods or services
are procured under the grant.)

The grantee may use its own procurement policies and
practices for the procurement of goods and services under
this grant. provided they conform to all of AID's re-
quirements listed below and the standard provision en-
titled “*Ineligible and Restricted Goods and Services™:

() General Requirements:

(1) The recipient shall maintain a code or standards
of conduct that shall govern the performance of its of-
ficers. employees or agents engaged n the awarding and
administration of - contracts using - AID - funds.  No
employee. officer or agent shall participate in the selec-
tion, award or admimistration of i contract i which AID
funds arc used. where. 1o his her knowledge. he'she or
his/her immediate fanuly . partners. or organization m
which be/she or his-her immeduate fanuly or partners has
a financial interest or with whom he she s negotiating
or has any arrangement concernimg prospective employ -
mem. The recipients” officers. employ ees or agents shall
neither solicit nor aceept gratuties, favors or anvthing
of moncetary value from contractors or potential contrig-
tors. Such standards shall provide tor discplimary actions
to be applied tor violattons of such standards by the 1ect-
prents” officers. emplosees or agents

(2) All procurement tansactions shall be conducted
ina manner to provide. to the maximum extent praciical,
open and free competinon The recipient should be alert
to organizational contlicts of imterest or noncompetitiy e
practices among contractors that may restrict or eliminate
competition or otherswise restrain trade  In order o en-
sure objective contractor pertormance and elimnate un-
fair competitive advantage. contractors that develon or
dralt specifications. requirements, statements of work. in-
vitations for bids and-or requests for proposals should be
excluded from competing tor such procurements. Awards
shall be made to the idder-otteror whose bid-otfer 1s
responsive/responsible to the solicitation and s most ad-
vantageous to the recipient. price and other factors con-
sidered. Solicitations shall clewrly set torth all re-
quircments that the bidder-otteror must tultdl i order o
be evaluated by the recipient Any and all bids offers may
be rejected when it s in the recipient’s mterest 1o do so.

(3) Al grantees shall estabhish procurement pro-
cedures that provide for. ata nmmmum. the follow g pro-
cedural requirements.

(1) Proposed procurement actions shall tollow
a procedure to assure the avoudance ot purchasing un-
necessary or dupheative items. Where appropriate, an
analysis shall be made ot lease and purchase alternatives
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to determine which would be the most economical prac-
tical procurement. Such an analysis shall not be required
for motor vehicles.

(iD) Solicitations for goods and services shall be
based upon a clear and accurate description of the
technical requirements for the material. product or ser-
vice to be procured. Such a description shatl not. m com-
petitive procurements, contam features which unduly
restrict compention. *Brand-name or equal”™ descriptions
may be used as a means to define the performance or other
salient requirements ot a procurement and when o used
the specific features of the named brand which must be
met by bidders/otferors shall be clearly spectfied.

(iit) Posiuve etforts shall be made by the reci-
pients to utilize small business and nimority-owned
business sources ot supphes and services. Such efforts
should allow these sources the mavimum feasible oppor-
tunity to compete for contracts utdizing AID tunds. To
permit AID . in accordance with the small business pro-
vistons of the Forergn Assistance Act of 1961, as amend-
ed. 1o give Umited States small busimess firms an oppor-
tmty to partcipate in supplying commodities and ser-
vices procured under this grant. the grantee shall to the
maxmmum extent possible provide the tollowmg itorma-
tion to the Office of Small Disadvantaged Business Utiliza-
ton, AID/Washmgton, D.C. 20523, at least 45 day s prior
(except where a shorter time s requested of and granted
by the Office of Small and Disadvantaged Business
Utilization) to placing any order or contract in excess of
$25.000:

(A) Briel general description and quantity
of goods or services:

(B) Closing date for reeeiving quotations.,
proposals. or bids: and

(Cy Address where invitations or specifica-
tons can be obtained.

(v} The type of procuring instruments used., c.g.
fixed price contracts, cost reimbursable contracts. pur-
chase orders, incentive contracts. shall be determined by
the recipient but must be appropriate for the particular
procurement and tor promoting the best interest of the
progranm involved  The “cost-plus-a-pereentige-of-cost™
method of contracting shall not be used.

(v) Contracts shall be macde only with respon-
sible contractors who possess the potential abihity 1o per-
form successtully under the terms and conditions ot a pro-
posed procurement Consideration shall be given to such
matters as conttactor integiny . record ol past perfor-
mance. financiat and techical resources o accessibility
to other necessary resonrees,

() Al proposed sole souree contiacts or where
only one bid or proposal is received m which the aggiegate


http:ptircha.se

expenditure is expected to exceed $5.000 shall be sub-
jectto prior approval by an appropriate official within the
grantec’s organization,

(vii) Some form of price or cost analysis should
be made in connection with every procurement sction,
Price analysis may be accomplished in various ways., in-
cluding the comparison of price guotations submitted.
market prices and similar indicia, together with discounts.
Cost analysis is the review and evaluation of cach ele-
ment of cost to determine reasonableness, allocability and
allowability.

(viit) Procurement records and files tor purchases
in excess of $10.000 shall include the following:
(A) Basis tor contractor selection;
(B) Jusufication for lach ot competition
when competitive bids or offers are not obtained:
(C) Basis for award cost or price.
A system for contract adnmistration shall be maintained
to ensure contractor conformance with terms., conditions
and specifications of the contract, and to ensure adequate
and timely followup ot all purchases
(b Each contract shall contam the follow ing contract
provisions as well as any provision within this grant which
requires such inclusion of that provision. Whenever a pro-
vision s reqaired to be nserted ina contract nader this
grant, the grantee shall msert a statement e the contract
that in all instances where the U.S. Government s men-
tioned the grantee’s name shall be substituted.

(D) Contracts m excess of $10.000 shall contan
contractual provisions or conditions that will adow for
admunistrative. contractual or legal remedies i instances
in which contractors violate or breach contract terms. and
provide tor such remedual actions as may be appropriate.

(2) All contracts mexcess ot $10.000 shall contam
suitable provisions Lot termination by the recipient in-
cluding the manner by which termmation will be ettected
and the basis for settlement. In addition, such contracts
shall describe conditions under which the contract may
be terminated for default as well as condinons where the
contract may be termmated because of circaiistances
beyond the control of the contractor.

(3 Inelb contracts tor constructon or tacility im-
provement awarded for more than S100.000. reaipicnts
shall observe generally accepted bonding iequirements.

(4) Contracts. the principal purpose of which s to
creite. develop o amprove products, processes or
methods: or for exploration into hields that directly con-
cern public health, satety or weltare, o contracts i the
ficlds of science or technology in which there has been
littke significant expenience outside of work tunded by
Federal assistance. shalt contam a noteee te the etieet that
matters regarding nights 1o inventions and  materls
generated under the contract are subject to the regulations
included in these grant provisions. The contractor shall
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be advised as to the source of additional information regar-
ding these matters.

(5) All negotiated contracts over $10,000 awarded
by recipients shall include a provision to the effect that
the recipient, AID. the Comptroller General of the United
States. or any of their duly authorized representatives,
shall have access o any books. docunients., papers and
records of the contractor which e directly pertinent to
the specific program for the purpose of making audits,
examinations. exeerpts and transcriptions,

INELIGIBLE AND RESTRICTED GOODS AND
SERVICES (NOVEMBIER 1984)

(This provision s apphaable when goods or services are
procured under the grant )

@) Incligible and Resvicted Goody and Services: I1f
AD determines that the grantee has procared any ot the
restricted on inchigible goods and services specitied below,
ot has procured goods and services trom unauthorized
sources. and has recenved renmbursement for such pur-
pose without the prior witten authorzation of the grant
ofticer, the grantee agrees to rctund to AID the entire
amount ot the reimbursement

1y Incligible Goods and Services Under no cir-
cumstances shall the grantee procure any of the tollow-
g under this grant.
(1) Military cquipment.
(in Survaillance equipment.
(m) Commodities and services tor support of
police or other Taw entorcement activities.,
(1v) Abortion cquipment and services,
() Luxury goods and gambling equipment. or
vy Weather moditicanion equipment.
2y Inetigible Supplicrs T-unds provided under this
grant shatl not be used to procure any commadity or
commodity -related services turnished by any supplier
whose name appears on the List of Ineligible Supplicis
under AID Regulation 8. Supplicrs of Commodites and
Commodits -Related Services Inehigible tor AHD Financ-
gt (22 CIR 208y, The grantee agiees 1o review said
hist prior to undertahimg any procurement under this grant.
ATD will provade the grantee wath this hist
(3 Resticied Goods The grantee shall not procure
any of the tollowing goods ad services without the prior
wniten authorization of the grant officer;
(0 Agncultural comimodities,
(1) Motor vehaeles.,
(i Pharmaceuticals.,
(1v) Pesticides,
(v) Rubber compounding
plasticizers,
(v1) Used equipment,
(vin) U.S. Government-owned excess property, or
(vii)) Fertilizer.

chemicals and



(b) Source, Origin, and Nationality: The eligibility of
the source, origin, and nationality of the goods and ser-
vices is divided into the following categories of under and
over $250,000 for the total procurement element during
the life of the grant. The total procurement element in-
cludes procurement of all goods (c.g. cquipment,
materials, supplics) and services. Guidance on the
cligibility of specific goods or services may be obtained
from the grant officer. AID policies on source. origin,
and aationality are contained in Chapters 4 and 5 of AID
Handbook 1. Supplement B, (Procurement Policies).

(1) When the total procurement element during the
life of this grant is valued at $250,000 or less, the follow-
ing rules apply:

(i) All gonds and services, the costs of which are

10 be reimbursed under this grant and which will be financ-
cd with United States dollars. shall be purchased in and
shipped from only **Special Free World™* countries (i.c..
AID Geographic Code 935) in accordance with the follow-
ing order of preference:

(A) The United States (AID Geographic code
000,

(B) The Cooperating Country,

(C) **Sclected Free World™ countries (AID
Geographic Code 941).

(D) **Special Free World'™ countries (AID
Geographic Code 935).™

(ii) Application of Order of Preference: When the

grantee procures goods and services from other than U.S.
sources, under the order of preference in paragraph b(l)
above, the grantee shall document its files to justify cach
such instance. The documentation shall set forth the cir-
cumstances surrounding the procurement and shall be bas-
ed on one or more of the following reasons, which will
be set forth in the grantee’s documentation:

(A) The procurement was of an emergency
nature, which would not allow for the delay attendant o
soliciting U.S. sources.

(B) The price differential for procurement from
U.S. sources exceeded by 50% or more the delivered price
from the non-U.S. source,

(C) Impelling  local  political  considerations
precluded consideration of U.S. sources,

(D) The goods or scrvices were not available
from U.S. sources. or

(E) Procurement of locally available goods and
services, as opposed to procurement of U.S. goods and
services, would best promote the objectives of the Foreig
Assistance program under the grant,

(2) When the total procurement element exceeds
$250.000. the following rule applies: Except as may be
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specifically approved or directed in advance by the grant
officer, all goods and services, which will be reimbursed
under this grant and finunced with United States dollars,
shall be procured in and shipped from the United States
(Code 000) and from any other countries within the
authorized geographic code as specified in the Schedule
of this grant.

(¢} Marine Insurance: The eligibility of marine in-
surance is determined by the country in which it is placed.
Insurance is placed in a country it payment of the in-
surance policy is issued by an insurance company located
in that country. Eligible countries for placement are
governed by the authorized geographic code, except that
i Code 941 is authorized. the Cooperating Country is also
cligible. Section 604(d) of the Foreign Assistance Act re-
quires that it a recipient country discriminates by statute,
decree, rule, or practice with respect to AID-financed pro-
curement against any marine insurance company author-
ized to do business in the United States, then any AID-
financed commaodity shipped to that country shall be in-
sured against marine rish and the insurance shall be placed
in the United States with a company or companies
authorized to do marine insurance business in the United
States.

(d) Ocean and air transportation shall be in accordance
with the applicable provisions contained within this grant.

e. Printed or Audio-Visual Teaching Materials: 1 the
effective use of printed or audio-visual teaching materials
depends upon their being in the local language and it such
materials are intended for technical assistance projects or
activities financed by AID in whole or in part and if other
funds including U.S.-owned or U.S.-controlled local cur-
rencies are not readily available to finance the procure-
ment of such materials, local fanguage versions may be
procured from the following sources. in order of
preference:

(1) Code 000, United States.

(2) The Cooperating Country.

(3) Code 941. Selected Free World.
(4) Code 89Y. Free World.

(D Special Restriction on the Procurement of Construe-
tion or Eugincering Services: Section 604(g) of the
Foreign Assistance Act provides that AID funds may not
be used for **procurement of construction or engineering
services from advanced developing countries, eligible
under Geographic Code 941, which have attained a com-
petitive capability in international markets for construe-
tion services or engineering services. ™" In order to insure
cligibility of a Code 941 contractor for construction or
engineering services, the grintee shall obtain the gramt
officer’s prior approval for any such contract.


http:authori,.ed

SUBAGREEMENTS (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when subgrants or
cooperative agreements are financed under the grant.)
All subagreements shall as a minimum contain the
following provisions as well as any that are specificatly
required by any othe provision in this grant. Whenever
a provision within this grant is required to be inserted in
asubagreement, the grantee shall insert a statement in the
subagreement that in all instances where the U.S. Govern-
ment is mentioned. the grantee’s name will be substituted.
(a) Subagreements in excess of $16,000 shall con-
tain provisions or conditions that will allow for ad-
ministrative or legal remedies in instances where subreci-
pients violate subagreement terms and provide for such
remedial action as may be appropriate.

(b) All subagreements in eacess of $10.000 shall con-
tain suitable provisions for termination by the recipient
including the manner by which the termination will be
effected and the basis for settlement. In addition, such
subagreements shall describe conditions under which the
subagreement may be terminated for default as well as
conditions where the subagreement may be terminated
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because of circumstances beyond the control of the
subrecipient.

(¢) Subagreements, the principal purpose of which is
to create, develop or improve products, processes or
methods: or for exploration inw ficlds that directly con-
cern public health, safety or welfare: or subagreements
in the field of science or technology in which there has
been little significant experience outside of work funded
by Federal assistance. shall contain a notice to the effect
that matters regarding rights to inventions and materials
generated under the subagreement are subject to the
regulations contained in the provisions of this grant. The
subrecipient shall be advised as to the source of additional
information regarding these matters.

(d) All subagreements over $10.000 issued by reci-
pients shall include a provision to the eftect that the reci-
pient. AID, the Comptroller General of the United States,
orany of their duly authorized representatives, shall have
aceess to any books. documents, papers and records of
the subrecipient which are directly pertinent to the specific
program for the purpose of making audits. examinations,
excerpts and transcriptions, '

<
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LOCAL COST FINANCING WITH U.S.
DOLLARS (NOVEMBER 1984)

(This Provision is applicable when local financing is
authorized under the grant and must be used in conjunc-
tion with the provisions entitled **Procurement of Goods
and Services™ and **Incligible and Restricted Goods and
Services™.)

(1) Local cost financing is the use of appropriated
U.S. dollars to finance the procurement of goods and serv-
ices paid for with locai currency in the cooperating country
for furtherance of grant purposes. Local cost financing
must be specifically authorized in the Schedule of the
grant. The amount of U.S. dollars which may be used
must be specificd in the authorization, together with any
special restrictions on their use.

(b) Procurement of goods and services under local
cost financing is subject to the restrictions listed in the
grant previsions entitled **Procurement of Goods and
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Services' and *‘Ineligible and Restricted Goods and
Services.™

(¢) Authorization of local cost financing makes the
cooperating country, in addition to the United States and
any other country included in the authorized geographic
code for the project, an eligible source for the purchase
of goods or services in the cooperating country. Goods
or services purchased under local cost financing must be
located in the cooperating country at the time they are
purchased: they cannot be imported specifically for the
project being implemented by this grant. The supplier
from which goods or services are purchased under local
cost financing must also be in the cooperating country.
Suppliers of goods or services under local cost tinancing
must meet the nationality cligibility tests prescribed in
Chapter 5 of AID Handbook I, Supplement B.

(d) Unless otherwise specifically authorized, the
policies in Chapter 18 of AID Handbook 1, Supplement
B are applicable to all local cost financing.

!



PUBLICATIONS (NOVEMBER 1{984)

(This provision is applicable when publications are
financed under the grant.)

(2) If it is the grantee’s intention to identify AID's
contribution to any publication resulting from this grant,
the grantee shall consult with AID on the nature of the
acknowledgement prior to publication.

(b) The grantee shall provide the AID project officer
with one copy of all published works developed under this
grant and with lists of other written work produced under
the grant.
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(c) In the event grant funds are used (o underwrite
the cost of publishing, in licu of the publisher assuming
this cost as is the normal practice, any profits or royalties
up to the amount of such cost shall be credited to the grant.

(d} Except as otherwise provided in the terms and
conditions of the grant, the author or the recipient is free
to copyright any books, publications, or other
copyrightable materials developed in the course of or
under this grant, but AID reserves a royalty-frec nonex-
clusive and irrevocable right to reproduce, publish, or
otherwise use, and to authorize others to use the work
for Government purposes.

(00



PATENT RIGHTS (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable whenever patentable pro-
cesses or practices are financed by the grant),
(a) Definirions.

(1) **Invention’’ means any invention or discovery
which is or may be patentable or otherwise protectable
under Title 35 of the United States Code.

(2) **Subject Invention®", means any invention of the
recipient conceived or first actually reduced to practice
in the performance of work under this agrecment.

(3) **Practical Application® means to manufacture in
the case of a composition or product. to practice in the
case of a process or method. or to operate in the case of
a machine or system; and. in cach case. under such con-
ditions as to establish that the invention is being utilized
and that its benefits are, to the extent permitted by law
or Government regulations. available to the public on
reasonable terms.

(4) **Made"" when use in relation 1o any invention
means the conception or first actual reduction to practice
of such invention,

(5) **Small Business Firm'* means a small business
concern which meets the size standards for small business
concerns involved in Government procurement and sub-
contracting at 13 CFR 121.3-8 and 13 CFR 121.3-12,
respectively.

(6) “*Nonprofit Organization™" means a university or
other institution of higher education or an organization
which is not organized for profit as described in the taws
of the country in which it was organized.

(b) Allocarion of Principal Rights.

The recipient may retain the entire right, title, and in-
terest throughout the world to each subject invention sub-
ject to the provisions of this clause and 35 U.S.C. 203.
With respect to any subject invention in which the reci-
pient retains title., the Federal Government shall have a
non-exclusive, non-transferable. irrevocable, paid-up

license to practice or have practiced for or on behalf of

the United States the subject invention throughout the
world.

(¢) Invention Disclosure, Election of Title and Filing
uf Patemt Applications by Recipient.
(I) The recipient shall disclose each subject inven-
tion to AID within two months after the inventor discloses
it in writing to recipient personnel responsible for patent

matters. The disclosure to AID shall be in the form of

a written report and shall identify the agreement under
which the invention was made and the inventor(s). It shall
be sufficiently complete in technice] detail to convey a

clear understanding. to the extent known at the ume of

the disclosure. of the nature, purpose, operation, and
physical, chemical, biological ar electrical characteristics
of the invention. The disclosure shall also identify any
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publication, on sale or public use of the invention and
whether a manuscript describing the invention has been
submitted for publication and if so, whether it has been
accepted for publication at the time of disclosure. In
addition, after disclosure 1o AID the recipient shall
promptly notify AID of the acceptance of any manuscript
describing the invention for publication or of any on sale
or public use planned by the recipient.

(2) The recipient shall elect in writing whether or not
to retain title to any such inveation by notifying AID
within twelve months of disclosure to the recipient, pro-
vided that in any case where publication, on sale, or public
usc has initiated the one-year statutory period wherein
valid patent protection can still be obtained in the United
States. the period of election of tide may be shortened
by AID to a date that is no more than 60 days prior to
the end of the statutory period.

(3) The recipient shall file its initial patent applica-
tion on an elected invention within two years after clec-
tion or, if earlier, prior to the end of any statutory period
wherein valid patent protection can be obtained in the
United States after a publication. on sale. or public use.
The recipient shall file patent application in additional
countries within ¢ither ten months of the correspanding
initial patent application or six months from the date per-
mission is granted by the Commissioner of Patents and
Trademarks to file toreign patent application where such
filing has been prohibited by a Secrecy Order.

(4) Requests for extension of the time for disclosure
10 AID. election, and filing may. at the discretion of AID,
be granted.

(d) Conditions When the Government May Obiain Title,

The recipient shall convey to AID upon written re-
quest, title to any subject invention:

(1) If the recipient fails to disclose or clect the sub-

Jectinvention within the times specified in ¢. above, or

clects not to retain title. AID may only request title within
sixty days after learning of the recipient’s failure to report
or elect within the specified times.

(2} In those countries in which the recipient fails to
file patent applications within the times specified in c.
above: provided. however, that if the recipient has filed
a patent application in a country after the times specificd
in c., above, but prior to its receipt of the written request
of AID the recipient shall continue to retain title in that
country.

(3) Inany country in which the recipient decides not
to continue the prosecution of any application for, to pay
the maintenance fees on, or defend in reexamination or
opposition proceeding on a patent on a subject invention.

(¢) Minimwum Rights 10 Recipient.

(1} The recipient shall retain a nonexclusive, royalty-
free license throughout the world in cach subject inven-
tion to which the Government obtains title except if the



recipient fails to disclose the subject invention within the
times specified in c.. above. The recipient’s license ex-
tends to its subsidiaries and affiliates, if any. within the
corporate st--icture of which the recipient is a party and
includes the right to grant sublicenses of the same scope
10 the extent the recipient was legally obligated to do so
at the time the agreement was awarded. The license is
transferable only with the approval of AID except when
transferred to the successor of that party of the recipient’s
business to which the invention pertains.

(2) The recipient’s license may be revoked or
modified by AID 1o the extent necessary to achieve ey-
peditious practical application of the subject invention pur-
suant to an application for an exclusive license submitted
in accordance with applicable provisions in the Federal
Property Management Regulations and agencey licensing
regulations (it any). This license shatl not be revoked in
that ficld of use or the geographical arcas in which the
recipient has achieved practical application and continues
to niake the benefits of the practical application and con-
tinues to mahe the benetits of the invention reasonably
accessible to the public. The license many foreign country
miy be revoked or modihied at the diseretion of AID to
the extent the reciprent. its licensees, o its subsidiaries
or aftiliates have failed o achieve practical application,

(3) Before revocation or modification of the hcense.
ALD shall furnish the recipient written notice of 1ts inten-
tion to revohe or modify the heense. and the recipient shall
be allowed thirty days tor such other time as may be
authorized by AID for good cause shown by the recipient)
after the notice to show cause why the license should not
be revohed or moditied. The recipient has the right to
appeal. in accordance with appheable agencey licensing
regulations (i any) and the Federal Property Management
Regulations concerning the licensing of Government-
owned inventions. any decision coneerning the revoca-
tion or maodificatim of its license.

(fy Recipient  Action 10 Protect the  Govenment's
Interest.

(1) The recipient agrees to execute or to have executed
and promptly deliver to AID all instruments necessary to
(i) establish or conform the rights the Government has
throughout the world in those subject inventions to which
the recipient clects to retain title, and (i) convey utle to
AID when requested under paragraph d. above. and to
enable the Government to obtwin patent  protection
throughout the world in that subject imvention.

(2) The recipient agrees to require, by wnitten agree-
ment, its employees, other than clerical and nontechnical
employees, 1o disclose promptly m writing to personncl
identified as responsible for the administration of patent
matters and in a format suggested by the recipient cach
subject invention made under agreement in order that the
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recipient can comply with the disclosure provisions of

paragraph ¢. above, and to exccute all papers neccessary
to file patent applications on subject inventions and to
establish the Government” rights in the subject inventions,
This disclosure format should require. as a minimum, the
information required by ¢. (1) above. The recipient shatl
instruct such employees through employee agreements or

other suitable educational programs on the importance of

reporting inventions in sufticient time to permit the fil-
ing of patent application prior to U.S. or foreign statutory
bars.

(3) The recipient shall notify AID of any decision not
10 continue the prosecution of a patent application, pay
maintenance fees. or detend in i reexamination or opposi-
tion proceeding on a patent, in any country, not less than
30 days before the expiration of the response period re-
quired by the relevant patent office.

(8 The reciprent agrees to nclude, within the
specification of any United States patent application and
any patent issuing thercon covering a subject invention,
the tollowing statement: " This invention was made with
Government support under (identity  the agreement
awarded by AID). The Government has certain rights in
this invention.™

(2) Subagreements and Contracts.

The recipient shall include this clause suitably moditied
to identity the parties. in all subagreements and contracts,
regardless of tier. for experimental, developmental or
rescarch work to be performed by a small business firm
or nonprofit orgamzation. The subrecipient or contric-
tor shall retain all rights provided for the recipient in this
clause. and the recipient shall not, as part of the considera-
tion tor awarding the contract or subagreement obtain
nghts in the contractor’s or subrecipient’s  subject
inventions.

(hy Reporting Unilization of Subject Inventions,

The recipient agrees to submit on request periodic
reports no more frequently than annually on the utiliza-
tion of a subject invention or on efforts at obtaining such
utilization that are being made by the recipient or its
licensees or assignees. Such reports shall include infor-
mation regarding the status of development. date of first
commercial sale or use. gross rovalves received by the
recipient, and such other data and information as A1D may
reasonably specify. The recipient also agrees to provide
additional reports as may be requested by AID in con-
nection with any march-in proceedings undertaken by AID
inaccordance with paragraph j. of this provision. To the
extent data or information supplied under this section is
considered by the recipient. its licensee or assignee to be
privileged and confidential and is so marhed. AID agrees
that. to the extent permitted by law, it shall not disclose
such information to persons outside the Government.

10



(i} Preference for United States Industry.

Notwithstanding any other provision of this clause. the
recipient agrees that neither it nor any assignee will grant
to any person the exclusive right to use or sell any sub-
Ject invention in the United States unless such person
agrees that any products embodying the subject invention
shall be manufactured substantially in the United States.
However, in individual cases, the requirement for such
anagreement may be waived by AID upon a showing by
the recipient or 1ts assignee that reasonable but unsue-
cessful efforts have been made to grant licenses on similar
terms to potential licensees that would be likely to
manufacture substantially in the United States or that
under the circumstances manufacture in the United States
is not commercially teasible.

() March-in Rights

The recipient agrees that with respect to any subject
invention in which it has acquired title. AID has the right
in accordance with the procedures in OMB Circular A-124
to require the recipient, an assignee or exclusive licensee
of & subject invention to grant a non-exciusive. partially
exclusive. or exclusive license i any tield of use 1o a
responsible applicant or applicants. upon terms that are
reasonable under the circumstances, and o the recipient.
assignee. or exclusive hcensee refuses such 4 request. AlD
has the right to grant such a heense nselt it AID deter-
mines that:

(1) Such action 1s necessary because the recipient or
assignee has not taken or s not expected 1o take within
a reasonable time, etfective steps to achieve practical ap-
plication of the subject invention in such field of use:

(2) Such action 15 necessary w alleviate health or
safety needs which are not reasonably satisfied by the reci-
pient, assignee. or their licensees:

(3) Such action 1s necessary o meet requirements for
public use specified by Federal regulations and such re-
quirements are not reasonably satisfied by the recipient.
assignee. or licensees: or

(4) Such action is necessary because the agreement
required by paragraph i. of this clause has not been ob-
tained or waived or because a license of the exclusive right
1o use or sell any subject invention in the United States
is in breach of such agreement.
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(X) Special Provisions for Agreements with Nonprofit
Organizations.

IT the recipient is a nonprofit organization, it agrees
that:

(1) Rights 1o a subject invention may not be assigned
without the approval of AID. except where such assign-
ment is made to an organization which has as one of its
primary functions the management of inventions and
which is not, itself. engaged in or does not hold a substan-
tial interest in other organizations engaged in the manufac-
ture or sale of products or the use of processes that might
utilize the invention or be 1 competition with em-
bodiments of the invention (provided that such assignee
shall be subject to the same provisions as the recipient.

(2) The recipient may not grant exclusive licenses
under the United States patents or patent applications in
subject inventions to person other than small business
firms for a period in excess of the carlier of:

(i) Five years from lirst commercial sale or use of
the invention: or

(i) Eights years from the date of the exclusive
ticense excepting that time before regulatory agencies
necessary 1o obtain premarket clearance. unless on a case-
by-case basis. AID approves a longer exclusive license.
[fevelusive field of use hicenses are granted. commercial
sale or use moone tield of use shall not be deemea com-
mercial sale or use as o other fields of use and a first
commercial sale or use with respect 1o a product of the
invention shall not be deemed to end the exclusive period
to different subsequent products covered by the invention.

(3) The reciprent shall share rovalties collected on a
subject invention with the inventor: and

() The bul:nce of any royalues or income carned by
the recipient v sth respect to subject inventions. after pay-
ment of expanses fincluding payments to inventors) in-
cidental 1+, the administration of subject inventions, shall
be uulized tor the support of scientific research or
education,

(' Communications.
Communications concerning this provision shall be ad-

dressed to the grant officer at the address shown on the
face of this agrecment,



REGULATIONS GOVERNING EMPLOYEES
(NOVEMBER 1984)

(The following applics to the grantees employees who
are not citizens of the cooperating country.)

{(a) The grantec’s employees shall maintain private
status and may not rely on local U.S. Government offices
or facilities for support while under this grant,

(b) The sale of personal property or automobiles by
grantee employces and their dependents in the foreign
country to which they are assigned shall be subject to the
same limitations and prohibitions which apply to direct-
hire AID personnel employed by the Mission except as
this may conflict with host government regulations.

(¢) Other than work to be performed under this grant
for which an cmployee or consultant is assigned by the
grantee, no employee or consultant of the grantee shall
cngage directly or indirectly. either in the individual's own
name or in the name or through an agency of another per-
son, in any business. profession, or occupation in the
foreign countries to which the individual is assigned. nor
shall the individual make loans or investments to or in
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any business, profession or occupation in the foreign coun-
trics to which the individual is assigned.

(d) The grantee’s employees. while in a foreign coun-
try, are expected to show respect for its conventions,
customs, and institutions, to abide by its applicable laws
and regulations, and not to interfere in its internal political
affairs.

(e) In the event the conduct of any grantee cmployee
is not accordance with the preceeding paragraphs, the
grantee’'s chief of party shall consult with the AID Mis-
sion Director and the employee involved and shall recom-
mend to the grantee a course of action with regard to such
employee.

() The parties recognize the rights of the U.S. Am-
bassador to direct the removal from a country of any U.S.
citizen or the discharge tfrom this grant of any third coun-
try national when, in the discretion of the Ambassador,
the interests of the United States so require.

(g) If it is determined. under either (e) or (f) above,
that the services of such employee shall be termated,
the grantee shall use its best efforts to cause the return
of such employee to the United States, or point of origin,
as appropriate.



PARTICIPANT TRAINING (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when any participant train-
ing is financed under the grant.)

(a) Definitions:

(1) Participant training is the training of any non-U.S.
individual outside of his or her home country using AID
funds or under AID sponsorship.

(2) A participant is any non-U.S. individual being
trained under this grant outside of his or her home country.

b) Application of Handbaook 10:

Participant training under this grant is to be conducted
according to the policies established in AID Handbook
10, Parricipant Training, except to the extent that specific
exception to Handbook 10 have been provided in this grant
with the concurrence of the Office of International Train-
ing. (Handbook 10 may be obtained by submitting a re-
quest to the grant officer.) The following provisions sum-
marized from Handbook [0. however. may not be
excluded from any grant.

(¢) Participant Training Information System:

All grantees shall ensure that participants trained in the
United States or in a third country are included in the
Agency’s Participant Training Information System.

For participants trained in the United States, data is sub-
mitted by means of the form AID 1381-4, *‘Participant
Data Form™', simultancously with enrollment in the Health
and Accident Coverage Program (see Section (f) below).
For participants trained in third countries. grantees shall
submit to the grant officer only the top white sheet of the
Participant Data Form (and blue copies if subsequent
changes in the participant’s training program are made).
Copies of the Participant Data Form may be obtained (rom
the grant officer. The grant officer will submit the com-
pleted forms to the Office of International Training
(S&T/IT), Washington, D.C. 20523,

(d} Visa Requirements For Fraining Within The United
Stares

(1y Under the authority of Section 635(1) of the
Foreign Assistance Act. AID-sponsored participants are

admitted to the United States under the Department of

State/UISA Exchange Visitor Program and are issued J-1
visas. The program identification number 15 G-2-0263.

(2) J-1 visas are issued by the U.S. Embassy or con-
sulate for AID-sponsored participants upon submission
by the participunt of form IAP-66A which may be ob-
tained only from the AID Mission.

(3) Holders of J-1 visas are subject to the Immigra-
tion and Nationality Act. as amended, and may rot apply
for an immigrant or a nonimmigrant visa until 2 years'
residency is completed in their home country, after com-
pletion of training.
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(4) Participant passports and visas should normally
be valid for six months beyond the duration of the pro-
posed program to allow for program readjustments if
necessary. This may not be regarded as an opportunity
to encourage program cxtensions.

(¢) Maimtenance ond Other Allowances:

Grantees must observe the maintenance and other
allowances for AID-sponsored participants in the United
States and third countries as set forth in Handbook 10,
No exeeptions or variations are permissible except with
the advance concurrence of the Office of International
Training.

() Healtl and Accident Coverage (HAC) Program For
Fraining Within The United States

The grantee shall enroll all participants training in the
United States in AID's HAC Program.

(1) The HAC Program enables the participant, or the
provider of medical services. to submit bills for medical
costs resulting from illness and accident to the HAC
Claims Office which pays all reasonable and necessary
medical charges for covered services not otherwise
covered by other insurance programs (see paragraph S
below), in accordance with the standard coverage
established by AID under the HAC Program.

(2) The grantee shall. as carly as possible and no later
than the initiation of travel to the United States by cach
participant financed by AID under this grant. fill out form
AID 1381-4 entitled “*Participant Data Form'* and mail
it to the grant officer, who shall transmit it to the ad-
dressees indicated on the back of the form. The grantee
can obtain a supply of these forms and instructions for
completing them from the grant olficer.

(3) Enrollment fees shall be submitted, thirty days
prior to the beginning of cach new enrollment period. The
current enrollment fee amount shall be obtained from the
grant officer. Payments will be made via check made
payable to AID and submitted to:

Ageney for International Development
Office of Financial Development
Central Accounting Division-Cashier
(FM/CAD)

Washington, D.C. 20523

(i) The enrollment fee shall be accompanied by a let-
ter which lists the names of the enrollees (identical to that
on the Participant Data Form) period of coverage, fee
amount paid. grant number, and the U.S. Government
appropriation number as shown on the grant cover letter.

(ii) The enroliment tees shall be calculated on the
basis of fixed rates per participant per each 30 day period.
The enrollment fees may not be prorated for fractional
periods of less than 30 days and should cover the current
training period for which funds are obligated under the
grant.

|0
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(4) The grantee shall assure that enrollment begins im-
mediately upon the participant’s departure for the United
States for the purpose of participating in a training pro-
gram financed or sponsored by AID, and that enrollment
continues in full force and cffect until the participant
returns to his or her country of origin or is released from
AID’s responsibility . whichever oceurs first.

(5) The grantee shall provide cach participant with a
copy of the HAC brochure. copies of which are available
from the grant officer.

(0) 1f the grantee has a mandatory, nonwaivable health
and accident insurance program for participants, the costs
of such insurance will be allowable under this grant. Any
claims eligible under such insurance will nor be payable
under AID’s HAC plan or under this grant. However,
even though the participant is covered by the grantee’s
mandatory. nonwaivable health and accident insurance
program, the participant must be enrolled in AID's HAC
Program. In addition, a copy of the mandatory insurance
policy must be forwarded to the grant officer, who will
forward it to the HAC CLums Office.

() Medical costs not covered by the grantee’s health
service program. or mandatory, nonwaivable health and
accident insurance program. or AID's HAC Program shall
not be reimbursable under this grant unless specific writ-
ten approval from the grant officer has been obtained.

(8) Participant Counseling For Training Within The
United States.

Problems involving participants such as serious physical
or emotional illness, accident or injury, arrest, death, the
voluntary or involuntary carly termination of a program,
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and the refusal of a participant to return to the home coun-
try upon completion of the program should be referred
to the AID Participant Counselor at the Office of Inter-
national Training.

The Counsclor can be reached by calling the Office of
International Training during workdays and the AID Duty
Officer (202-632-1512) at other times. In referring cases,
give the Counselor the name. country, and current loca-
tion of the participant as well as a brief description of the
problem with names and telephone numbers of hospitals,
physicians. attorneys, ete. following verbal referral, the
participant’s name, home address, and next of kin, and
location of training should be sent to the grant officer,
who will transmit the informaton 10 the S&T/IT
Counsclor.

th) Orientation:

In addition to the above mandatory requirements for
all participants. grantees are strongly encouraged to pro-
vide. in collaboration with the Mission training officer,
predeparture orientation (see Chapter 13 of Handbook 10)
and orientation in Washington at the Washington Inter-
national Center (See Chapter 18D of Handbook 10). The
latter orientation program also provides the opportunity
to arrange for home hospitality in Washington and
elsewhere in the United States through liaison with the
National Council for International Visitors (NCIV). If the
Washington orientation is determined not to be feasible.
arrangements for home hospitality can be arranged in most
U.S. cities it a request for such is directed to the grant
officer, who will transmit the request to NCIV through
S&T/T.

1<%



VOLUNTARY POPULATION PLANNING
(NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable to all grants involving any
aspect of voluntary population planning activities.)

() Voluntary Participation

The grantee agrees to take any steps necessary to en-
sure that funds made available under this grant will not
be used to coerce any individual o practice methods of
family planning inconsistent with such individual's morat,
philosophical. or religious beliefs. Further, the grantee
agrees to conduct its activities in a manner which
safeguards the rights, health and welfare of all individuals
who take part in the program.

(b) Prohibition on Abortion-Related Activites

(1) No funds made available under this grant will be
used to finance, support, or be attributed to the follow-
ing activities: (a) procurement or distribution of equip-
ment intended to be used for the purpose of inducing abor-
tions as a method of family planning: (b) special fees or
incentives to women to coerce or motivate them to have
abortions; (¢) payments to persons to perform abortions
or to solicit persons to undergo abortions; (d) informa-
tion, education, training, or communication programs that
seek to promote abortion as a method of family planning:
and (e) lobbying tor abortion.

(2) No funds made available under this grant will be
used to pay for any biomedical rescarch which relates,
in whole or in part, to methods of, or the performance
of. abortions or involuntary sterilizations as a means of
family planning. Epidemiologic or descriptive research
to assess the incidence, extent or consequences of abor-
tion is not precluded.

(¢) Volumary Participation Requirements For Steviliza-
tion Programs

(1) None of the tunds made available under this grant
shall be used to pay for the performance of involuntary
sterilization as a method of family planning or to coerce
or provide any financial incentive to any person to prac-
tice sterilization.
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(2) The grantee shall ensure that any surgicai steriliza-
tion procedures supported in whole or in part by funds
from this grant are performed only after the individual
has voluntarily gone to the treatment facility and has given
informed consent to the sterilization procedure. Informed
consent means the voluntary, knowing assent from the in-
dividual after being advised of the surgical procedures to
be followed. the attendant discomforts and risks, the
benefits to be expected, the availability of alternative
methods of family planning. the purpose of the operation
and its irreversibility. and the option to withdraw con-
sent anytime prior to the operation. An individual s con-
sent is considered voluntary it it is based upon the exer-
cise of free choice and is not obtained by any special in-
ducement or any element of force, fraud, deceit, duress,
or other forms of coercion or misrepresentation.

(3) Further, the grantee shall document the patient’s
informed consent by (a) a written consent document in
a language the patient understands and speaks. which ex-
plains the basic elements of informed consent, as set out
above, and which is signed by the individual and by the
attending physician or by the authorized assistant of the
attending physician: or (b) when a patient is unable to read
adequately a written certification by the attending physi-
cian or by the authorized assistant of the attending physi-
cian that the basic elements of informed consent above
were orally presented to the patient, and that the patient
thereafter consented to the performance of the operation.
The receipt of the oral explantation shall be acknowledg-
ed by the patient’s mark on the certification and by the
signature or mark of a witness who shall be of the same
sex and speak the same language as the patient.

(4) Copies of informed consent forms and certifica-
tion documents for cach voluntary sterilization procedure
must be retained by the grantee for a period of three years
after performance of the sterilization procedure.

(d) The grantee shall insert this provision in all subse-
quent subgrants and contracts involving family planning
or population activities which will be supported in whole
or part from funds under this grant,



PROTECTION OF THE INDIVIDUAL AS A
RESEARCH SUBJECT (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when human subjects are
involved in rescarch financed by the grant.)

(@) Safeguarding the rights and welfare of human sub-
jects involved in research supported by AID is the respon-
sibility of the organization to which support is awarded.
It is the policy of AID that no work shall be initiated under
any grant for the support of rescarch involving human sub-
jeets unless the rescarch is given initial and continuing
review and approval by an appropriate comniittee of the
applicant organization. This review shall assure that (1)
the rights and welfare of the individuals involved are ade-
quately protected, (2) the methods used to obtain informed
consent are adequate and appropriate. ard (3) the risks
and potential medical benefits of the investigation are
assessed.

(b) The organization must provide written assurance
to AID that it will abide by this policy for all rescarch
involving human subjects supported by AID. This
assurance shall consist of a written statement of com-
pliance with the requirements regarding initial and conti-
nuing review of rescarch involving human subjects and
a description of the organization’s review committee struc-
ture, its review procedures. and the facilities and person-
nel available to protect the health and safety of human
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subjects. In addition to providing the assurance, the
organization must also certify to AID for each proposal
involving human subjects that its committee has reviewed
and approved the proposed research before any work may
be initiated.

(¢) Since the welfare of the subject individual is a matter
of concern to AID as well as to the organization: AID
advisory groups, consultants, and staff may independently
review all rescarch involving human subjects, and pro-
hibit rescarch which presents unaceeptable hazards. This
provision, however, shall not derogate in any manner
from the responsibility of the organization set forth herein,

(d) All of the above provisions apply to any rescarch
involving human subjects conducted outside of the United
States and, in addition, such overseas rescarch will con-
form to legal and other requirements governing human
research in the country where they are conducted.

(¢) Inaddition o the procedures set forth above, studies
with unmarketed drugs will be carried out in accordance
with provisions applicable in the country where the study
is conducted.

(f) Guidance on procedures to safeguard human sub-

Jects involved in rescarch is found in Title 45, Part 46,

of the Code of Federal Regulation. Compliance with these
procedures, except as modified above, is required.

I



NEGOTIATED OVERHEAD RATES—
PROVISIONAL (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable to all recipients who have
an established provisional overhead rate.)

(2) An overhead rate shall be established for each of
the grantee’s accounting periods during the term of this
grant. Pending cstablishment of a final rate, provisional
overhead payments shall be at the rate(s), on the base(s),
and for the period(s) shown in the Schedule of this grant,

(b) The grantee. not later than 6 months after the close
of cach of its accounting periods during the term of this
grant, shall submit to the grant officer a proposed final
rate(s) for the period, together with supporting cost data.
Negotiation of final overhead rate(s) by the grantee and
the grant officer shall be undertaken as promptly as prac-
ticable after receipt of the grantee’s proposal.
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(c) The results of cach negotiation shall be set forth in
an am:ndinent to the grant and shall specify (1) the agreed
upon final rate(s), (2) the base(s) to which the rate(s)
apply, and (3) the period for which the rates apply. The
overhead rate amendment shall not change any monctary
ceiling, grant obligation, or specific cost allowance or
disallowance provided for in this grant.

(d) To prevent substantial over or under payment, the
provisional or billing rates may. at the request of cither
party, be revised by mutual agreement, cither retroactively
or prospectively. Any such revision of negotiated provi-
sional rates provided in this provision shall be set forth
in an amendment to this grant,

(¢) Any failure by the parties to agree on any final
rate(s) under this provision shall be considered a dispute
within the meaning of the standard provision of the grant,
entitled **Disputes®’.



GOVERNMENT FURNISHED EXCESS PERSONAL
PROPERTY (NOVEMBER 1984)

(This provision applies when personal property is fur-
rished under the grant,)

AID 1420-540 (1-85)

The policies and procedures of Handbook 16, **Excess
Property,’* and the appropriate provisions of 41 CFR

. 10143 apply to the Government furnished excess property
under this grant.

O
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TITLE TO AND USE OF PROPERTY (GRANTEE
TITLE) (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when the Government vests
title in the grantee only.)

Title to all property financed under this grant shall vest
in the grantee, subject to the following conditions:

(a) The grantee shall not charge for any depreciation,
amortization, or use of any property, title to which re-
mains in the grantee under this provision under this grant
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or any other U.S. Government grant, subagreement, con-
tract, or subcontract.

(b) The grantee agrees to use and maintain the property
for the purposes of the grant in accordance with the re-
quirements of paragraph 1T of Chapter 1 of Handbook 13.

(c) With respect to nonexpendable property having an
acquisition cost of $1,000 or more, title to which vests
in the grantee, the grantee agrees to report such items to
the grant officer from time to time as they are acquired
and to maintain a control system which will permit their
ready identification and location.



TITLE TO AND CARE OF PROPERTY
(U.S. GOVERNMENT) (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when title to property is
vested in the U.S. Government.)

(a) Property, title to which vests in the Government
under this grant, whether furnished by the Government
or acquired by the grantee, is subject to this provision and
is hercinafter collectively referred to as **Government
property.”" Title to Government property shall not be af-
fected by the incorporation or attachment thereof to any
property not owned by the Government, nor shall such
Government property. or any part thereof, be or become
a fixture or lose its identity as personality by reason of
affixation to any realty.

(b) Use of Government Property

Government property shall, unless otherwise provided
herein or approved by the grant officer, be used only for
the performance of this grant.

(¢) Control, Maintenance and Repair of Government
Property

The grantee shall maintain and administer in accordance
with sound business practice a program for the
maintenance, repair, protection. and preservation; of
Government property so as to assure its full availability
and usefulness for the performance of this grant. The
grantec shall take all reasonable steps to comply with all
appropriate directions or instructions which the grant of-
ficer may prescribe as reasonably necessary for the pro-
tection of the Government property.

The grantee shall submit, for review and writtcn ap-
proval of the grant officer, a records system for property
control and a program for orderly maintenance of Govern-
ment property; however, if the grantee’s property con-
trol and muaintenance system has been reviewed and ap-
proved by another Federal department or agency pursuant
to Attachment N of OMB Circular No. A-110 (see
paragraph IT of Chapter 1, Handbook 13), the grantee
shall furnish the grant officer proof of such approval in
lieu of another approval submission.

(1) Property Control
The preperty control system shall include but not
be limited to the following:

(i) Identificai.on of cach item of Government
property acquired or furnished under the grant by a
serially controlled identification number and by descrip-
tion of item. Each item must be clearly marked **Property
of U.S. Government.™

(ii) The price of cach item of property acquired
or furnished under this grant.

(iii) The location of cach item of property uc-
quired or furnished under this grant,
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(iv) A record of any usable components which
are permanently removed from items of Government pro-
perty as a result of modification or otherwise.

(v) A record of disposition of cach item acquired
or furnished under the grant.

(vi) Date of order and receipt of any item ac-
quired or furnished under the grant.

The official property control records shall be kept
in such condition that at any stage of completion of the
work under this grant, the status of property acquired or
furnished under this grant may be readily ascertained. A
report of current status of all items of property acquired
or furnished under the grant shatl be submitted yearly con-
currently with the annual report.

(2) Maimtenance Program

The grantee’s maintenance program shall be con-
sistent with sound business practice, the terms of the grant,
and provide for:

(i) disclosure of need for and the performance of
preventive maintenance,

(ii) disclosure and reporting of need for capital type
rehabilitation, and

(iii) recording of work accomplished under the
program.

(A) Preventive maintenance—Preventive
miintenance is maintenance generally performed on a
regularly scheduled basis to prevent the occurrence of
defects and to detect and correct minor defects before they
result in serious consequences,

(B) Records of maintenance—The grantee's
maintenance program shall provide for records sufficient
to disclose the maintenance actions preformed and defi-
ciencies discovered as a result of inspections.

A report of status of maintenance of Government
property shall be submitted annually concurrently with
the annual report.

(d) Risk of Loss
(1) The grantee shall not be liable for any loss of or
damage to the Government property, or for expenses in-
cidental to such loss or damage except that the grantee
shall be responsible for any such loss or damage (including
expenses incidental thereto):

(i) Which results from willful misconduct or lack
of good faith on the part of any of the grantee's directors
or officers. or on the part of any of its managers,
supcerintendents, or other equivalent representatives, who
have supervision or direction of all or substantially all of
the grantee’s business, or all or substantially all of the
grantee’s operation at any one plant, laboratory, or
separate location in which this grant is being performed;

(i)) Which results from a failure on the part of the
grantee, due to the willful misconduct or lack of good faith



on the part of any of its dircctors, officers, or other
representatives mentioned in (i) above:

(A) to maintain and administer, in accordance
with sound business practice, the program for
maintenance, repair, protection, and preservation of
Government property as required by (i) above, or

(B) to take all reasonable steps to comply with
any appropriate written directions of the grant officer
under (¢) above;

(iii) For which the grantee is otherwise responsi-
ble under the express terms designated in the Schedule
of this grant;

(iv) Which results from a risk expressly required
to be insured under some other provision of this grant,
but only to the extent of the insurance so required to be
procured and maintained, or to the extent of insurance
actually procured and maintained, whichever is greater; or

(v) Which results from a risk which is in fact
covered by insurance or for which the grantee is other-
wise reimbursed, but only to the extent of such insurance
or reimbursement;

Provided, that, if more than one of the above excep-
tions shall be applicable in any case, the grantee's liabili-
ty under any one exception shall not be limited by any
other exception.

(2) the grantee shall not be reimbursed for, and shall
not include as an item of overhead, the cost of insurance,
or any provision for a reserve, covering the risk of loss
of or damage to the Government property, except to the
extent to the Government may have required the grantee
to carry such insurance under any other provisien of this
grant.

(3) Upon the happening of loss or destruction of or
damage to the Government property, the grantee shall
notify the grant officer thercof, shall take all reasonable
steps to protect the Government property from further
damage, separate the damaged and undamaged Govern-
ment property, put all the Government property in the best
possible order, and furnish to the grant officer a state-
ment of:

(i) The lost, destroyed, and damaged Government
property;
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(ii) The time and origin of the loss, destruction,
or damage;

(iii) All known interests in commingled property
of which the Government property is a part; and

(iv) The insurance, if any, covering any part of or
interest in such commingled property.

The grantee shall make repairs and renovations of the
damaged Government property or take such other action
as the grant officer directs.

(4) In the event the grantee is indemnified, reim-
bursed, or otherwise compensated for any loss or destruc-
tion of or damage to the Government property, it shall
use the proceeds to repair, renovate or replace the Govern-
ment property involved, or shall credit such proceeds
against the cost of the work covered by the grant, or shall
otherwise reimburse the Government, as directed by the
grant officer. The grantee shall do nothing to prejudice
the Government's right to recover against third parties
for any such loss. destruction, or damage, and upon the
request of the grant officer, shall, at the Government’s
expense, furnish to the Government all reasonable
assistance and cooperation (including assistance in the pro-
secution of suits and the exccution of insttuments or
assignments in favor of the Government) in obtaining
recovery.

(e) Access

The Government, and any persons designated by it,
shall at all reasonable times have access to the premises
wherein any Government property is located, for the pur-
pose of inspecting the Government property.

(0 Final Accounting and Disposition of Government
Property

Upon completion of this grant, or at such earlier dates,
as may by fixed by the grant officer, the grantee shall sub-
mit, in a form acceptabic to the grant officer, inventory
schedules covering all items of Government property not
consumed in the performance of this grant or not
therctofore delivered to the Government, and shall
prepare, deliver, or make such other disposal of the
Government property as may be dirceted or authorized
by the grant officer.

(g)YCommnumications

All communications issued pursuant to this provision
shall be in writing,.

e



TITLE TO AND CARE OF PROPERTY
(COOPERATING COUNTRY TITLE)
(NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable to property titled in the
name of the cooperating country or such public or private
agency as the cooperating country government may
designate.)

(a) Except as modified by the Schedule of this grant,

title to all equipment, materials and supplies, the cost of

which is reimbursable to the grantee by AID or by the

cooperating country, shall at al} times be in the name of

the cooperating country or such public or private agency
as the cooperating Government may designate, unless ti-
tle to specified types or classes of equipment is reserved
to AID under provisions set forth in the Schedule of this
grant: but all such property shall be under the custody
and control of grantee unti! the owner of title directs other-
wise or completion of work under this grant or its ter-
mination, at which time custody and control shall be
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turned aver to the owner of title or disposed of in accor-
dance with its instructions. All performance guarantees
and warrantics obtained from suppliers shall be taken in
the name of the title owner.

(b) The grantee shall prepare and establish a program,
to be approved by the Mission, for the receipt, use,
maintenance, protection, custody and care of equipment,
materials and supplies for which it has custodial respon-
sibility, including the establishment of reasonable controls
to enforce such program. The grantee shall be guided by
the requirements of paragraph IT of Chapter |, Hand-
book 13.

(¢) Within 90 days after completion of this grant, or
at such other date as may be fixed by the grant officer,
the grantee shall submit an inventory schedule covering
all items of cquipment, materials and supplies under the
grantee’s custody, title to which is in the cooperating coun-
try of public or private agency designated by the
cooperating country, which have not been consumed in
the performance of this grant. The grantee shall also in-
dicate what disposition has been made of such property.

U



COST SHARING (NOVEMBER 1984)

(This provision is applicable when the recipient is either
voluntarily cost sharing or is required to provide a match-
ing share.)

(a) Forcach year (or funding period) under this grant,
the grantee agrees to expend from non-Federal funds an
amount at least equal to the percentage of the total ex-

penditures under this grant specified in the schedule of

the grant. The schedule of this grant may also contain
restrictions on the application of cost sharing/matching

funds. The schedule takes precedence over the terms of

this provision.

(b) Eligibility of non-Federal funds applied to satisfy
cost sharing/matching requirements under this grant are
set forth below:

(1) Charges incurred by the grantee as project costs,
Not all charges require cash outlays by the grantee dur-
ing the project period: examples are depreciation and use
charges for buildings and cquipment.

(2) Project costs financed with cash contributed or
donated to the grantee by other non-Federal public agen-
cies and institutions, and private organizations and in-
dividuals, and

(3) Project costs represented by services and real and
personal property, or use thereof, donated by other non-
Federal public agencies and institutions, and private
organizations and individuals.

(c) All contributions, both cash and in-kind, shall be
accepted as part of the grantee's cost sharing and match-
ing when such contributions meet alt of the following
criteria:

(1) Are verifiable from the grantee’s records:

(2) Are not included as contributions for any other
Federally assisted program;

(3) Are necessary and reasonable for proper and ef-
ficient accomplishment of project objectives;

(4) Are types of charges that would be allowable
under the applicable Federal cost principles;

(5) Are not paid by the Federal Government under
another grant or agreement (unless the grant or agreement
is authorized by Federal law to be used for cost sharing
or matching).

(6) Arc provided for in the approved budget when
required by AID; and

(7) Conform to other provisions of this paragraph.

(d) Values for grantee in-kind contributions will be
established in accordance with the applicable Federal cost
principles.

(e) Specific procedures for the grantee in establishing
the value of in-kind contributions from non-Federal third
parties are st forth below:
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(1) Valuation of volunteer services. Volunteer ser-
vices may be furnished by professional and technical per-
sonnel, consultants, and other skilled and unskilled labor,
Volunteer services may be counted as cost sharing or
matching if the service is an integral and necessary part
of an approved program.

(1) Rates for volunteer services. Rates for
volunteers should be consistent with those paid for similar
work in the grantee’s organization. In those instances in
which the required skills are not found in the grantee's
organization, rates should be consistent with those paid
for similar work in the labor market in which the grantee
competes for the kind of services involved.

(ii) Volunteers emploved by other organizations.
When an employer other than the grantee furnishes the
services of an employee. these services shall be valued
at the employee’s regular rate of pay (exclusive of fringe
benefits and overhead costs) provided these services are
of the same skill for which the employee is normally paid.

(2) Valuation of donated expendable personal prop-
erty. Donated expendable personal property includes such
items as expendable equipment, office supplies, laboratory
supplies or workshop and classroom supplies. Value
assessed to expendable personal property included in the
cost/matching share should be reasonable and should not
exceed the market value of the property at the time of the
donation.

(3) Valuation of donated nonexpendable personal
property, buildings, and land or use thereof.

(i) The method used for charging cost sharing or
matching for donated nonexpendable personal property,
buildings and land may differ according to the purpose
of the grant as follows:

(A) If the purpose of the grant is to assist the
recipient in the acquisition of equipment, buildings or
land, the total value of the donated property may be claim-
ed as cost sharing or matching.

(B) It the purpose of the grant is to support ac-
tivities that require the use of equipment, buildings, or
land. depreciation or use charges for equipment and
buildings may be made. The full value of equipment or
other capital assets and fair rental charges for land may
be allowed provided that AID has approved the charges.

(it} The value of donated property will be deter-
mined in accordance with the usual accounting policies
of the grantee with the following qualifications:

(A) Land and buildings. The value of donated
land and buildings may not exceed its fair market value,
at the time of donation to the grantee as established by
an independent appraiser; and certified by a responsible
official of the grantee.

(B) Nonexpendable persoual property. The value



of donated nonexpendable personal property shall not ex-
cced the fair market value of equipment and property of
the same age and condition at the time of donation.

(C) Use of space. The value of donated space
shall not exceed the fair rental value of comparable space
as established by an independent appraisal of comparable
space and facilities in a privately owned building in the
same locality.

(D) Borrowed equipment. The value of bor-
rowed equipment shall not exceed its fair rental value,

(f) The following requirements pertain to the grantee's
supporting records for in-kind contributions {ron non-
Federal third partics.

(1) Volunteer services must be documented and, to
the extent feasible, supported by the same methods used
by the grantee for its employces.

(2) The basis for determining the valuation for per-
sonal services, material, equipment, buildings and land
must be documented.

() Individual expenditures do not have to be shared
or matched provided that the total expenditures incurred
during the year (or funding period) are shared or matched
in accordance with the agreed upon percentage set forth
in the schedule of the grant,

(h) If at the end of any year (or funding period)
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hercunder, the grantee has expended an amount of non-
Federal funds less than the agreed upon percentage of total
expenditures, the difference may be applied to reduce the
amount of AID funding the following year (or funding
period), or, if this grant has expired or been terminated,
the difference shall be refunded to AID.

(i) Failure to meet the cost sharing/matching re-
quirements set forth in paragraph (a) above shall be con-
sidered sufficient reasons for termination of this grant for
cause in accordance with paragraph (a) entitled **For
Cause’ of the standard provision of this grant entitled
**Termination. ™’

() The restrictions on the use of AID grant funds
hereunder set forth in the standard provisions of this grant
are applicable to expenditures incurred with AID funds
provided under this grant. The grantee will account for
the AID funds in accordance with the standard provision
of this grant entitled ** Accounting, Audit and Records’”.

(k) Nonwithstanding paragraph (b) of the standard pro-
vision of this grant entitled **Refunds '™, the parties agree
that in the event of any disallowance of expenditures from
AID grant funds provided hercunder, the grantee may
substitute expenditures made with funds provided from
non-Federal sources provided they are otherwise eligible
in accordance with paragraph (b) of this provision.
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ATTACHMENT 1

STATEMENT OF WORK

A. TASKS AND RESPONSIBILITIES

The successful Applicant will have a number of responsibilities.

Applicants may identify and wish to discuss additional responsibilities they
identify that are not described below.

l. Establishment of a Project Management Unit

The applicant's central task is to staff, organize, and run the
Management Unit located in Kaolack.

Because the project is designed to remove as much of the management
burden as possible from USAID/Senegal, primavry project implementation
responsibility will rest with the Management Unit (MU). It will have the
Primary reporting, disbursing, and supervigsory function for the project as a

whole. Complete project management and financial accountability records will
be kept by the Mu.

The major tasks to be performed by the Management Unit include:
grant-making and supervision of PVOs; staff development training for PVOs in
program development monitoring and evaluation; overall project coordination;
supervision of procurement for all units; supervision of credit and loan
disbursement/repayment; assistance to small-scale entrepreneurs and
development of numeracy/literacy training components for VOs and SSEg.

The major outreach function for PVO capacity-building and project
identification and development will be the respongibility of the MU. While
the MU Chief of Party has overall management responsibility for producing
project outputs, the PVO specialist will have responsibility for defining
progress goals with PVOs as they work with village organizations. The PVO
specialist will work with the training team to develop programs meeting PVO
organizational development needs. The counterparts of the PVO specialist will
be the program directors from the PVOs with which he/she is working. The
USAID PVO coordinator will be responsible for assisting the PVO specialist in
identifying PVOs for participation in workshops and training activities.

The training specialists will be employed by the Management Unit to
develop and implement training programs for PVOs, VOs, and SSEs. An
expatriate training specialist will be hired for two years to work with the
Senegalese training specialist who will work for the life of the project. At
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the end of two years, the Senegalese specialist will have assumed full
responsibility for training functions in the Management Unit.

A credit and financial management speclalist will work in the MU for
four years to supervise training activities in credit management, maintenance
of complete credit records and surveillance of credit repayment. A primary
tagsk will be monitoring the establishment of the CNCAS, the new rural credit
facilty, and planning how it can replace the project credit component as it
begins operation in the area. Further this person will work with the Unit
Manager to set up a financial management and accounting system which will
satisfy AID Sahelian accountability requirements. The credit and financial
management specialist will work with and train a Senegalese sgpecialist who
will take over the expatriate's functions after year four of the project.

In addition, the MU will be staffed by appropriate support personnel
necessary to manage the office and perform project objectives. These
include: a logistics/procurement specialist, a senior local accountant, a
secretary, a records clerk, and building custodial personnel.

The Management Unit will sub-contract for certain services, such as

refinement or development of numeracy and literacy training materials and
certain other training activities.

Short-term technical assistance will be provided from both the U.S.
and locally to assist in PVO training, financial management systems design,
technical materials development and special business skills.

The materials supply capability for the MU and SBA functions will be
managed by the logistics/procurement speclalist using local commercial sources
to procure materials needed for VO projects and SSEs.

Small Business Advisory Staff

The project's SSE development component will consist of a Small

Business Advisory (SBA) staff which will be part of the Management Unit:

- An SBA Unit Manager, who is a business management advisor and
training officer, and will be expatriate; and

- A number of Business Management Extension Advisors, intensively

project-trained to deliver training, consultation, and other
forms of assistance to SSEs;

Two third-year Peace Corps Volunteers who will act as a trainer
of the extension advisors and as a banking and accounting

assistant, respectively. Peace Corps/Senegal will recruit
replacements for these volunteers.

The expatriate SBA Chief will be required for the life of the

project. In addition, the SBA Unit will include a record clerk secretary, and
a driver who will work under the supervision of the SBA Unit Manager.
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, The SBA will be part of the project Management Unit go that its
actlvities can be coordinated with those of other project components in such a
way as to achieve the overall project goals of increased agricultural
productivity and progress toward food self-gufficiency.

2. Creation of basic systems for project implementation

At the level of the Management Unit, three systems are critical for
successful management of the project:

1) an overall system for coordinating and interrelating all the
digparate activities that will be occuring under the project;

2) a financial Management system that will account for funds

provided to PV0s, to village organizations, and small entrepreneurs by grant
and by credit; and

3) a monitoring and evaluation gystem that will collect a limited
amount of essential information on the progress of sub-activities and
sub-projects, the degres to which village groups and entrepreneurs are
interrelating withe each other, the effect of GOS policies and regulations on
village groups and entrepreneurs, and the results of project activities on
beneficiaries, on the rural economy, and on the environment.

3. Development of satisfactory working relationshigs with national and
local level officlals and ingtitutions

The project and the Management Unit will not function in a vacuum.
As noted in the project description, they will relete with a variety of
actors at the national and regional levels. If satisfactory relationships
between the Management Unit and the National Project Committee, regionmal
officials, or SODEVA, for example, are not established and maintained, the
project will have great difficulcey achieving its objectives.

Similarly, the MU staff must verify that PVOosg develop constructive
working relationships with local officials, Rural Councils, and technical
services in the areas where they are working. In designing and implementing
projects with VOs, PVOs must follow the procedures agreed upon to involve
concerned parties at all levels, especially the local level.

4, Supervision of Village Organization Component

Regarding assistance to village organizations, the Management Unit
must see that assistance through PVOs to village groups goes to develop the
capacities of those organizations to carry on their own development without
outside assistance. That is the purpose of the village organization component
of the project. PVO literacy, numeracy, bookkeeping, management technical and
other training of village groups must be gsuch that these groups emerge better
able to handle their owm affairs. Village development projects are the

concrete activities through which village groups will learn how to develop
themselves.

/7! |
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In its monitoring of VO activities, the MU must insure that the

methodology used by PVOs will enable VOs assisted to develop the capacities to
function on their own.

5. Supervision of credit to VOs and SSEs

Credit for both village groups and entrepreneurs is a key part of
project activities. Given the recent history of rural credit in Senegal, it
is also a difficult proposition. PVOs will provide credit, and solicit
repayments but the Management Unit will manage th~ credit accounts and report
to USAID/Senegal monthly on the status of all credit provided and levels of
repayments and defaults. If the credit component fails to provide a
safisfactory repayment rate, the possibility of attaining project obiectives
is immediately called into question. Therefore, the Management Unit's
monitoring system must provide timely information on the status of credit
repayments. Moreover, before any credit is provided the Management Unit must

establish the steps it will take when a recipient fails to reimbursge credit on
schedule.

6. Design and implementation of numeracy/literacy training for VOs and
SSEs

Numeracy and functional literacy training is lmportant in enabling
village groups and entrepreneurs to manage their own affairs, especially
through simple books and financial records. It is essential that materials

are developed or revised, trainers trained, and numeracy and literacy training
begun early on in the project.

The MU will be responsible ror organizing a numeracy/literacy
training program for PVO and SBA gtaff who will act as trainers and for
identifying or developing training materials.

7. Asgistance to SSE's

The MU will be directly responsible, through the Small Business
Advisory Staff, for establishing management, credit and technical assistance

to small entrepreneurs. Further, there may be technology development or
adaptation needed.

Finally, the MU must relate the planned assistance to artisans and
entrepreneurs to village development activities. At a general level, this is
relatively simple, because the Project aims at assisting only entrepreneurs
1nvolved in agriculturally-related activities. However, the siting of village
Projects should influence to some extent the choice of entrepreneurs, combined
with other spatial factors. The difficulties other programs of assistance to
small-scale entrepreneurs have had indicate the complexity of such programs.,

8. Reporting

The MU team will work in close collaboration with USAID/Senegal. ‘The
following reports will be required. For each report, five copies in French
and five copies in English will be submitted.

\9(-,”
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a) Monthly financial reports for the revolving Credit Fund, monthly
financial statements will include a balance sheet, a statement of profit and
loss, a statement of cash flow, and an age-trial balance. These reports will
also include the financial status of all sub~grants and other sub activities.

b. Quarterly program reports indicating the activities undertaken,
progress in meeting workplan and project objectives, problems and proposed
solutions, overall financial status of the Cooperative Agreement, and findings
of the monitoring and evaluation system.

C. Ninety-days after the MU team's arrival, the recipient will
submit a workplan for the coming year for USAID approval.

d) An annual workplan of proje~ted activities by project component
for each project year submitted eight weeks in advaiice of the beginning of
each project year. The work plan will include an annual budget by task.

e) A twelve-month progress report for each project year to be
submitted within six weeks after the completion of that year. This report
shall be a substantive report covering the status of the work under the
Cooperative Agreement, indicating progress made with regpect thereto, setting

forth plans for the ensuing period, including recommendations for meeting
project objectives.

f) A final report to be submitted within 45 days of the completion
of all work hereunder unless the period is extended in writiag by the Grant
Office. This final report shall summarize the accomplishments of the project,

methods of work used, and recommendations regarding unfinished work and/or
program continuation.

9. Documents or decisions to be submitted to USAID/Senegal for approval

a) Annual workplans and financial plans which will be reviewed by
the USAID/Senegal Project Officer, Project Committee, and other relevant
Mission staff and which will be discussed with the recipilent organization and
modified as needed, prior to Project Officer approval.

b) Key personnel, substitutions for key personnel prior to award,

and replacements of key personnel after activities under the Agreement have
begun.

c) The financial management gystem for all project activities,

which will be reviewed by the Project Committee and particularly by the
USAID/Senegal Controller.

d) Principal funding instruments, such as sub-granting,
sub-contracting, and credit agreements.
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. e) The monitoring and evaluation system which the MU will institute
for all sub-activities.

B. PERFORMANCE CRITERIA

/
USAID/Senegal will Judge the performance of the 3524;;;;e on the basis of
the following criteria. If USAID/Senegal Judges the recipient's performance
to be unsatisfactory on any one or more of these criteria, AID reserves the
right to terminate the Agreement with the recipient and negotiate a new

Agreement with another of the original short-listed Applicants or with another
organization.

\
FT
The=RE£¥pient is expected to:

1. Submit required reports, in the required numbers of copies and
languages, on time and with the necessary information and analysis.

2. Provide key personnel. who are highly qualified and who perform in a
manner satisfactory to USAID/Senegal.

3. Prepare and submit the first annual workplan which is acceptable to

AID within 90 days of the MU Manager's arrival or the arrival of any three of
the long-term expatriate gtaff.

4, Fleld a complete team, Carry out necessary logistical arrangements
for the team's personal living situation, and establish a functioning MU
office including the hiring of necessary local staff as soon as poasible but
in any case no later than three months after the award 18 made. Provide
satisfactory logistical and administrative backstopping from the home office
for the Management Unit Staff as a whole NOTE: This does not allow for
lengthy Prench language training for key personnel who do not receive the
required FSI test scores in French.

5. Establish an approved financial management system within four months
of the team's arrival in country.

6. Manage the project's financial accounts and reporting in a

satisfactory manner, which means that annual financial audits to be performed
will not discover glaring deficiencies.
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7. Establish an approved monitoring and evaluation system for project
activities, including appropriate collection of baseline data, within six
months of MU team's arrival.

8. Establish a project management system for coordinating and
interrelating all project activities within six months of the MU team's
arrival.

9. Establish close consultative working relationships with important
national and regional institutions and individuals. These include the
following:

- the members of the National Project Committee and their seconds
and other appropriate members of their Ministries,

- the Governors of Kaolack aad Fatick regions, their adjoints and
the regional chiefs of major technical services and parastatal
organizations involved in agricultural or entrepreneurial
development,

- the Prefets of all six departments in the two regions and those

Sous-Prefets in whose areas project activities exist, ir are
planned.

- local agents of technical services, Rural Council members, and

other important local leaders in whose areas project activities
are going on, and

- staff of PVOs involved in project activities.

10. Make arrangements for and prepare background material and
presentations as required for Annual Project Reviews. These reviews will
involve representatives of the National Project Committee, USAID, regional and
local authorities, PVOs, and village organizations and entrepreneurs.

11. Achieve the indicators at the Purpose and Output levels of the
logical framework or inform USAID as soon as it is known, but in any case no
later than the end of year three of the cooperative agreement, recommendations

for how these indicators or other aspects of the project elements should be
revised.

12 t at/Neast/78% of ma joesdeadltnes_a rge e
L,_—ffp o¥edann wo ans.

C. LEVEL OF EFFORT

The level of effort for the various long-term expatriate specialists is as
follows:

Chief of Party, Management Unit sesssessessnsscsccscsscesss 00 months
PVO 8peclaliBt teciriueennnreseennesecoasseneenossocannenss 60 months
Credit and financial management specialist ..ccv0eveves... 48 months
Training speclalist ....i.evvicreecereenosnsassnsneessenss. 24 months
Swmall Enterprise specialist sttt setssssstsacansssenscassss 60 months
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In addition, long-term locally-hired specialists will be required who will
replace expatriate specialists. » *?[
2

Training BpeCialiBt .I......l.l...........'..............Iﬂmon.ths

Credit apecialiat .l..........U......l.................... 17/m°nth8

2
A range of short-term techical agsistance will be necessary, estimated at

18 person-months of U.S. based TA and 18 person-months of local TA.

In addition, the MU will be staffed by appropriate support personnel
necessary to manage the office and perform project objectives. These would
include: a logistics/procurement specialist, a senior local accountant, a
secretary, records clerks, and buiiding custodial personnel.

D. TERMS OF THE COOPERATIVE AGREEMENT

USAID/Senegal contemplates entering into a Cooperative Agreement for five
years but reserves the right

a) to negotiate an extension of the Agreement with the selected firm or
institution withcut solicitation of competitive proposals.

b) to terminate the agreement on its judgement that the selected firm or

institution has not met the stated performance criteria (see section III.B)
for the Agreement.

c) to terminate negotiations or the Agreement with the selected firm or
organization and begin negotiations with other short-listed firms or
organizations i1f the long term technical assistants proposed by the gelected
firm do not receive the minimun French scores required when tested at FSI or
if substitutions for the previously named key personnel are not considered by
AID to be of equal quality with the persons originally proposed or provided.

d) to negotiate competitively with firms or organizations judged to be
in "the competitive range"”.

E. DUTIES AND QUALIFICATIONS OF PERSONNEL

1. Chief of Party, Management Unit

a)  PUNCTIONS

- Supervises all Management Unit activities and relates PVQ
assistance to VOs with SSE assistance.

- Reports to USAID on project progress

- Is responsible for all accountability requirements in
sub-projects
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b.

Develops close liaison and working relationships with regional
authorities, technical services, and the Nationmal Project
Committee to keep them informed of project progress and to
identify problems early.

QUALIFICATIONS

1.

2)

Education -- Graduate degree in economic development or
related discipline such as business or public
administration; some accounting and financial management
training advisable.

Exgerience

= At least seven years experience implementing rural
development programs in developing countries with
hands-on management experience outside of urban
centers.

Prior successful experience as a chief or party managing
a rural development project with numerous
sub-activities; proven ability to

manage and coordinate a complicated, interrelated set of
activities.

= Experience working with indigenous, U.S., and
international PVOs, village organizations, and
small-scale entrepreneurs and artisans (on the scale of

those found in regional and local market centers in
Africa).

Experience in designing and managing credit programs to
small borrowers.

= Successful experience formulating monitoring and

financial management systems and making them function as
real management and trouble-shooting tools.

=~ Experience with a variety of training programs for rural
villagers, small-scale entrepreneurs, local PVQ staff,
and local project staff, including experience with
numeracy and functional literacy for project
beneficiaries.

Language -- At a minimum, a tested FSI French level of 3+
speaking, 3 reading 1is required in addition to native level
fluency in English. Knowledge of local Senegalese
languages found in Sine Saloum, such as Wolof, Serer, or
Pular 1is useful. French language fluency will be tested at
FSI before any award is made.
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2,

PVO Specialist

a.

b.

FUNCTIONS

Develops close working relationships with PVOs working in
or interested in Project.

Asgesses PV0 training needs and coordinates workshop and
training activities with training specialist.

Manages sub-grant procedures for PVOs
Monitors progress of VO sub-projects for MU; insures that
monitoring and financial management systems are working

satisfactorily at level of PVOs and VOs.

Assures that PVOs receive adequate guidance to administer
grants.

QUALIFICATIONS

1)

2)

Education -- Graduate degree in development-related field
with substantial course-work in development administration,
development economics, or management. Some background in
agriculture and/or in accounting and financial management
desirable.

Experience

— At least five years experience outside of ma jor urban

centers in implementation of rural development programs
in developing countries.

- Ezperience in working with indigenous and international
PV0s to implement development programs, to

diagnose training needs of local PVOs, and to develop

assoclations of village groups or entrepreneurs into
PVOs.

- Experience in working with village groups to design and
implement village development projects.

=~ Experience with programming and utilizing
micro-computers in project management and monitoring.

= Experience with designing and using project monitoring
and financial management systems.
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- Experience in training village groups and entrepreneurs
in management of their resources, in use of credit, in
numeracy and functional literacy.

3. Language -- As well as native English fluency, a minimum
FSI-tested French level of 3+ speaking, 3 reading is
required and will be tested before any award is made.
Knowledge of local Senegalese languages prevalent in Sine
Saloum, such as Wolof, Pular or Serer, etc. is useful.

3. Credit and Financial Management Specialist

a. FUNCTIONS:

- Establishes micro-computer systems for keeping financial
and credit records and will be responsible for the
maintenance of such systems.

- Maintains systems of financial management for project that
satisfies AID accountability requirements regarding
sub—grants to PVOs and assistance to small entrepreneurs.

- Works with training specialist to develop numeracy and
other training plans necessary to enable village groups and
entrepreneurs to manage credit and their resources.

- Is responsible for managing the various credit accounts for
the project, including accounts which will receive and

reimburse to the U.S. government interest earned on U.S.
funds extended.

- Assesses with other appropriate staff of the MU credit
proposals to village groups and small entrepreneurs and

responsibility for non-repayment of credit.
- Assists PVOs in soliciting credit repayments and keeping

village groups and small entrepreneurs informed on the
status of their credit repayments.

- Trains replacement speclalist to take over after 48 months,

b.  QUALIFICATIONS

1) Education -~ Undergraduate degree in accounting, licensed
CPA, or MBA with accounting major,

2) Experience

" = At least two years of experience in developing countries
with hands-on development and management experience
outside of capital city.

\27
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3)

= At least five years of experience in accounting or
controller operations in the public or private sector
with at least three years of financial or audit
experience with non-profit organizations.

= Experience with credit programs to small borrowers, such
as village organizations and small-scale entrepreneurs.

= Experience in micro-computer programming and utilization
for financial management and credit systems.

Language -~ In addition to native fluency in English, a
minimum FSI-tested French level of 3 in speaking and 3 in
reading 1s required and will be tested before any award is

made. Knowledge of local Senegalese languages prevalent in
Sine Saloum is useful.

4. Small Business Specialist

a.

b.

FUNCTIONS

Formulates program and methods of assistance to artisans
and small-~gcale entrepreneurs,

Maintains close liaison with regional officials and
technical service representatives, with local institutions
such as the Chambre de Metiers, and with Ministry officials.

As purt of the overall project monitoring system,
establighes a monitoring system that provides information
needed to revise strategy and methodology of assistance to
entrepreneurs to improve performance.

Monitors SSE assistance and reports on progress to the
Management Unit Director.

Identifies needs for technology development or adaptation
and for technical training of entrepreneurs necessary for
such. Identifies possible sources for such technology
development and adaptation or technical training and
proposes ways of fulfilling such needs.

QUALIFICATIONS

1)

Education -~ Graduate degree in economics, international
development, agricultural engineering, business, or other
international development or business-related subject.

Some financial management or accounting coursework desirable
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3,

2) Ezxperience

= A ninimum of three years of professional experience in
business, preferably in small business, and preferably
48 an entrepreneur.

= At least three years experience in assisting small-gcale
and micro-enterprises in developing countries,
particularly those related to agriculture, in improved
management, bookkeeping, and improved methods of
production.

- Experience in technology development, adaptation or
diffusion for small producers in developing countries.

- Experience in formulating and managing credit programs
to small entrepreneurs in developing countries with
success in graduating borrowers into formal credit
channels and in achieving a high rate of credit
repayments.

=~ Experience in linking the activities of small-scale
entrepreneurs and artisans to agricultural activities,
in providing goods and services for such activities, and
in purchasing and processing such production.

3) Language —- In addition to native fluency in English, a

winimum FSI-tested French level of 3+ speaking, 3 reading

3 level will be required and will be tested at FSI before

any award is made. Knowledge of local languages used in

Sine Saloum, such as Wolof, Serere, and Pular, will be

useful.

Training specialist
a)  FUNCTIONS

Coordinates all project training activities for village
organizations, PVOs, and small entrepreneurs.

Identifies village organization training component needs
and devises appropriate training for PVO staff who will be
working with village groups.

Assists small business specialist in training small
business extension agents and in formulating the training
planned for small entrepreneurs.

Monitors and reports on execution and impact of project

training activities on village organizations, SSEs, and
others.

Trains replacement specialist to take over after 24 months,
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b)  QUALIFICATIONS

1) Education -- A graduate degree in human resource
development, non-formal education, international
management, economic development, agricultural or
industrial extension, or related field.

2) Experience

= At least five years professional experience in
developing countries with primarily hands-on development
experience outside the principal metropolitan area in
such countries.

= At least five years professional experience in human and
resource development in actual training and in
formulating and managing training programs.

- Experience in designing and implementing training
programs for villagers and small entrepreneurs in
developing countries in basic accounting or bookkeeping
systems.

- Experience in developing and implementing functional
numeracy and literacy materials and programs, especially
in developing country local languages.

- Experience in coordinating and monitoring a series of
varied training activities and a program involving
numerous trainers working with village groups at
geparated, isolated sites.

- Experience in training subordinates, and especially host
country nationals, to replace him or her.

3. Language -— In addition to native English fluency, a
minimum FSI-tested French level of 3+ speaking, 3 reading
will be required and will be tested before any award is
made. Speaking knowledge of local languages used in Sine
Saloum, such as Wolof, Serere, and Pular, is useful.

F. RESPONSIBILITIES OF USAID/SENEGAL

1. AID will designate Project Officers to monitor the Project and to
provide guidance and clarifications, as needed, on the technical and
administrative responsibilities of the contractor.

2. Under present policies of the post, personnel will be eligible to use
the American Embassy pouch facilities for letter mall, but continuation of
this privilege cannot be guaranteed. |



- 15 -
PIO/T No. 685-0260-3~40067

3. Under present policies of the post, personnel for Mission

Institutional contractors are eligible to use the Embassy commissary and the
Embasgy Health Unit.

4. No help can be given by the Embassy or AID to the contractor and his
personnel in obtaining customs clearances, resident permits, etc.(however, the
Embassy will aid the contractor in obtaining a visa). The contractor will seek
the assistance of the Ministry of Plan in all such matters.

5. Under present post policies, personnel will be eligible to use the

American Embassy check-cashing facilities but continuation of this privilege
cannot be guaranteed.

F. LOGISTICAL SUPPORT:

USAID will not be responsible for providing logistical support. Cost
applications should include Provision for housing, utilities, educational
travel, shipping or storage of household effects, and other matters as
appropriate for long term technicians.

In all cases where applicable, allowable costs will be determined
according to USAID standard provisions. Expatriate long term technicians will
be allowed initially to import personel effects and one privately owned

vehicle (or purchase of some in Senegal) duty free if shipped within three
months after arrival at post.

Office space in Kaolack, office equipment, furniture, expendable supplies,
and necessary subproject related commodditieg (1ncluding a minicomputer) will
be funded under the Agreement, Upon signing the Cooperative Agreement, the
Recipient will make arrangements to purchase and ship from the U.S. necessary
items not locally available in Senegal. USAID intends to procure j

vehicles for the applicant. Maintenance and operation of these vehicles will
be the responsibilitiy of the applicant.

Locating houging in Dakar and Kaolack suitable for the average American
taste will require advance notice, time, and patience on the part of the
contractor. Rental for houses considered sultable by American standards range
from $1,000 to $2,000 per month. Utilities will range from $100 to $250 per
month depending on the size of the house and the number of appliances
employed. Some organizationg elect toc handle rental arrangements through real
estate agency which requires the equivalent of one month's rent ag a fee.

Fur ' ‘hings and appliances will also be the Contractor's responsibility,
Applian...s of all kinds can be bought in Dakar but are expensive. Current 1is
220V, 50Hz throughout Senegal. Locally made furniture is reasonably priced.
Special orders can be filled but it requires time. Imported furniture is
quite expensive, even iax free. Clothes dryers are not necessary and should
one be brought installation costs can be as high as double the value of the
machine. Gas operated dryers could be used. Stoves and ovens should be gas
operated since gas is moderatly priced.
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The current salary differential for long~term personnel posted in Kaolack
is 20%. '

It is anticipated by agreement of USAID and Senegal that the following
exemptions from duties, taxes and similar charges will be afforded:

a) Exemption from customs duty and sales tax, goods and equipment

imported or purchased prior to clearance through customs for the
purpose of the Project.

b)  Exemption for personnel of the applicant (other than citizens or
residents of Senegal), who are in Senegal solely for the purpose of
implementing the project, from paying customs duty and sales tax on
new or used household and personal effects, including one motor
vehicle, imported or purchased prior to clearance through customs
within the first six months of their first arrival in Senegal, or for
such further period as the Treasury may approve in writing provided
that in all other respects the customs and sales tax laws and
regulations for the time being in effect shall remain applicable and
provided further that in the event of such goods being sold or
disposed in Senegal other than a person or organization similarly

privileged, customs duty and sales tax shall then be payable thereon
in acccordance with the appropriate rates. :

¢) Exemption from all direct tax and national social security
contributions on income or any other emoiuments received, the
personnel of the applicant (other than citizens or residents of
Senegal) who are in Senegal gsolely for the purpose of implementing
the project on behalf of USAID. Terms of employment for Senegal

nationals will be consistent with the laws of Senegal and commercial
! practices in Senegal.

G. DESCRIPTION OF PRIMARY POST, KAOLACK

Kaolack is 130 km. from Dakar. Situated in a pivotal position, halfway
between Dakar and Banjul, the capital of the Gambia, Kaolack is Sine Saloum's
largest town and Senegal's third largest urban center after Dakar and Thies.
Its population is approximately 150,000. The town is built on salt marshes.
It is located in the Peanut Basin and is Sine Saloum's regional capital, a
commercial seaport exporting mainly peanuts, peanut products, fish and salt.
It is an industrial town and a major center of Islam's Tijani Brotherhood
which receives every year thousands of pligrims from Senegal as well as other

West African countries, i.e. Mali, Upper Volta, Nigeria, Guinea, Mauritania
and the Ivory Coast.

du Sine Saloum) and Senegal's largest

production to neighboring West African countries. Another industry consists of
a cotton processing factory (SODEFITEX) which supplies textile mills in
Rufisque and Dakar with processed cotton.
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Agricultural activities are mainly based on the cultivation of
peanuts and millet during the rainy season (June-October) and vegetable
gardening in the dry season. Agriculture and business occupy over 50X of
Kaolack's population; less than 40% are governments employees.

Kaolack is a cosmopolitan town. Its population includes Wolof and
Serere natives, Fulanis who have migrated from the North, Mandingos rom the
East and the Casamance, and other minor Senegalese ethnic groups. A sizeable

number of Lebanese shopkeepers add to the variety and color on Kaolack's
streets.

For between 6-9 months a year the climate in Kaolack is hot and often

humid. The water has a very high fluoride content and has what many people
find to be an unpleasant taste,

’
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ATTACHMENT 2

DETAILED BUDGIT TABLE BY C\TEGORY OF EXPENDITURE
(£0007 =)
YEAR 1 YEAR 2 YEAR 3 YEAR & YEAR 5 YEAR 6 TOIAL
I. PERSOHONNEL
A. Llong-term (U.5.) at 125,000/yr
Hanagoement Unit
Untt manager (5.5 py*) 125 125 125 125 125 62.5 647.5
PV0O spectlalist (4 py) 125 125 125 125 500
Trainlng specialist (2 py) 125 125 250
Credit specialist (4 py) 125 125 125 125 500
SBA-SSE speclalist (5.5 py) 125 125 125 125 125 62.5 637.5
B. Long-term (lLocal Hire)

Manag=nent Unlit

Training Spe~iallst (5.5 py) 15 15 15 15 15 7.5 82.5
Credit .specialist (5.5 py) 15 15 15 15 15 7.5 82.5
Accountant (5.5 py) 20 20 20 20 20 10 110
Logist les/Procure. (5.5 py) 20 20 20 20 a0 10 110
Secretary/0f (. M. (5.5 py) 5 5 5 5 5 2.5 27.5
Buildiag Maintenince (5.5 py) 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1 8.5
Guardian (5.9 py) 2 2 2 2 2 1 11
Records Clerks (2) (9 py) 4 4 6 8 8 8 38
Drivers .(11 py) 8 8 8 8 8 4 44
SBA Unit

Records Clerk (5.5 py) 4 4 4 4 4 2 22
Business Advisors (21.5 py) 20 20 40 40 40 20 180

C. Shert-term T\

Hanagenant Unit

18 pm** at $11,000 33 66 33 33 33 198
Local 18 pm at $2,000 8 8 6 6 4 4 36
Sub-total I 780.5 813.5 675.5 677.5 425.5 202.5 3575.0

*  py — Person year

** pm - Person moath

0-689 1/01c

-
[Y

L9009~-€£-097

¢ 3usuydBRIqY

°d

i

v 1549

’\

TP,
Wowad g

00C



-

BUDGET TABLE BY CAUEGURY OF LEXI'ENDITURE

($:00's)
YEAR 1 YEAR 2 YEAR 3 YEAR 4 YEAR 5 YEAR 6 TOTAL
II. TRAINING AND TRAVEL
In-Country
PVus/vos 10 20 20 20 20 10 100
SSts 5 10 20 20 12 10 77
Special Workshop (2 per year) 6 6 6 6 6 6 36
Conferences 2 2 2 2 2 2 12
Materials Dev. 25 20 20 65
Printing 10 10 10 30
Language Training (Pesa:e Corps) 5 5 10
PV0O Coordinatur Travel 5 5
Sub-total I1 63 73 83 48 40 28 335
IIL. SS= CREDIT FUID
SS8% Credit 27 69 195 331 331 953
Minus SSE Repayment 13 47 130 262 334 4521/
Total Credit 27 56 148 201 69 (334)2/  s01
IV. EQILPRENT
MU/SBA Offices 50 50
Sunplies ~ MU/SBA 5 5 5 5 5 5 30
Supplies - Monitoring 25 25
Mi:ro-computer 10 10
Sub—-total 1V 90 5 5 5 5 5 115
1/ Year 6 repayment figurc: are not included in lhese totals because loan reflows cxceed credit
extended. repayment fi:ures do not include r.-payments in years 7 and B after project ends.
2/ This $344,000 represents loan reflows: in year 6 in excess of credit extended. These reflows

will be used for $344,090 in project costs in year 6 plus

the VO credit fund held by the Mission.

$300,000 in credit reflows trom



BUDGET TABLE BY CATEGURY OF EXPENDITURE
($000°' =)

YEAR 1 YEAR 2 YEAR 3 YEAR 4 YEAR 5 YEAR 6 TOTAL

V. OPERATING COSTS

Fuel and Mainteunance 30 30 30 30 30 30 180
Rent, ctc. 15 15 15 15 15 15 90
Utilities 6 6 6 6 6 6 36
Overhead - MU 100 110 - 120 70 39 95.5 534.5
Sub-total V 151 161 171 121 90 146.5 840.5

Vi. TOTAL I - V 1111.5 1108.5 1082.5 1052.5 629.5 382.0 5366.5




